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Preface

Although John Donne is best known as one of the great English
metaphysical poets, he also wrote several important works in prose. One of
these, Ignatius His Conclave, memorably illustrates the religious and political
views of this famous writer. Probably written in 1610 and certainly published in
1611, Ignatius preceded the composition of some of Donne's most important
religious verse. The work is therefore interesting partly for the light it can shed
not only on Donne's thoughts but also on his poetry.

However, studying Ignatius His Conclave is difficult because no index of it

presently exists. This thesis is designed to remedy that lack. Like any index,
this one is designed to allow researchers, students, scholars, and other readers
to study this piece of Donne's prose more methodically. Its purpose is to help
them quickly find such significant aspects of the work as references to proper
names, important subjects, biblical allusions, key images, and other matters
likely to attract the attention of scholars; students of history, literature, and
religion; and anyone else doing serious research on Donne.

It seems important to stress that the present index must not be mistaken
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for a concordance, because it lists only the most essential ideas, images, and
other references contained in Donne's work, while a complete concordance
would list every single word, regardless of that word's importance. In this sense,
the present index is modeled on two other recent reference works: Christopher
Grose's Qvid's Metamorphoses: An index to the 1632 Commentary of George
Sandys, and especially Troy Reeves's An Annotated Index to the Sermons of
John Donne. Grose's index, for instance, was designed to help scholars
interested in studying Renaissance interpretations of Ovid. His entries consist
almost entirely of proper names listed in alphabetical order, usually followed by
brief explanatory comments, as in the two following examples:

Adgandestrius [Andegastrius] (Cheruscan prince, and

would-be assassin of Arminius), 287 (379)
Aetna. See Etna.
In the first example, the first entry's original spelling (i.e., the spelling employed
by Sandys) is initially used, and then the more common spelling is put in
brackets. Grose then provides a brief parenthetical description of the entry plus
the appropriate page numbers of the two most important editions. The second
example entry, on the other hand, provides a useful cross-reference. These two

examples illustrate how working with Grose's Index can help a reader quickly

and conveniently find a great deal of useful information.

The same thing can be said of Reeves's Index to Donne's sermons,

except that Reeves's work is even more comprehensive and detailed. it consists
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of three separate volumes. One deals with proper names (including "major
references to persons, places, organizations, and institutions, religious and
national groups, and special days of the Christian calendar" [2: i]). Another
covers scriptural references, and the third indexes topics or key ideas. Taken
together, Reeves's three-volume work offers the user extremely valuable
assistance, not only in studying Donne's many sermons but also in
understanding Donne's mind. By using Reeves's index, a reader can see at a
glance which persons most interested Donne, which scriptural passages he most
often quoted, and which topics he most often confronted. The reader can also
look for connections between Donne's poetry and prose and can compare and
contrast his treatment of the same issues in different sermons.

The chief purpose of this thesis, then, has been to produce an index for
lgnatius His Conclave comparable to Reeves's index of the ten large volumes of
Donne's sermons. Indeed, Reeves's work has served as an extremely valuable
example or model for the present undertaking, which covers not only proper
names but also scriptural references and other important topics. In sum, the
present thesis indexes every proper name in Donne's text, and it also indexes
the numerous key words that Donne himself emphasizes by italicizing or by
capitalization. In addition, the index includes many other key topics that are not

so clearly emphasized.
Deciding which of these words to include obviously presented the major

challenge of this project. In making such decisions, | have tried to keep the
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index's potential users constantly in mind. | have attempted to include as many
words or topics as might conceivably be useful to such readers, including
especially any abstract nouns (i.e., nouns suggesting abstract ideas, such as
"nature” or "art") and any words that Donne himself stresses through repetition.
However, relatively unimportant words (such as prepositions, pronouns, common
verbs (e.g., "to be" or "to have") have not been included. In general, | have tried
to make my listings as comprehensive as possible and have often turned, for
instance, to Reeves's list of topics for suggestions.

A few examples of the various kinds of words | have attempted to index
can be cited from the very first page of Ignatius His Conclave. In the work's first
line, for instance, Donne capitalizes the word "Author." Since this word is
obviously emphasized by Donne himself, it and all other references to the word
"author" (and to such related words as "authorship" and "authority") have been
indexed. Likewise, in the second line of his work, Donne capitalizes the word (or
title) "Popes" -- a key word in a work that attacks many aspects of the Catholic

religion. Moreover, a few lines later, Donne italicizes not only the proper name

"Erasmus" but also the key words "Jesuit" and "Preachers." These words and
their variations (such as "Jesuitical" and "preaching") have therefore been
indexed. Finally, the first page of Ignatius His Conclave mentions such other
obviously important words or ideas as "parents," "friend," "enemies," "salvation,"
and "souls." A reader interested in Donne's thinking about such significant

concepts will, | hope, find the present index useful. | have especially tried to
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index any word to which Donne himself gives special stress.

Another potentially helpful feature of the present index is its inclusion of
brief biographical or other identifying data to help explicate proper names. This
feature, inspired by Christopher Grose's Index of Sandys' translation of Ovid, will
allow a reader of Donne's work to discover quickly the identities of the many
persons and mythical or biblical figures to whom Donne refers. Whenever
possible | have tried to provide full names, dates of birth, and other important
identifying information. Although some of this information is available in the
standard Oxford edition of Ignatius prepared by T. S. Healy, much of it is not, nor
is it available in any other edition of the work. Providing such information may
be one of the most useful features of the present index.

In the course of preparing this index | have also prepared a modern-
spelling version of Ignatius itself. In this respect as in others, my main goal has
been to make Donne's work as accessible as possible to a present-day
audience, especially to students and to other interested readers who may have
no special familiarity with Renaissance culture in general and with early modern
spelling in particular. In preparing this version, the first of its kind, | have
followed the first edition of Donne's text, and | have also indicated page divisions
that correspond to those in the standard Oxford edition edited by T. S. Healy.
Moreover, | have indicated where page breaks occur in the two other modern
reprints that are most easily accessible to present-day readers. (For more

details on these matters, see the introductory comments preceding the
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modernized text itself.) It seems worth noting that although spelling has been
modernized in the text included here, punctuation has not been changed. Up-
dating Donne's spelling can make Ignatius easier to read without posing any
great risks to his meaning. Changing his punctuation, however, would inevitably
alter the sense and rhythm of his prose.

One final question remains to be discussed: why, in a period when
computers have made it so much easier to search for words in texts, is a paper
index even necessary? How can a paper index be helpful when increasing
numbers of texts have become electronic? Several answers suggest
themselves. In the first place, a computer can generally search only for a term
that is already known. A student of Donne may know, for instance, that in
Ignatius Donne discusses astronomy and astronomers, and the student might
therefore be curious to search for Donne's comments on telescopes. Searching
by computer for the word "telescope," however, will turn up references to that
word only, whereas Donne sometimes refers to a telescope as a "glass." By
providing cross-references of this sort, a printed index generated by a human
being can have some slight advantage over a computer. Similarly, a human
indexer can note that Donne once refers to a shipwreck not but using that term
but by using the seventeenth-century synonymn "wracke." Thus, by listing

ideas, not simply specific words or terms, an index generated by a conscious

human mind has some advantage over a mere mechanical search. (It should be

emphasized that the index lists all words in their modern spellings [for instance,
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"devil" instead of "divell"], while also indicating, when helpful, the original
versions. Such flexibility would also be difficult for a computer to provide.)

A printed index has still another advantage over computer searching -- an
advantage similar to the difference between searching a computerized library
catalogue and actually browsing in open library stacks. When one flips through
the pages of a printed index, one can see immediately which terms an author
tends to emphasize. In a few minutes, then, one can get a quick sense of which
words and ideas were most important to the author in that particular work. A
concordance, of course, provides similar information, but because concordances
list every single word an author uses, such works are usually massive in size
and cumbersome to consult. A computer search, on the other hand, gives no
immediate indication of which words are most important: to a computer, every
term is created equal, and only by random searching can one sense the
frequency with which words appear. Furthermore, the most frequently used
words will not be immediately apparent to someone searching by computer -- at
least, not in the same way or to the same degree as someone using a
concordance or (even more helpfully) a focused index.

Another real advantage of a printed index is that, in such a work, terms
can be defined and explained, and proper nouns can be identifed. One of the

most important features of the present index, for instance, is that every proper
name Donne uses has been explicitly identified -- something not done even in

the "Commentary" to the standard edition. In preparing the final version of this
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index, | have attempted to identify all the persons named -- explaining, for
instance, the full identity of "Erasmus" and also (when these data have been
available) providing persons' dates of birth and death or (in the case of such
figures as popes or monarchs) their titles and the years during which they
reigned. A student reading Ignatius with this index at hand can therefore use the
index as a supplementary guide or companion to his or her reading. When the
student comes across an unfamiliar name (for instance), the student can simply
turn to the printed index for further information. The fact that a printed index, like
a printed book, can be used just about anywhere by just about anyone also adds
to its usefulness. No computer is needed; no access to the internet is required,;
no CD-ROM must be purchased; no special expertise is demanded. This is
hardly to say that using a printed index is superior to searching by computer;
ideally, the two kinds of searching will be complementary and will supplement
one another. Advanced scholars are likely, at some point, to need to turn to a
computer; but the general readers, undergraduates, and graduate students for
whom the present index is mainly designed are likely to find the index a highly

useful tool, and even advanced scholars may find it a good place to begin.

Another feature of the present work is an annotated bibliography of major
studies of Ignatius. This bibliography brings together, in one convenient
location, the key ideas of the most significant commentators on Donne's work,

allowing readers to survey quickly the major topics of scholarly consensus and
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debate. The annotations, especially of sections from books, are much more
detailed than is the case in other bibliographies of Donne scholarship.

| hope that by making Ignatius more easily accessible, this index will it
easier for students of Donne to study this important work. All in all, | hope that
this index and its introductory chapters will make a useful contribution to the

study of Donne's life, mind, writings, and culture.
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introduction

To understand the important place of Ignatius His Conclave in Donne's
career as a writer, one must first understand something about Donne's life,
especially his early involvement with the Catholic religion. It is the fanatical
adherence to this religion, of course, that is one of the chief targets of his satire
in lgnatius, and the very title of the work implies Donne's assault on St. Ignatius
Loyola, founder of the Society of Jesus (the Jesuits). After surveying Donne's
early connections with Catholicism and other important aspects of his life
(particularly his career-threatening marriage), this chapter will next discuss such
other topics as Donne's possible specific purposes in composing Ignatius; his
larger motives and the particular targets of his satire; the themes and plot of the
work; its sources and genre; its structure and style; its possible connections with
other works by Donne; and the specific circumstances of its publication.
Surveying all these topics should not only help readers appreciate the
importance of Ignatius and its place in Donne's development, but should also
provide a quick overview of previous critical commentary dealing with the work.
That commentary will then be surveyed more extensively in Chapter 2, which

offers an annotated bibliography of important studies of Ignatius.
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Catholicism

Understanding John Donne's early life is important in order
to achieve a fuller understanding of Ignatius His Conclave. This is particularly
true since the man who would one day write this fierce satire on the Jesuits was
himself born into a prominent Catholic family. In one way or another, Donne's
early Catholicism had a profound and lasting influence on his life.

Donne was born in London sometime between 24 January and 19 June,
1572, in the fourteenth year of the reign of Queen Elizabeth I, to John and
Elizabeth Donne. He was the third of six children. His father, a successful
London businessman, rose to be one of the wardens of the Ironmongers'
Company. Although Donne's father's lineage is less interesting than that of
Donne's mother, John Donne senior considered himself distinguished and
"thought himself descended from an ancient family" (Parker 7). Unfortunately,
he died in his early forties, when Donne was only four years old, so his personal
influence on his young son could not have been very great.

On Donne's mother's side, though, both the literary and religious strains
of the poet's later character were represented. Elizabeth Donne was not only a
Catholic (like Donne's father), but was also a member of one of the most
celebrated Catholic families in the land. Her father was John Heywood, the

famous poet and playwright, while her mother was Joan Rastell, the niece of the
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Catholic martyr, Sir Thomas More (Carey 1). Therefore, Donne was himself a
descendent of the More circle, the foremost group of intellectuals in early
sixteenth-century England and internationally famous as devout Catholics.
Moreover, when Donne's natural father died, the boy's mother remarried still
another Catholic, a wealthy medical practitioner named John Syminges.
Therefore, from his father, mother, step-father, and other relatives, Donne
inherited a long family tradition of devotion to the church of Rome.

Donne himself, however, would later turn away from Catholicism and
become an aggressive and, eventually, very prominent Anglican. Scholars have
suggested various reasons to explain his change of heart. Their explanations
have pointed, for instance, to his ambition, his skeptical intelligence, and his
generally rebellious nature. Some scholars have claimed, for example, that
Donne had a burning desire to do important secular work and to achieve
significant worldly success. In fact, according to these writers (particularly
Arthur Marotti), he seems to have considered self-advancement almost a divine
duty. Other scholars have argued that it was Donne's unrelenting intelligence
that may eventually have driven him to disprove and reject "the superstitions of
the Roman Church, and the tales of miracles in which the writers of saints' lives
specialized, [which] struck Donne as beneath the dignity of a rational human
being" (Carey 19). Such scholars claim, furthermore, that "the blind obedience
which Catholicism exacted from its votaries" offended Donne's intellect (Carey

19). Moreover, the same rebellious qualities that eventually led Donne to turn
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his back on standard literary conventions may also have influenced his change
in religious attitudes. Although no single explanation is adequate, it seems
clear that many of the motives that may have helped sever Donne from
Catholicism can be found in Ignatius His Conclave itself, where he reacts with
vehement sarcasm against many of the Catholic figures he had been taught to
revere as a boy.

Before turning his back on Catholicism, however, Donne showed some
initial allegiance to the ancient faith. According to izaak Walton (his earliest
biographer), although Donne spent three years at Oxford University, he finally
left without taking a degree (Parker 12). His departure can probably be
explained by the fact that during this period of English history, undergraduates
"were forced . . . to take the Oath of Supremacy, acknowledging the Queen as a
supreme authority over the Church, and also accepting the Thirty-Nine Articles
promulgated by the Church of England in 1571" (Parker 12). Evidently, Donne
as a young Catholic was not prepared (or permitted) to make this submission.
From Oxford, however, Donne probably next went on to Cambridge, where his
deep and fervent reading, as well as his informal private studies, further
sharpened his W|t and trained him rhetorically. Once again, though, Donne took
no degree, probably because his Catholic upbringing prevented him from taking
the Oath of Supremacy. When he left Cambridge, Donne was seventeen years
old. Unfortunately, the two years following his stay at Cambridge are somewhat

mysterious, and no one knows for sure exactly where he went, what he did, or
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how his opinions may have evolved.

By May 1592 Donne had become a law student at Lincoln's Inn, one of
the famous "inns of court" that constituted England's unofficial "third university."
During this period Donne's younger brother, Henry, died of the plague while
being imprisoned for harboring a Jesuit priest, and perhaps this incident helped
influence Donne's later harsh opinion of the Jesuit order. Donne himself
seemed populiar at the inns, although he later counted the three to four years
that he spent there largely as loss (Parker 14). He did however, make some
good friends, such as Christopher Brooke, Brooke's brother Samuel, Rowland
Woodward, and Woodward's brother Thomas. Furthermore, at this time Donne
came in contact with Queen Elizabeth's court at Whitehall Palace, and he began
his informal career as a poet. The strong literary bias of Lincoln's Inn, Gray's
inn, and the Temple encouraged Donne's interest in "the prevailing fashion for
epigrams, satire, and social criticism" (Parker 14). His Catholicism does not
seem to have discouraged him from expressing himself, although most of his
poems from this period were non-religious and circulated only among friends.

During this early stage of his experience as an author, Donne was writing

both poetry and prose, including the witty Paradoxes and Problems, the clever
Ovidian Elegies, the biting Satires, and many frankly if humorously erotic love
poems. Some scholars have suggested that he may even have been giving in to
overpowering sexual urges, which may have significantly affected his personality

at this time. (Ironically, some writers have also argued that this same power may
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later have driven Donne to deliver "almost erotically intense sermons" in his
middle and old age [Parker 17].) Although no certain evidence concerning the
"dark ladies" of Donne's youth survives, some critics have seen evidence of
personal liaisons in such poems as "Women's Constancy," "The Indifferent,”
"Confined Love," "Change," "The Bracelet," "On his Mistress," "To his mistress
going to bed," "Love's Progress," "Love's War," and "The Comparison." In fact,
Walton claimed that during the years that Donne spent at the Inns, he was "a
great visitor of ladies," and one writer has even argued that he may have spent
much time "in love or in lust”" (Parker 19). Perhaps Donne's erotic impulses
helped to distance him from his Catholic faith, especially from its emphasis on
the ideals of celibacy, asceticism, and self-denial. The questioning, probing
intellect the poems reveal may also have begun to turn him against the theology
he had been taught by his family (as the religiously skeptical Satire 1ll suggests).
Donne may also have realized by this time that continued adherence to
Catholicism would retard or undermine his secular career.

Other factors may also have influenced his drift from Catholicism. After
leaving the Inns, he served with the Earl of Essex in campaigns against Spain,
the great imperialistic Catholic power, and perhaps this patriotic experience
contributed to his eventual disillusionment with the religion of his youth -- a
religion widely considered treasonous by many of his fellow Englishmen. In any
case, by the age of 25, having completed his military service, Donne was an

extremely personable, experienced, and well educated young man. His talent



17

and connections helped him become chief secretary to the Lord Keeper of the
Great Seal, Sir Thomas Egerton, himself a former Catholic who could never
have achieved such high office if he had clung to his original faith.

Ironically, having apparently put religious obstacles behind him, and
having had an early taste of the worldly success he sought, Donne's
unconventionality suddenly asserted itself in an unexpected but disastrous way.
It was at this point that he met the fourteen-year-old daughter of Sir George
More, a relative of Egerton's, who was to be the chief cause of Donne's "removal
from London and the centre of affairs," including his "loss of friends and their
daily company and conversation, which letters could not replace" (Parker 39).

Love, not religion, would now threaten his career.

Marriage

Although Donne seemed to have overcome the disadvantages of his early
Catholic background, and although his future now seemed highly promising, a
new shadow suddenly came over his life. By secretly courting and marrying Ann
More, a young woman who was related to Donne's employer and who lived in
Egerton's house, Donne outraged the girl's father and, as a result, effectively
destroyed his own promising career. It was in 1601, just prior to Christmas, that
Donne secretly married Ann. She was the niece of Sir Thomas Egerton's

second wife, and Donne was twelve or thirteen years her senior. Partly for this
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reason, when news of the marriage became public, Sir George More was furious
(Carey 57). He urged Egerton to dismiss and imprison Donne. At this time
Donne was still rather poor and obscure, and More's intense disapproval of his
secret marriage to Ann made Donne even more isolated than he had already felt
as a young Catholic. However, this new frustration reinforced his determination
to succeed, and may have contributed further to his powerful and defiant
egotism. Now he had not only the normal reasons for ambition but also the
added need to win back the enormous ground he had lost.

After his initial negative reaction to the marriage died down, Sir George
More began to relent, but great harm had already been wreaked on Donne's
career, and More could not get Donne reinstated as chief secretary to Egerton.
Donne was now a man of thirty who not only lacked a position but was also
almost penniless. Later, untrustworthy rumors would suggest that his marriage
was a step he regretted for the remainder of his days, and it has even been
claimed that he was unfaithful to his wife in both mind and body (Parker 38).
However, Donne's love poems stayed firmly focused on Ann throughout their life
together even when they were separated (Parker 38). They produced many
children, and strong evidence suggests that their marriage was "one of the most
ideal and complete in the history of the institution; never was a couple more truly
one flesh" (Parker 39). According to one authority, Donne's "marriage on the
whole was the great illumination and joy of his life,"” for it "acted as a direct

channel for his spiritual growth" both as a man and as a poet (Parker 39; see
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also Carey 59).

After finally reconciling with Sir George More, Donne moved with his
growing family to the rural town of Mitcham and found himself now able (or
forced) to write on a regular basis. Although he still hungered for a career in
London, preferably at court, the scandal of his marriage had made him seem an
unlikely prospect for advancement. Writing became both a solace and a
practical necessity. In the first decade of the new century he not only wrote
many poems and letters (especially in search of patronage) but also composed
such important works of prose as Biathanatos (a private and limited defense of
suicide), Pseudo-Martyr (a very public anti-Catholic polemic), and Ignatius His
Conclave (an equally public anti-Catholic and anti-Jesuit satire).

Throughout this decade, Donne still desired to secure public appointment,
and many of his writings in prose and verse were designed to help him do just
that. At first he wanted a position in Queen Elizabeth's household, and when
that did not come to pass, he sought to become a secretary in Ireland under the
new king, James |, who ascended the throne in 1603 (Parker 43). Unfortunately
for Donne, throughout this period he was still considered unsuitable for any such
a position. Nevertheless, he continued to make contacts and seek patronage.
He befriended several aristocratic ladies in the hope that they might help
advance him in some way, but they were either unable or unwilling to help him to
the extent he sought, and Donne gained little from them "except the pleasure of

their company" (Parker 47).
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Increasingly, Donne was frustrated with his inability to secure a position in
public life and with the difficulty of working at home with his growing family. He
tried to hide his frustration from his wife by dividing his time between Mitcham
and London and seems to have preferred the hustle and bustle of the city to the
quiet of the country. As a youth he had been an outsider because of his
Catholicism (especially while at university). As a young man he had been
stigmatized because of his ill-considered marriage. But as an increasingly
mature man bufdened with responsibilities, Donne seems to have been
determined to achieve the kind of security, status, and peace of mind he had
never really known.

Donne's efforts to overcome the problems caused by his marriage were
probably among the factors that led him to turn to the writing of religious prose in
general and of Ignatius in particular. Like several of his other works of prose,
Ignatius was designed in part to champion the royal cause and thus win the
favor of King James. By the end of the first decade of the seventeenth century,
James had not only become King of England but had also become one of the
leading scholarly champions of the Protestant cause. Donne's support of this
royal propaganda effort would eventually lead him to a high position in the very
church his parents had taught him to resist. By this time, Donne had not only
rejected many aspects of the Catholic religion but had also become one of its

severest public critics.
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Donne's Purposes in Composing Ignatius

By the time Donne wrote Ignatius His Conclave in late 1610, various

events relevant to this work had long been taking place. The French king, Henri
IV, had recently been assassinated by a Catholic fanatic, an act that caused a
wave of alarm in England, but perhaps the most important and certainly the most
obvious influence on Donne's satirical work had begun several years before.
This was an ongoing "paper war" provoked in May 1606, when the Oath of
Allegiance was imposed on the Roman Catholic community in England. This
Oath had been greatly "inspired by the hostility and fear aroused by the
Gunpowder Plot" (Smith 350), a notorious conspiracy by Catholic radicals to
assassinate the British royal family and destroy the legislature and the leaders of
the government by blowing up the Houses of Parliament. After the Plot was
foiled, the Oath of Allegiance was imposed. According to its terms,
Catholics were required to swear that the Pope had no authority to
depose the King or to interfere in his affairs in any way whatsoever,
that they would remain loyal whatever attempts were encouraged
by the Pope against the King; and that they did 'abhor detest and
abjure as impious and hereticall this damnable Doctrine and
Position, that Princes which be excommunicated or deprived by the

Pope may be deposed or murthered by their Subjectes or any other
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whosoever.' (Smith 350)

The anti-Catholic sentiment flooding England during this time led the Jesuits to
be widely regarded as promoters of the assassination of Protestant rulers. The
killing of Henri IV in 1610 only reinforced this view. In this sense, Ignatius was a
particularly timely work.

The debates covered in Donne's Ignatius were closely related to the
controversy concerning the Oath of Allegiance. Especially relevant were two
works written by King James and another two written by a Roman Catholic

Cardinal named Robert Bellarmine. These works were Triplici hodo, triplex

cuneus, and An apologie . . . together with a Premonition (by James) and

Responsio and Apologia (by Bellarmine). Donne's Ignatius was convincingly
designed as a satirical mockery of Bellarmine's Responsio and Apologia and as
a defense of King James's position. By mocking Ignatius de Loyola, the founder
and first leader of the Jesuits, Donne was also supporting the views of his king.
Donne's work was designed as "a confutation of one's enemies, who are seen to
condemn themselves out of their own mouths" (Smith 351). Half the wit of the
work derives from the indirect nature of its satire.

Ignatius does not, however, focus merely on specific or limited religious
and political controversies, but also deals with more general social and
philosophical themes. Partly for this reason, to understand Ignatius one must

also grasp Donne's ideas about innovation and innovators, for "throughout the

sixteenth century [the words] innovation and novelties had carried religious
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connotations -- and invariably bad ones" (Smith 352-3). For Donne, it was bad
enough that the Jesuits promoted disloyalty to the king, but the fact that they
threatened wholesale theological innovation made them even worse. |gnatius
can thus also be seen as an indictment of such innovation -- an indictment that

grew out of, but also transcended, a particular historical context.

Motives and Targets

Donne's specific motives for composing ignatius precisely when and how
he did can thus be explained in various ways. For example, initially Donne
wrote this work in Latin because he apparently wanted the satire to be available
for the reading pleasure of both English and non-English readers as well.
According to John Carey, Donne's intention was to make all of Europe laugh at
the Jesuits, whom he considered "pious terrorists who had embroiled his family
in disaster" (34). This view is supported by Edward Le Comte, who argues that
by writing Ignatius, Donne was out to claim sweet revenge through making
"infernal fun of the Jesuits, his former teachers, his bygone relatives" (124).
Thus, although Donne repeatedly criticized Catholicism in general in Ignatius,
his main and specific assault was directed towards the Jesuits for being anti-
monarchic. Donne was a strong and steady supporter of the monarchy, and
therefore his satire was in part intended to articulate "a close identification

between church and state" (Parfitt 55). Even this motive provides an insufficient
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explanation for lgnatius, for the work was not only a principled defense of the
rule of King James but also a personal effort, among other things, to gain royal
preferment.

Pragmatic and political motives may not have been the only engines
propelling Donne's satire. He may also have been motivated by intensely
personal spiritual and intellectual drives. Chris Hassel suggests, for instance,
that in this work Donne bravely and brazenly "confronts challenges to his faith in
order to achieve greater self-awareness and greater intellectual and spiritual
strength, with the ultimate goal of rediscovering essential truths" (Hassel 336).
Anthony Raspa aiso sees a serious intellectual dimension to the work, arguing
that it expresses "a fundamentalist view of the created universe and history"
(Raspa 489). A. C. Partridge also sees a serious spiritual dimension in |gnatius,
suggesting that the book expresses religious convictions which were "a matter of
conscience and communal assent to authority, both divine and kingly" (Partridge
167). In any case, by writing Ignatius Donne undeniably revealed himself to be
an adaptable performer, skillful in using witty debate and satirical prose in the
service of his king, his country, and perhaps his own conscience.

All in all, then, Donne's motives for writing Ignatius seem to have involved
a highly complex combination of patriotism and pragmatism, religious idealism
and intellectual skepticism. He seems to have been motivated by a yearning to
achieve not only greater understanding but also personal revenge, and to have

been influenced by a desire not only to defend the truth but to advance himself.
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In its relation to Donne's life, mind, and art, ignatius is a highly complicated
work, and the same is most certainly true of its relationship with its larger
historical context.

One aspect of |gnatius that is not very complicated, however, is the
problem of determining the main targets of its satire. As stated above, Donne's
primary objects of attack in this work were "the Jesuits, his former teachers, his
bygone relatives" (Le Comte 124). According to Eugene Korkowski, the Jesuits
were the object of his hostility in part because they "considered themselves both
a theological and pedagogical elite" (423). Nevertheless, although this
arrogance made them an especially tempting target for Donne's satire, many
other reasons also helped inspire Donne's assault on them.

First, as we have seen, Donne strongly opposed the Jesuits' political
theory, which stressed unwavering devotion to the Pope and the Catholic
Church. Second, Donne, who is considered by some critics (such as John
Carey) to have been himself a dodger of martyrdom, may have attacked the
Jesuits in part because they "were often ardent seekers for the crown of
martyrdom" (Warnke 88) and because they encouraged their English fellow
religionists to do the same. It should never be forgotten that Donne's own
younger brother died as an indirect result of assisting a priest, but Donne
himself, unlike many English members of the Society of Jesus, avoided
martyrdom because to him martyrdom was something that one should suffer only

in the name of valid principles.
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Ironically, though, Donne's hostility toward the Jesuits may also have
been due in part to some residual guilt he may have felt for leaving the Catholic
faith, for although Donne became an Anglican, he was still sympathetic to
individual Catholics. Donne therefore may have seen the Jesuits as religious
and political fanatics whose fanaticism caused unnecessary suffering for more
moderate English Catholics.

Despite Donne's hostility toward the Jesuits, however, several scholars
have suggested that another object of his attack in a portion of [gnatius may
have been the deceased Queen Elizabeth, who herseif had been a strong
defender of the Protestant Reformation against Jesuit machinations. In fact,
according to Clay Hunt, Donne's book offers "a far from flattering picture of her
feminine vacillations and follies, and its latent implications are not very different
from those of [similarly unfiattering] . . . lines in [Donne's poem] 'The Progresse
of the Soule™ (250). Yet Donne's implied attack on Queen Elizabeth, unlike his
attack on the Jesuits, was both subtle and moderate, partly because he
ultimately saw her (unlike the Jesuits) as a force for "amity, not confusion and
disruption" (Hughes 239), and partly because it would have been dangerous to
attack her more directly. Thus, although Elizabeth is subjected to some implied
criticism, Ignatius was still primarily intended to ridicule Elizabeth's enemies --
the intrusive, disruptive Jesuits.

In lgnatius Donne tends to attack any person or group who seemed to

"controvert the ideal that [he] had set up in Pseudo-Martyr, the reconciliation of
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differences in the interest of peace, or whoever contributes to the disturbed
order [depicted in his poem] The Progresse of the Soule" (Hughes 238). In
Ignatius, in fact, nearly all innovators seem consigned to a place in Hell. Donne
seems to have felt that figures such as Copernicus, Paracelsus, Machiavelli,
Aretino, Columbus, and Philip Neri had all, in their various ways, shakened and
disturbed the traditional order of cosmic, political, amatory, geographic, and
spiritual stability, but he makes clear that the Jesuits had surpassed all others in
their menace. Thus, according to this line of thought (which stresses Donne's
suspicions of all destructive innovation), the Jesuits were logical targets of
Donne's contempt.

Donne's general distrust of innovation is particularly interesting in the
ways it affects topics that seem distant from contemporary political and
theological disputes. He seems to have suspected modern astronomers, for
instance, in somewhat the same way that he distrusted the Jesuits (although not
nearly to the same extent). According to Chris Hassell, because Donne was
unsympathetic both toward the astronomers' methods and toward their findings,
in dealing with their work he failed to display much respect or "openness of
mind" (335). According to Hassell, Donne felt that the astronomers' "pursuit of
worldly knowledge [had] become confused by the church, the people, and the
astronomers themselves with a pursuit of heavenly truth" (335). Therefore,
Hassel argues, Donne felt that the astronomers' "excesses [were] just as

responsible for the people's loss of faith as the excesses of flawed churchmen”
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(335), particularly the Jesuits. Partly for this reason, in Ignatius Donne exhibits
the "negative implications of the new astronomy" and reveals his "fear of [the]
disillusionment" these excesses might cause in his contemporaries (Hassel 335).
Thus, to the extent that modern astronomers, like the Jesuits, were sources of
disruptive innovation, Donne seems to have distrusted both their personal
motives and their social impact.

Although Donne seems to have distrusted innovators in general, the fact
remains that the chief objects of his satire in Ignatius were first and foremost the
Jesuits. He seems to have been especially bothered by their resistance to the
Oath of Allegiance -- an oath which Donne seems to have considered a perfectly
reasonable declaration for any Englishman to make. After all, it merely required
English Catholics to swear political allegiance to the king and state,; it did not
require them to abandon any of their essential religious convictions.
Interestingly, the English Catholic Archpriest, George Blackwell, was not only
willing to sanction the oath but eventually took it himself and advised other
English Catholics to do so. Donne seems to have considered the position of
Catholics such as Blackwell reasonable, since such Catholics merely swore not
to disrupt civil peace.

Pope Paul V, however, vigorously opposed the oath and hired his "grand-
master of controversies," Robert Bellarmine, to advocate the Jesuit position that
the Oath challenged the very foundations of the Catholic faith (Smith 350).

Moreover, in his writings Bellarmine attacked not only the oath but also King
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James, its chief instigator and defender, thereby promoting the very kind of civil
disobedience the oath had been intended to discourage. It is little wonder, then,
that Donne, with his distrust of innovation, should use Ignatius not only to defend
the oath but also to attack the Jesuits, who seemed to be posing a deliberate
threat to civil peace in England. In the lengthy and learned Pseudo-Martyr
(1610) and then again in the short and feisty Ignatius, Donne sought not simply
to mock Jesuit extremists but to defend a position that he considered not only
politically moderate but eminently reasonable. His motives, therefore, coincided

nicely with the targets of his attack.

Themes

Ignatius His Conclave, however, contrasts greatly in tone and substance
with Donne's immediately preceding work, Pseudo-Martyr. Whereas Pseudo-
Martyr is a long and sober piece of theological argumentation, Ignatius is a very
lively piece of satire. In it, an enthused Donne is out with a vengeance to mock
the Jesuits and other sources of disruptive innovation.

Donne has woven several threads of thematic interest into Ignatius. On
one hand, this work concerns such fanciful and varied subjects as the after-
worldly "Disposition of Jesuits, the Creation of a New Hell, [and] the Establishing
of a Church in the Moon" (Le Comte 124). On the other, it also focuses on the
very real and age-old conflict about whether Catholics should have the right to

conspire against a secular monarch. This question had only recently acquired a
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new urgency after the assassination of Henri IV. However, despite the dark and
serious background from which Ignatius emerged, the witty Donne blended all
these topics together in a highly original satire.

Donne's one hundred-and-forty-three-page pamphilet (written shortly after
Henri's death) was authorized by King James | and by the religious
controversialist Thomas Morton, both ardent supporters of the Oaths of
Supremacy and Allegiance. Like Donne, Morton and the king considered the
Jesuits prominent evil-doers who were willing to promote civil discord by not only
tolerating but sanctioning the assassination of non-Catholic monarchs. In the
words of A. J. Smith, Donne and his patrons considered the Jesuits "arch-
enemies of monarchies" who were "prepared to enforce age-old papal claims
against foreign states, by all means, fair or foul" (378). However, Donne
evidently felt that endorsing the actual assassination of kings was merely one of
the Jesuits' manifold sins, and he seems to have considered this sin a direct
result of their more general antagonism toward monarchy. Thus, according to
George Parfitt, Donne repeatedly "attack[ed] Catholicism, and specifically the
Jesuits, for being anti-monarchic" (55). Because Donne himself was a strong
and faithful supporter of the monarchy, Ignatius constitutes in part a serious, if
witty, defense of kingship.

Defending monarchical rule was hardly Donne's only purpose in writing
Ignatius. Another important theme of the work, besides its condemnation of what

George Partridge has called the "arrogance of papal intervention in secular
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politics," is distaste for the "scholastic methods of controversy" traditionally
associated with medieval Catholicism (166). It is not surprising, therefore, that
Donne also uses the work to mock "the misapplied zeal, abstruseness and
historical insignificance of some theologians" (Partridge 166). In particular
(according to Partridge), Donne "enumerates some of the liberties of
interpretation taken by the Catholic Church, without warrant of the Bible, such as
the concept of Purgatory, and the right of equivocation to protect church
interests, commonly regarded as a form of Machiavellianism" (167). Many
Protestants believed that the doctrine of equivocation (for instance) gave
Catholics a license to lie, and Donne clearly felt that scholastic theologians in
general (and the Jesuits in particular) had often generally misread or evaded the
Word of God to suit the whims and fancies of the interpreter. Thanks to such
arrogant misinterpretation (Donne believed), the early Christian church, which
was founded on the simple but profound teaching of the Gospels, had been
totally destroyed. Once again, innovation (in one form or another) is not only
Donne's chief theme but also his main target of attack.

Another theme of interest in [gnatius is "Donne's alertness to 'the new
philosophy,' the new science, and specifically the latest discoveries in
astronomy" (Le Comte 126-7). Both Ignatius and the roughly contemporary First
Anniversary, for instance, show that Donne was fascinated by the recent
developments in astronomy. In lgnatius, Donne displayed his sustaining interest

in the new philosophy by continually referring "to the work of Copernicus, Brahe,
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Galileo, and Kepler" (Ray 175). However, Donne implies that the "common
denominator" between the astronomers and the Jesuits is that "both have
created damnable innovations which obscure truth" (Hassel 330). In other
words, Donne equates the astronomers with the Jesuits because both engage in
revolutionary work that challenges simple Christian assumptions. Donne often
seems to consider both groups to be equally foolish, dangerous, fanatical, and
prideful. Partly for this reason, he sometimes presents not only the Jesuits but
also the astronomers as "damnable, audacious, [and] arrogant innovators”
(Hassel 331). He suggests that they are engaged for many of the same reasons
in the infernal conclave he describes, and it is partly this double focus that helps
lend his satire its thematic integrity. As Chris Hassell has argued, the
astronomers "are intricately involved in the unity of the satire as arrogant
challengers of old truths upon which many religious beliefs had been
established" (335). Consequently, Donne suggests that both the astronomers
and the Jesuits share contributory responsibility for leading men away from
larger religious truth. Donne seems to be warning not only his audience but also
the astronomers that "beyond the heavens, which are subject to human
arrogance, there is heaven, which will never be discovered with their machines"
(Hassel 334). Here as elsewhere, Donne suggests that ultimate knowledge is
everlasting and divine and transcends mere reason and sense.

In one way or another, then, Donne ties nearly all his attacks on

innovation to a broader attack on human pride. Since pride had long been
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considered by Christians to be the chief of all sins, it is not difficult for Donne to
link it to almost all the other themes Ignatius treats, such as the topic of
rebellion, various problems of knowledge and ignorance, the memorable battle
of words between Machiavelli and Ignatius, various sins of the intellect, various
sins of malice and passion, and various degrees of spiritual darkness. Similarly,
Donne's mockery in Ignatius of Loyola's canonization is another subject that also
seems tied to the poet's general attack on human pride and ambition. Thus,
Donne alleged that Loyola "finally got his Feast Day in the Calendar by seeking
to oust St. Germanus of Auxerre from July 31" (Novarr 159). However, when
Germanus refused to be removed from the calendar or to share his day with
Loyola, Loyola was given a day of his own -- the day added to Leap Year.
Donne thereby links two of his chief themes - pride and innovation — by
suggesting that Loyala's ambition was satisfied through unjustified tinkering with
the church calendar.

Whether he is attacking Jesuits, "new astronomers," Machiavellians, or
regicides, then, Donne in Ignatius is almost always ultimately attacking human
pride and the arrogant innovations to which it leads. Pride and innovation might
therefore reasonably be called the chief themes of his work and the chief objects

of his satire.

Plot Summary
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Because Donne is more interested in general themes than in any
particular manifestation of those themes, Ignatius, like many satires, does not
have much of a plot. The work basically describes the narrator's soul wandering
through the heavens in an ecstasy and then unexpectedly arriving in hell.
Having arrived there, the soul "proceeds to a secret place where Lucifer,
accompanied by only a few great innovators, is enthroned” (Smith 352). Six
eminent figures (Copernicus, Paracelsus, Machiavelli, Aretino, Columbus, and
St. Philip Neri) are depicted wandering through the chambers of hell and
disputing with Lucifer. Each of them competes against Ignatius for the devil's
favor, because each wants to achieve "the place closest to Lucifer in Hell" (Flynn
172). However, all six are prevented from winning this goal by the clever and
ambitious Ignatius, who knows and exploits Lucifer's weaknesses better than all
the others. Eventually, even Lucifer feels threatened by the grasping ambitions
of Ignatius.

Although Ignatius' first competitor, Copernicus, impresses Lucifer,
Ignatius ultimately woos Lucifer more effectively and thereby destroys
Copernicus's arrogant ambitions. Similarly, as the other distinguished claimants
appear before Lucifer one after another, Ignatius's arguments and posturings
shatter each of their claims. However, when Machiavelli is making his claim,
Ignatius feels particularly threatened, because he knows that Machiavelli is most
like himself and is therefore the most serious of ail the challengers. For this

reason, Ignatius throws himself at Lucifer's feet in a fit of blatant flattery. Here
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the "plot" of Donne's work (such as it is) reaches a kind of climax, for Dennis
Flynn claims that this "roaring fit of devil worship and ensuing diatribe against

Machiavelli are the turning point of the narration in Ignatius His Conclave" (172).

Finally, Ignatius "hurls Pope Boniface from the place next to Lucifer and
occupies it himself' (Smith 352).

Such, in brief, is the plot of Donne's satire, but in this work as in most
other satires, plot is finally less important than style, and in this case Donne's
style was particularly influenced by the sources he drew on in composing his
work. By blending and assimilating these many sources, Donne ultimately

produced a work that is entirely his own.

Sources and Genre

When writing Ignatius, Donne probably made use of the Duke of
Northumberland's library. However, wherever he worked on his jeering diatribe,
he definitely drew on and imitated a diverse range of sources, combining them
into a work with its own distinctive tone. Donne's sources included, for instance,
not only such standard pieces of classical satire as "Lucian's Dialogues of the

Dead" but also a more "immediate model, . . . the French Satyre Menippee"

(Partridge 165). Furthermore, Donne's work also betrays "echoes of the genial
humour of Erasmus," while "'marginal references show that he had access to

thirty-three publications, not freely available to non-theological readers”
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(Partridge 165). Some scholars have claimed that lgnatius resembles Seneca's

scathing attack on Claudian, Apocolocyntosis, and also Erasmus' satirical Julius

Exclusus (Korkowski 420). Nevertheless, by picking and choosing so freely from
so many different sources, Donne produced a work that resembles no other work
very exactly.

The fact that Donne drew on so many different sources raises intriguing
questions: What kind or form of writing influenced Donne the most? To which
literary category does his work most clearly belong? In answering these
questions, some critics have suggested that Donne's work is a deliberately
mixed (or "Menippean") satire, one that in theme and form is intentionally
diverse. Thus, according to Eugene Korkowski, if Donne had actually "looked to
Seneca for a generic model, then, . . . he would surely have been adhering to
an idea of a 'Menippean' genre, not some form of a literary 'debate™ (421), and
evidence suggests that Donne was in fact strongly influenced by "earlier
Renaissance Menippean satires, particularly those which centered on
theological controversies" (Korkowski 422). Moreover, Korkowski demonstrates
that during the time that Donne wrote his Latin version of lgnatius, there was in
circulation "a strong current of other works much like his own" (431). These
works shared many traits, including an elaborate effort at anonymity, the use of
the victim's name in the title, employment of an ironic epithet, and a deliberate
mixture of verse and prose (Korkowski 431). In fact, the thematic ironies and

narrative techniques of Ignatius and the anonymous French Satyre Menippee
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(Korkowski 434) are very similar, and Donne seems to have been quite
consciously influenced by the French work.

Thus, if lgnatius needs to be classified at all, it seems logical to view it as
a modified Menippean satire. According to Korkowski, such a work "customarily
appear{ed] with apologies and anonymity," for it belonged to "the least
respectable (i.e., the Cynic and anti-intellectual) branch of the 'lowest' genre,
satire" (433). Korkowski argues that Donne's effort at anonymity in Ignatius
seems to "arise more from the lowness or scurrility of his genre than from his
subject” (433). Menippean satire was in some ways, then, the perfect genre for

the kind of harshly mocking attack Donne obviously intended.

Structure and Style

Donne's choice of the Menippean genre was aiso appropriate to the free-
wheeling structure lgnatius reveals. Choosing such a structure was extremely
sensible, especially given the wide variety of topics the work covers. Donne had
to structure his satire in a form that was both loose and systematic, and in fact
Anthony Raspa argues that the seemingly undisciplined structure of Ignatius was
itself an "integral part of Donne's attack on the innovators and new matter"
(Raspa 489). At seven different points in the work, for instance, versified
passages disrupt the prose narration (Flynn 172). Fittingly, then, Donne chose a

highly innovative, almost chaotic structure to attack a wide variety of chaotic
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innovators.

Donne's sense of structural appropriateness seems even greater if one
accepts Raspa's argument that Ignatius is "structured on three parodies of the
type of Jesuit profane poem depicting stages in [Loyala's Spiritual] Exercises,
one each at the beginning, middle and end (489). Moreover, Ignatius is further
structured as a "confutation of one's enemies, who are seen to condemn
themselves out of their own mouths" (Smith 351). Such confutation and
condemnation are not organized, though, in the traditional way -- "paragraph by
paragraph, sentence by sentence, and even phrase by phrase" (Smith 351-2).
Instead, in Ignatius, Donne conceived a far more striking and unpredictable
structure and style. Partridge has argued, for instance, that the work "displays
an asymmetry typical of Renaissance prose" (Partridge 170), and certainly this
highly energetic style seems appropriate to what John Carey has called a
"scabrous" and "ribald" satire.

Such a style also seems fitting, moreover, to what Frank Warnke has
termed "a high-spirited work" of "“fiction" that lacks much of a plot (Warnke 88).
In fact, Ignatius is Donne's only work of prose fiction, and the freedom fiction
permitted seems to have helped determine the free-wheeling style Donne
adopted. Thus Edward Le Comte points out that although Ignatius followed
close on the heels of Pseudo-Martyr, it is "in quite a different vein" from that
long, dense, and highly serious work, being "lively,” zealous, and full of

"vengeance" (124). As a comic disputation, Ignatius, quickly became one of
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Donne's most popular works, and its popularity must have been heightened by
the fact that it is engagingly presented "through the device of a dream or vision"”
(Gransden 157).

In attempting to describe the style of Ignatius, critics have employed a
wide range of descriptive phrases. Thus, whereas Paul G. Stanwood has called
Ignatius a typical Donnean work in its "satiric tone," David Novarr has
emphasized its "irreverence and wittiness" (Novarr 159), and A. C. Partridge has
stressed its "spontaneity" (even while conceding that in conception it was "a
commissioned work" (165). Although writing for patrons and although
addressing serious religious and political topics, Donne nonetheless produced
what Dennis Flynn has called "witty, sharp, elegant, deep-rooted, durable,
entertaining, and delightful libels" (179). According the A. J. Smith, the work is

at the same time "highly idiosyncratic," "very circumscribed," and also
"straightforward" (354). Meanwhile, Evelyn Hardy has called Ignatius Donne's
"most daring piece of invective and scurrility," "a squib . . . composed of bitter
jests and skirmishings," and "a fierce little diatribe" (123).

Although no single term, of course, can do complete justice to the
complexity of tone Donne achieved, and although no single description of the
work's structure can do total justice to its complex organization, all the terms and
suggestions just surveyed do help suggest something of the flavor and shape of

Ignatius. It is a work that is distinctive even for Donne, but it is also (of course) a

work that inevitably resembles other writings by the same author.
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Connections with Other Works by Donne

Although |gnatius was probably written in 1610, it was most definitely
published early in 1611. Thus the work immediately preceded the composition
of some of Donne's most important religious poetry and memorably illustrates
many of Donne's mature religious and political views. Ignatius is therefore
interesting partly for the light it can shed not only on Donne's thoughts but also
on some of his most significant poetic works.

For instance, both Ignatius His Conclave and Donne's famous poem The

First Anniversary were published in 1611. Donne may even have been writing

Ignatius and The First Anniversary at the same time, although ironically he
modeled his famous poem on St. Ignatius' meditations, while in the prose work
he consigns the founder of the Jesuit order himself to hell. It is also possible, of
course, that Donne could have started writing Ignatius a little before he started
writing The First Anniversary. In either case, however (and as ironic as it may
seem), it is evident that the satirical Ignatius did influence the writing of the

celebratory First Anniversary, as various parallels between the works suggest.

In both works, for instance (as has already been suggested), Donne
exhibited a tremendous interest in astronomy, which was at this time a new and
expanding influence on his thought. Moreover, the political satire in Ignatius
displays a bifocal quality, for it simultaneously "looks back to the defense of

order in Pseudo-Martyr and forward to the celebration of achieved design of The
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Second Anniversary" (Hughes 239). Similarly, Chris Hassel claims that, taken

together, lgnatius, The First Anniversary, and The Second Anniversary form a

series of interconnected works that "can be seen as three steps in the process of
confronting, evaluating, and dismissing consciousness" (Hassel 336-37).
According to Hassel, the satire's "recognition of reason's possible absurdity and
arrogance" develops in The First Anniversary into "a realization of its ultimate
end -- confusion, decay, and death" (Hassel 337). This progression then leads
on to "a picture of harmony and unity that transcends reason and

consciousness" in The Second Anniversary (Hassel 337).

As even this one example suggests, then, the importance of Ignatius
seems magnified when we recognize its possible connections to other significant
works by Donne. The Anniversaries, however, are hardly the only other works
by Donne that seem to have been influenced by his writing of Ignatius. Another
such work, for instance, is his Essays in Divinity. Thus Anthony Raspa argues in
"Theology and Poetry in Donne's Conclave” that Ignatius reveals many implicit

aesthetic principles similar to ones also found in the Essays in Divinity, and it

seems likely that other works written in the wake of Ignatius were probably
influenced by the earlier work. Certainly such notable scholars of Donne as
Hughes, Raspa, Hassel, and others have already demonstrated that lgnatius is
not an idiosyncratic or eccentric piece of writing but is instead integral to
Donne's development as a writer. For this reason, in order to understand better

an important phase of Donne's career, and in order to achieve a fuller
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understanding of his larger thought and motives, a better understanding of

Ignatius seems both helpful and necessary.

Publication

Despite its roots in arcane seventeenth-century political and religious
controversies (which would seem to limit the work's present-day appeal),
Ignatius remains one of Donne's most popular works of prose. In part its
popularity is due to the brevity, feistiness, vernacular wit, and other stylistic
qualities already mentioned, but these qualities would have remained unknown
to most readers if the work had never been translated into Donne's native
tongue. Although Ignatius was "originally written in Latin 'between May and
December 1610," it was "quickly translated into English, presumably by Donne
himself" (Parfitt 64). Of course, there were many real advantages in writing
Ignatius in Latin, especially since it could then be read on the Continent and
could also be more scurrilous in tone and phrasing, since it was "being confined
to an audience of scholars" (Le Comte 124). However, its quick translation into
English suggests that Donne also sought a broader audience at home.

Conclave Ignati, the work's Latin version, was entered on the Stationer's
Register on 24 January 1611, and although a copy of the book was available for
purchase before February 1611, that text provided no information about the

author, date, or place of publication. Similarly, the English version, entered on
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the Stationer's Register on 18 May 1611, does not mention the name of the
author, but does provide the date and place of publication. All told, Ignatius ran
through three editions in 1611 -- two in Latin and one in English, published
without the author's name. Not until 1634 was Donne's name added to the work.
Clearly, though, its most important reader -- King James -- knew who had written
the work, and the monarch must have appreciated the clever ways in which
Donne supported the king's own views. James had found a champion who couid
appeal with equal talent to both foreign and domestic readers. Thus, many
years after composing his biting but private satiric poems, Donne had now
written a quite public piece of satiric prose -- one, ironically, that would help him
achieve the worldly status that had been at first stymied by his early Catholicism
and then ruined by his ill-considered marriage. lgnatius, in short, was one of the
crucial religious works that would eventually help John Donne become Dr.
Donne -- respected Anglican minister, favored royal chaplain, and ultimately the
prestigious and widely respected Dean of London's St. Paul's Cathedral. At the
same time, however, Ignatius is also the product of one of the most original and
inventive poetic minds in all of English literature. For the latter reason,
especially, it deserves the kind of close study that the present index is designed

to facilitate.
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Donne's Ignatius was written to satirize the Jesuits. Donne wrote it first in
Latin so that all Europe would read and laugh at the hypocritical Jesuits, who
had led his family to ruin. lgnatius was written in the form of a debate in Hell
between the founder of the Jesuit order, St. Ignatius Loyola, and significant
claimants for a place next to Lucifer (such as Copernicus, Paracelsus,
Machiavelli, and Columbus). Ignatius claims that he is almost as evil as Lucifer.
Lucifer, fearing that Ignatius will take over Hell, directs Ignatius and the Jesuits
to create another Hell in the Moon.

Besides accusing the Jesuits of many crimes (ranging from genocide to
sodomy), Donne asserts that Copernicus' theories of astronomy are plagiarized.
He states that "new" theories of astronomy, such as those proposing a
heliocentric universe, have existed since the times of ancient astronomers.

During the decade or so before Donne prepared his "ribald attack on

Loyola and the Jesuits in Ignatius His Conclave," he had undergone a major
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change in his spiritual life, moving from being a Catholic to being an Anglican

(51). Ignatius His Conclave is thus not only a witty parody written to scorn the

Jesuits, but is also a satire of the "pious terrorists who had embroiled [his] family
in disaster" (34). However, although Donne left the Roman church, he never
completely left its control and influence. Occasionally his Catholic background

haunted him, and he hoped to come to terms with it eventually.

Flynn, Dennis. "Donne's Ignatius His Conclave and Other Libels on Sir Robert

Cecil." John Donne Journal 6 (1987): 163-183.

Ignatius contains several libels against Robert Cecil, a dominant politician
in England during this period. These libels on Cecil are motivated by political
and religious animus, because Donne felt that Cecil was an evil innovator, "in
the line of predecessors who [had] tortured the histories of the Holy Roman
Empire and the Roman Catholic Church" (165). One of Donne's risky libels
against Cecil is a letter in 1609 which has been overlooked by modern
interpreters.

Thus far, Ignatius has been read simply as a satire contributed by Donne
to the debate over the Oath of Allegiance. However, five major problems and
puzzles in the satire that been avoided by writers over the years. Studying these

the problems can provide an understanding of Ignatius as a work with a double
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The first of the problems has to do with how Donne got hold of Johann
Kepler's draft of Somnium to mention in Ignatius. Marjorie Nicolson satisfied
many by stating that Kepler must have sent a copy of his draft to an Englishman,
Thomas Hariot, who was a frequent visitor of the Earl of Norththumberland, at
the time a prisoner in the Tower of London.

Related to this first problem is a second, which has to do with the fact that
Donne's work was written with help from an exclusive library. Whose library did
Donne use? Although he could have used a number of repositories, references
in Ignatius point to the possibility that he used the library belonging to the Earl of
Northumberland.

A puzzle involves Donne's use of versified passages seven times in
lgnatius. Of the seven instances, the first and last appear to be especially
significant. The versified passage at the beginning, for instance, carries an
innuendo, a common sign at that time of defiance against authority.

A fourth problem arises from "the fact that Donne is so selective about
biographical detail in his allusions to the life of Ignatius Loyola, the apparent
villain of his piece" (174). Donne gives a short account of Loyola's brief career
as a soldier and of his ignorance and hardships as a student in Paris. However,
despite his supposed abhorrence of the Jesuits, Donne incriminated them only
for being "avid innovators and anti-monarchists" (174). Not once does he refer

to the Society of Jesus as "blasphemous, presumptuous, or indiscreet" (174).
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Finally, a fifth puzzle concerns Donne's intention in writing Ignatius.
Clearly, he did not write just for King James or for active Anglican
controversialists, but also for Northumberland and his circle, "a reader or group
of readers capable of viewing the King's pamphlet war from a vantage point
outside the fray" (175). In addition, Donne also wrote for "whoever else might
understand a funtionally ambiguous attack on Ignatius" (175-76) that was really

an attack on Robert Cecil.

Geraldine, Sister M. "John Donne and the Mindes Indeavours."  Studies in

English Literature 5 (1965): 115-31.

Ignatius His Conclave is a prose satire concerned with "problems of

knowledge and ignorance" and with "the battle of words between Machiavelli

and Ignatius." The work focuses not only on sins of the mind but also on such
other sins as jealousy and lust. It scrutinizes three degrees of spiritual

darkness: ignorance, inconsideration, and manipulation. If Ignatius's hint about
the existence of a final villainy is included along with the other three degrees of
spiritual darkness, then four degrees exist. These four degrees of spiritual
darkness afflict the following kinds of persons: "(a) those whose religion is false
but sincere, the sincerity implying some inability to know revealed truth, (b) those

who have no religious ties at all, (c) those who know the truth and turn from it,
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(d) the devil-ridden who twist the minds of men for evil purposes" (122).
Donne's voice is echoed in Ignatius' moral opinions, and despite certain
differences in opinion, Ignatius never does impugn the clarity of the saint's
thought. The catalogue of sins given in the Conclave "is not merely a repetition
of the one in the [Third] Verse Satire" (123). Ignatius is very unlike the early
satires, in which Donne "had been preoccupied with the sins of the intellect

almost exclusively: error, heresy, and the reluctance to think" (123).

Gransden, KW. John Donne. Rev ed. Hamden, CT: Archon, 1969. Pp. 156-

159.

Ignatius His Conclave is a "brilliant satire against the Jesuits" and "one of
Donne's most popular works" (157). Its first two editions, printed in Latin in
1610, were entitled Conclave Ignatii. The third edition was in English. Even
today, Ignatius provides a great reading pleasure.

Ignatius is presented in the form of a dream in which the author's soul
wanders through Heaven and then proceeds to Hell. In Hell he encounters not
only several great Renaissance heretic-innovators going before Lucifer, but also
Ignatius, the founder of the Society of Jesus. Donne writes that Ignatius is a
"subtil fellow and so indued with the Devil that he was able to tempt, . . . [and]

even . . . possess the Devil" (Gransden, 157). However, because Ignatius fears
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that the innovators will diminish his influence over Lucifer, he opposes every one
of them.

Although the long arguments between Machiavelli (the most controversial
figure of the Renaissance) and Ignatius are interesting, they are mere "technical
theology, not political criticism" (1568). After Machiavelli's discomfiture and
dismissal, Lucifer leaves much of the interviewing to Ignatius. Columbus comes
next and is also amusingly evicted. Finally, an aggravated Lucifer tells Ignatius
to move to the Moon and begin another Hell. In the end, however, Ignatius is
canonized and procures a place at Lucifer's right hand. Donne thus scorns the
Roman Catholic practice of canonization in Ignatius.

Although the first edition of Ignatius was published anonymously, no one
could have written it but Donne, who had a "dazzlingly up-to-date . . .
acquaintance with astronomy and the new learning" (159). In addition, because
Donne was at "home with Jesuit casuistry and the practices of Rome," Ignatius is

"one of the cleverest polemics ever produced by an English theologian” (159).

Hardy, Evelyn. Donne: A Spirit in Conflict. London: Constable, 1942. Pp.

122-125.

Ignatius is a "most daring piece of invective and scurrility," "a squib," and

"a fierce little diatribe" (123). It is filled with harsh insults tossed mainly at the
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Jesuits. Apparently Ignatius was written in a time when Donne was returning to
full health after a short period of iliness. Hardy states that in this work, Donne
"returns to [his] old vein of satire and one feels that it is a relief to him to gibe at
and to ridicule the aggressive and provocative set which stood for ambitious
intolerence and ultimate supremacy" (123).

Although Ignatius was followed by the writing of more poetry, which
revealed different sides of Donne's nature, Ignatius showed his new-found
interest in astronomy. This interest enabled him to predict "the official
condemnation of the Copernican theory by the Church of Rome and the
punishment of Galileo" (124).

In Ignatius, the Jesuits whom Donne used to respect are now objects of

his ridicule, signalling the end of their intellectual influence on Donne's life.

Hassell, R. Chris, Jr. "Donne's Ignatius His Conclave and the New

Astronomy." Modern Philology 68 (1971): 329-37.

Charles M. Coffin's interpretation of the new astronomy in Donne's
Ignatius is wrong, since Donne was hardly admiring and open-minded in his
attitudes toward the astronomers’ work. Donne felt that both the new
astronomers as well as the Jesuits were dangerous and foolhardy because they

had both "created immovable innovations which obscure truth" (330). Donne's
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tone and his presentation of the discoveries of Kepler, Copernicus, and Galileo
"complete the atmosphere of amused ridicule with which the astronomers are
treated" (332). Indeed, Donne makes fun of the astronomers' enthusiasm by
overemphasising their findings.

In presenting Copernicus, Donne is essentially mocking "the spokesman
of the new astronomy" (333). However, Donne's "attitude throughout the work is
too skeptical to suggest any personal disillusionment" (334). In fact, Donne's
merely general awareness of the new astronomy indicates only a slight interest
in that subject. The narrator in Ignatius "represents the equally naive
contemporary of Donne's who might so thoroughly confuse scientia and sapienta
as to believe that the very heavens were being reshaped and governed by these
new titans” (334). Donne reminds his readers (and the astronomers themselves)
that the new astronomy will never fully understand the heavens. One of Donne's
dominant ideas involves "the eternal existence of knowiedge transcending
reason and the senses, and nowhere does he urge it more strongly than [in
lgnatius]” (334).

In Ignatius, the title character's rebuttal of Copernicus not only reveals
Donne's philosophical and religious concerns but also shows that Donne never
sympathised with the new astronomers, because "their pursuit of worldly
knowledge [had] become confused with a pursuit of heavenly truth” (335).
Indeed, Donne believed that the discoveries of the astronomers were partly to

blame for his contemporaries' loss of faith. In Ignatius as in the Anniversaries,
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Donne suggests that the discoveries of the new astronomy imply the decline of
man and the earth rather than man's journey towards improved knowledge and
wisdom.

In Ignatius, Donne seeks "to achieve greater self awareness and greater
intellectual and spiritual strength with the ultimate goal of rediscovering essential
truths" (336). Donne considers both the new astronomers' discoveries and their

implied philosophy to be "presumptous, confusing, and inessential" (336).

Hughes, Richard E. The Progress of the Soul: The Interior Career of John
Donne. New York: Morrow, 1968. Pp. 236-239.

Ignatius His Conclave was Donne's way of returning a favor to the
monarchy. The work emerged from Donne's "year for dark journeys" -- a year in
which he simultaneously modeled "one work on St. Ignatius's meditations" while
in another consigning "the founder of the Jesuit order to a lunatic church" (237).

If Ignatius His Conclave overlapped with The First Anniversary, the coincidence

"helps explain the form of Ignatius His Conclave: the descent into the

underworld" (238). lgnatius is directed at anyone who would raise arguments
against "the ideal that Donne had set up in Pseudo-Martyr, the reconciliation of
differences in the interest of peace, or whoever contributes to the disturbed

order [described in] The Progresse of the Soule" (238).
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Donne uses some comedy in his satire to keep it "above simple
vilification"; doing so also "makes the scarification of the Jesuits . . . all the more
effective" (238). According to Donne, the Jesuits have surpassed other "shakers
and disturbers" of "cosmic, medical, political, amatory, geographic, or spiritual”
order. Partly for this reason, Ignatius "looks back to the defense of order in
Pseudo-Martyr and forward to the celebration of achieved design of The Second
Anniversary" (239). Thus, although Ignatius is obviously a "political satire," it is
by the same token a reflection of Donne's search "for a unity that manifests itself

in the world" (239).

Hunt, Clay. Donne's Poetry: Essays In Literary Analysis. New Haven: Yale
University Press, 1954. Pp. 250-251.

In lgnatius, Donne favorably presents Queen Elizabeth "as one of the
strong defenders of the Protestant Reformation against the machinations of the
Jesuits" (250). However, behind the commendation is a "far from flattering
picture of her feminine vacillations and follies” (250). In this work, Donne adopts

a very strained anti-Catholic stance with the intention of pleasing James |I.
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Korkowski, Eugene. "Donne's Ignatius and Menippean Satire." Studies in

Philology 72 (1975): 419-38.

Ignatius His Conclave is "a work resembling [Seneca's] Apocolocyntosis

and [Erasmus's] Julius Exclusus, an 'extasie’ going into the next world, an
establishing of a new church in the moon, and a debate over who shall have
preeminence in Hell" (420). Ignatius is typical of Menippean satire in Donne's
time. There was much "anti-Jesuit Menippizing just preceding the Ignatius
satires with which Donne's work can be very closely compared"” (421). Authors
who wrote in this style used to "apologize" for using it by citing earlier writers
who used the same style. Varro's Saturee Menippeae, Seneca's
Apocolocyntosis, Petronius' Satyricon, and Lucian's work exemplify the
Menippean form. However, Donne used earlier Renaissance Menippean satires
as models for his work rather than work by Casaubon or Seneca (422).

England was affected by the religious controversy in Europe much later
than other European nations, and Donne's Ignatius was the earliest example of
the Menippean religious satire, which tended to spread together with the
controversy. The Jesuits were susceptible to Menippean attack not only
because they considered themselves superior to other groups but also because
"the Menippean tradition had been used to satirize arrogant philosophical
movements, pseudo-learning, and breaches of the contemplative ideal in the

daily life of the 'intellectual™ (424).
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Menippean satire flourished during the seventeenth century as various
writers "became involved in the newly broached Menippean polemics concerning
the Jesuits" (426). Donne's Ignatius shares several characteristics of earlier
Mennippean satires by being "aimed at the Jesuits (or involving them), set in the
next world, describing a secret gathering, and judging the philosopher, savant,
or theologian who deserved, better than his rivals and antagonists, the dubious
distinctions of some fit niche in Hell, or some similar other worldly locus" (431).
Also, Donne's use of "the victim's name in the title, along with an ironic epithet"
(431) shows us that Ignatius His Conclave shares even further similarities with
Menippean satire.

"Donne's pose of anonymity in the Ignatius appears to arise more from
the lowness or scurrility of his genre than from his subject" (433), and such
anonymity is typical of the Menippean satire of Donne's time. Furthermore,
Donne's mention of Pasquil "conjures up the spectre of dozens of Lucianizers
who had used the [same] pseudonym" (434). The irony and style of narration of
both Donne's lgnatius and the famous French Satyre Menippee are similar
(434). Although no firm historical evidence exists that Donne knew the La
Satyre Menippee, he must have known the work due to his stature as a well-read
polemicist.

In Ignatius, Donne places "himself in noticeable opposition to the Jesuits
and Schoppe [a satirist of King James] at a time when James' attention to them

was sure to be intense" (438). Donne also ridiculed the Jesuits and Schoppe by
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mocking them (ironically enough) in "a genre which the Jesuits had attempted to

appropriate for their own purposes with dubious success" (435).

Le Comte, Edward. Grace to a Witty Sinner: A Life of Donne. New York:

Walker, 1965. Pp. 124-129.

In Ignatius, "a number of Donne's remarks are worthy of Swift" (126).
Donne's main interest in Ignatius is in astronomy, "the new philosophy" or new
science. While Galileo's newest book, Sidereus Nuncius, is mentioned in
Ignatius, Kepler thought that his

Somnium (Dream), a piece of theoretically sound science fiction

about a moon voyage, was significant in influencing Donne's
Ignatius. This can be deduced from Kepler's statement, 'l suspect
that the author of that impudent satire, ignatius His Conclave, had
got a copy of this little work, for he pricks me by name in the very
beginning." (127)
Donne's interest in the revolution in astronomy and science also appeared in
various poems he wrote. Some of the material that seemed light-hearted in
Ignatius was used to express sorrow in The First Aniversary, a long poem

commemaroting the death of Elizabeth Drury in 1611.
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McColley, Grant. "The Theory of a Plurality of Worlds." Modern Language

Notes 47 (1932): 319-25.

During the age of Milton, and for two centuries after Galileo, writers like
Donne (in his Anatomie of the World and |gnatius His Conclave) associated the
Copernican system with one of the several doctrines of a plurality of worlds

(320).

Novarr, David. The Disinterred Muse: Donne's Texts and Contexts.

Ithaca: Cornell University Press, 1980. Pp. 1568-161.

In 1622, Donne was so busy conducting his public duties that it was
unlikely that he wrote a Latin poem ascribed to him and dealing with the
apotheosis of Loyola. Although the content and style of the poem echo Donne's
typically witty satiric tone and irreverence, "the external evidence linking the
poem to Donne is very weak" (159-160). If Donne had written a poem on the

"apotheosis of Loyola" in 1622, he would have probably done it in Latin (161).

Parfitt, George. John Donne: A Literary Life. New York: St. Martin's Press,

1989. Pp. 54-65.
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In Ignatius, Donne attacks Catholics, and especially the Jesuits, on the
charge of opposing the monarchy. lgnatius was Donne's attempt to gain favor at
court as well to argue for "close identification between the church and state"
(55). However, although Donne felt threatened by the Jesuits, he was not really
hostile toward Catholicism in general. Thus, although Donne wanted close
identification between church and state, and although he was hostile towards the
Jesuits, he nevertheless "defines a moderate religious position for himself"' (56).
Parfitt claims that Donne avoided "any suspicion of vulgar publicity-seeking
while gaining any credit that might be available in court circles" (65). Parfitt
further maintains that Donne displays his versatility in both Ignatius and Pseudo-
Martyr by being "capable of weighty polemic and of satirical prose turned to the

service of king and country” (65).

Partridge, A.C. John Donne: Language and Style. London: André Deutsch,

1978. Pp. 165-171.

Both the Latin and English versions of Ignatius His Conclave circulated
widely. The English version, however, fails to bring out "the satirical and
sportive tone of the piece" (165), which demands a more focused and energetic
attitude. Donne discusses the materialism of the Jesuits without seriously

criticizing it. Although he imitates to a certain extent the sarcasm of Lucian's
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Dialogues of the Dead and the French Satyre Menippee, he also echoes "the
genial humour of Erasmus” (165). Indeed, "Donne's marginal references show
that he had access to thirty-three publications, not freely available to non-
theological readers" (165).

Donne's satire was extremely topical, for the Jesuits were already
considered liars and thieves in many European nations (especially Venice and
France, which had expelled them). In Ignatius, Donne "condemned the
arrogance of papal intervention in secular politics, and he equally disliked
scholastic methods of controversy. He made fun of the misapplied zeal,
abstruseness and historical insignificance of some theologians" (166) and
suggested that science might undermine religious belief, which should be
unquestionable. He considered innovation a form of revolt because it
questioned the unquestionable. In addition, Ignatius His Conclave also seeks to
clear up various misguided interpretations of the Bible offered by the Catholic
Church.

The "main disadvantage of Donne's prose style is the tangential activity of
the ideas, [which is] reflected in the syntax" (170). By writing originally in Latin,
Donne created problems for himself in translation; for example, one long
sentence in the English Ignatius violates all laws of English grammar. In
general, "Donne's satire does not favor the style coupé of Montaigne's essays,
but displays an assymmetry typical of Renaissance prose" (171). In Ignatius,

"Donne's love of autonomous subordination displays the labyrinthine complexity
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of his thinking" (171). By not planning "the syntax of the rhythm of a paragraph
before he put pen to paper" (171), Donne shows that he is "not in this piece

seriously motivated by the formality of school rhetoric" (171).

Raspa, Anthony. "Theology and Poetry in Donne's Conclave." ELH 32 (1965):

478-89.

Ignatius His Conclave was published in 1611 "as a satirical tract in the

controversy between Catholics and Protestants over the nature of church and
government" (478). In this work, Donne attacked Ignatius Loyola and many
other innovators and other creators of "new matter" - i.e., the product of any
human endeavour, political, religious, scientific or literary, that was not based on
a moral prototype in the Bible" (478), including complicated theology. Donne
judged innovators by following "a system of morality based on three "'books™ --
the first Book of Life or Register of the Elect, the second Book of Life or Bible,
and the Book of creatures which was subsidiary to the Bible" (478).

While the first book consisted of rules for the composition of the church,
the second provided rules for moral certainty, and the third offered material
intended for sacred poetry. Together, they formed a system that explains the

structure of the Conclave (478).

Although Donne depicted the Biblical figures of Enoch and Elias as
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positive models for innovators to follow, the latter fell short of that attractive
standard because they were not members of the first book. The first book -- the
Register of the Elect -- was "the divine law of which Christians were the
expression in time" (479). These Christians make up the church. While their
memberships in the Register warrant them "'mystical' significance as typological
being[s]," their memberships in the Book of Creatures warrant them "literal'
significance" (481).

The innovators' mystical significance in the Conclave associates them
with the "damned or the evil," and their literal significance links them with
"historical records of evil intentions" (481). Since they are of the new matter,
they are deficient in "saving knowliedge™ (481). This saving knowledge is found
in the second Book of Life -- the Bible. The Bible is comprised of "all the
prototypes of good and evil against which Donne ascertained the nature of new
matter and judged the significance of current history" (481).

While the history in the Bible possessed constant moral value, Biblical
literature was also of permanent symbolic value. Moral values were recorded in
the Bible as models for future men to follow, but the innovators disregarded them
by using their “arbitrary standards for the basis of their institutions and laws"
(484). Donne's emphasis on the "value of the Biblical prototypes as a standard
for judging history accounts for the order of the innovators in the Conclave"
(485). For example, "Mohammed was less of an innovator than Boniface Il

because 'hee attributed to the Old Testament' some of the rules of his religion,



62
whereas Boniface ‘attributed' none of the rules of Catholicism to the Scriptures"
(485).

As a satirist, Donne had a well defined belief in the "nature, function and
inspiration of sacred poetry" and felt that "sacred poetry was the 'art' of
'digesting' the Book of Creatures 'into a written work" (485). Furthermore,
sacred poetry "preserved both the literal and mystical significance of the
creatures whose history it recorded" (486). The significance of sacred poetry
was that it lingered in the mind of all men forever. It took "the form of a song
passed on from generation to generation by word of mouth, though copied down,
thus perpetuating the law of God among men" (487).

Donne attacked Jesuit poetical theory, which taught that "a Christian truth
or experience, of the kind recorded in the poetry of meditation, might be imaged
or symbolized by a classical figure (the Mother of Christ by Venus) or in secular
terms which were not its proper copy in the Book of Creatures" (487). Donne
considered such symbols and images "obscene." He "attacked the use of
fictional designs representing Christian mysteries and experiences for aesthetic
and ascetic ends" (488). Donne's theory of poetry assumed that both the
aesthetic and ascetic were served by "meditation upon the Book of Creatures in
which Christian truth was depicted and preserved in its natural form" (488).

Ignatius was structured on three parodies, and its structure is a

component of Donne's attack on the innovators and their new matter. Donne

held a "fundamentalist view of the created universe and history" (489).



63

Ray, Robert H. A John Donne Companion. New York: Garland, 1990. Pp. 175-

177.

Basic facts about the publication and plot of Ignatius suggest that it was
written to appeal to anti-Catholics and King James and that it also reveals
Donne's concern with the new philosophy. lgnatius is a witty satire that
concerns itself with "human presumption, pride, and disturbances of order and

beliefs" (176).

Warnke, Frank J. John Donne. Boston: Twayne, 1987. Pp. 88-89.

Although Ignatius His Conclave is "a high-spirited work" (88), it lacks
much of a plot. The four main figures Donne mocks -- Machiaveli, Paracelsus,
Copernicus, and Ignatius of Loyola -- were significant figures to intellectuals like
Donne and his contemporaries, and the influence of Paracelsus' thought (for

instance) is evident in The First Anniversary and other poems such as the

Nocturnall upon S. Lucies Day. Though Donne was skeptical concerning the

heliocentric hypothesis, he lingered over the possibility that it might be true.

Indeed, Donne's "deep-seated intellectual conservatism . . . coexists not only
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with his fascination with new ideas but also with the radical and experimental

nature of his artistic techniques" (89).
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John Donne's Ignatius His Conclave:

A Modern-Spelling Text

The present text of Donne's Ignatius His Conclave is the first modern-
spelling text ever prepared. By modernizing Donne's spelling, | hope to make
this somewhat strange and difficult text even more accessible to present-day
readers. Although | have brought Donne's spelling up to date, | have not
tampered with the original punctuation of his English-language text. Changing a
spelling rarely changes a meaning, but changing punctuation can and often does
alter the sense, rhythm, or emphasis of a passage.

In preparing this modernized text, | have followed the standard practice of
previous editors of Ignatius by basing my text on the 1611 first edition. In the
case of obvious errors, the readings of the 1626 edition have been preferred.

To make this edition as useful as possible, | have indicated the page
breaks of the three most accessible editions of Ignatius presently available. The
main page breaks, highlighted in boldface capitals and placed in brackets at the

start of each new page, refer to the pagination of the Oxford standard edition



69

prepared by T. S. Healy. These page breaks also conform to the pagination
used in the following Annotated Index itself. However, | have also inserted,
within the text itself, the page breaks of two other recent editions. | have used
underlined square brackets and underlined numbers to refer to shifts in pages in
the edition prepared by Charles M. Coffin. For example, the shift from page 317

to page 318 of Coffin's text is indicated as follows: [317/318). Finally, | have

used underlined pointed brackets and underlined numbers to indicate the page
breaks in the edition prepared by John Hayward. For instance, the shift from
page 361 to 362 of Hayward's text is indicated as follows:
<361/362>.

It is hoped that such multiple pagination will make the index as useful as

possible to as many readers as possible, and especially to students.
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IGNATIUS HIS CONCLAVE

The Printer To The Reader

Dost thou seek after the Author? It is in vain; for he is harder to be found than
the parents of Popes were in the old times: yet if thou have an itch of guessing,
receive from me so much, as a friend of his, to whom he sent his book to be
read, wrote to me. "The Author was unwilling to have this book published,
thinking it unfit both for the matter, which in itself is weighty and serious, and for
that gravity which himself had proposed and observed in another book formerly
published, to descend to this kind of writing. But | on the other side, mustered

my forces against him, and <357/358> produced reasons and examples. |

proposed to him the great Erasmus (whom though Scribanius the Jesuit call him

one of our Preachers: yet their great Coccius is well content to number him
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amongst his Authors). And to his bitter jestings and skirmishings in this kind, our
enemies confess, that our Church is as much beholden, as to Luther himself,
who fought so valiantly in the main battle. | remembered him also how familiar a
fashion this was among the Papists themselves; and how much Rebullus that
Run-away had done in this kind, as well in those books, which he calls

Salmonees, as in his other, which he entitles, The Cabal of the Reformed

Churches, of which book, if he were not the Author, he was certainly the
Apologist, and defender. Neither was that man, whosoever he be, which calls

himself Macer, inferior to Reboul in this kind, when he dedicated to Laughter and

to Pleasure, his disputation of that horrible Excommunication of Paulus 5.
against the Venetians, and of other matters concerning the salvation of souls.
Both which, not contenting themselves, as this Author doth, to sport and obey
their natural disposition in a business (if you consider the persons) light enough

(for what can be vainer than a Jesuit)

[PAGE 5]

have saucily risen up against Princes, and the Lord's Anointed. | added

moreover, that the things delivered in this book, were by many degrees more
modest, than those which themselves, in their own civil wars, do daily vomit

forth, when they butcher and mangle the fame and reputation of their Popes and

Cardinals by their revived Lucian, Pasquil. At last he [318/319] yielded, and
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made me owner of his book, which | send to you to be delivered over to foreign
nations, (a) far from the father: and (as his desire is) (b) his last in this kind. He
chooses and desires, that his other book should testify his ingenuity, and
candor, and his disposition to labor for the reconciling of all parts. This Book

must teach what human infirmity is, and <358/359> how hard a matter it is for a

man much conversant in the books and Acts of Jesuits, so thoroughly to cast off
the Jesuits, as that he contract nothing of their natural drosses, which are

Petulancy, and Lightness. Vale."

TO THE TWO TUTELAR ANGELS,
PROTECTORS OF THE POPE'S CONSISTORY,

AND OF THE COLLEGE OF SORBONNE

Most noble couple of Angels, lest it should be said that you did never agree, and
never meet, but that you did ever abhor one another, and ever

Resemble Janus with a diverse face,
| attempted to bring and join you together once in these papers; not that | might
compose your differences, for you have not chosen me for Arbitrator; but that
you might beware of an enemy common to you both, | will relate what | saw. |

was in an Ecstasy, and

My little wandering sportful Soul,
Guest, and Companion of my body
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had liberty to wander through all places, and to survey and reckon all the rooms,
and all the volumes of the heavens, and to comprehend the situation, the
dimensions, the nature, the people, and the policy, both of the swimming
Islands, the Planets, and of all those which are fixed in the firmament. Of which,
| think it an honester part as yet to be silent, than to do Galileo wrong by
speaking of it, who of late hath summoned the other worlds, the Stars to come
nearer to him, and give him an account of themselves. Or to Keppler, who (as

himself testifies of himself) ever since Tycho Brahe's death, hath received it into

his care, that no new thing should be done in heaven without his knowledge.

For by the law, Prevention must take place; and therefore what they have found

and discovered first, | am content they speak and utter first. <359/360> Yet this

they may vouchsafe to take from me, that they shall hardly find Enoch, or Elias

any where in their circuit. When | had surveyed all the Heavens, then as

[319/320]
The Lark by busy and laborious ways,
Having climbed up the ethereal hill, doth raise
His Hymns to Phoebus' Harp, And striking then
His Sails, his wings, doth fall down back again
So suddenly, that one may safely say
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A stone came lazily, that came that way,

In the twinkling of an eye, | saw all the rooms in Hell open to my sight. And by
the benefit of certain spectacles, | know not of what making, but, | think, of the
same, by which Gregory the great, and Beda did discern so distinctly the souls
of their friends, when they were discharged from their bodies, and sometimes the
souls of such men as they knew not by sight, and of some that were never in the
world, and yet they could distinguish them flying into Heaven, or conversing with
living men, | saw all the channels in the bowels of the Earth; and all the

inhabitants of all nations, and of all ages were suddenly made
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familiar to me. 1 think truly, Robert Aguinas when he took Christ's long Oration,
as he hung upon the Cross, did use some such instrument as this, but applied to

the ear: And so | think did he, which dedicated to Adrian 6, that Sermon which

Christ made in praise of his father Joseph: for else how did they hear that, which

none but they ever heard? As for the Suburbs of Hell, (I mean both Limbo and

Purgatory) | must confess | passed them over so negligently, that | saw them not:
and | was hungrily carried, to find new places, never discovered before. For
Purgatory did not seem worthy to me of much diligence, because it may seem
already to have been believed by some persons, in some corners of the Roman

Church, for about 50 years; that is, ever since the Council of Trent had a mind to
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fulfil the prophecies of Homer, Virgil, and the other Patriarchs of <360/361> the

Papists; and being not satisfied with making one Transubstantiation, purposed to

bring in another: which is, to change fables into Articles of faith. Proceeding

therefore to more inward places, | saw a secret place, where there were not

many, beside Lucifer himself; to which, only they had title, which had so

attempted any innovation in this life, that they gave an affront to all antiquity, and
induced doubts, and anxieties, and scruples, and after, a liberty of believing

what they would; at length established opinions, directly contrary to all

established before. Of which place in Hell, Lucifer afforded us heretofore some
little knowledge, when more than 200 years since, in an Epistle written to the

Cardinal S. Sexti, he promised him a room in his palace, in the remotest part

[320/321] of his eternal Chaos, which | take to be this place. And here Pope
Boniface 3, and Mohammed, seemed to contend about the highest room. He
gloried of having expelled an old Religion, and Mohammed of having brought in
a new. each of them a great deluge to the world. But it is to be feared, that
Mohammed will fail therein, both because he attributed something to the old
Testament, and because he used Sergius as his fellow-bishop, in making the

Alcoran; whereas it was evident to the supreme Judge Lucifer, (for how could he

be ignorant of that, which

[PAGE 11]



76

himself had put into the Pope's mind?) that Boniface had not only neglected, but

destroyed the policy of the State of Israel, established in the old Testament,

when he prepared Popes a way, to tread upon the necks of Princes, but that he
also abstained from all Example and Coadjutor, when he took upon him that new
Name, which Gregory himself (a Pope neither very foolish, nor over-modest)
ever abhorred. Besides that, every day affords new Advocates to Boniface's
side. For since the Eranciscans were almost worn out (of whom their General,

Francis, had seen 6000 soldiers in one army, that is, in one chapter which,

because they were then but fresh soldiers, he saw assisted with 18000 Devils),

the Jesuits have much recom- <361/362> pensed those decays and damages,

who sometimes have maintained in their Tents 200000 scholars. For though the

order of Benedict have ever been so fruitful, that they say of it, That all the new

Orders, which in later times_have broken out, are but little springs, or drops, and

that QOrder the Qcean ich have sent out 52 Popes, 200 Cardinals, 1600

Archbishops, 4000 Bishops, and 50000 Saints approved by the Church, and

therefore it cannot be denied, but that Boniface's part is much relieved by that

Order; yet if they be compared to the Jesuits, or to the weak and unperfect

Types of them, the Franciscans, it is no great matter that they have done.
Though therefore they esteem Mohammed worthy of the name of an Innovator,
and therein, perchance not much inferior to Boniface, yet since his time, to ours,
almost all which have followed his sect, have lived barren in an unanimity, and

idle concord, and cannot boast that they have produced any new matter:
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whereas Boniface's successors, awakened by him, have ever been fruitful in
bringing forth new sins, and new pardons, and idolatries, and King-killings.
Though therefore it may religiously, and piously be believed, that Turks, as well
as Papists, come daily in troupes to the ordinary and common places of Hell; yet

certainly to this more honorable room,
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reserved for especial Innovators, the Papists have more frequent [321/322]
access, and therefore Mohammed is out of hope to prevail, and must imitate the
Christian Emperors, and be content to sit (as yet he does) at the Pope's feet.
Now to this place, not only such endeavor to come, as have innovated in
matters, directly concerning the soul, but they also which have done so, either in
the Arts, or in conversation, or in any thing which exerciseth the faculties of the
soul, and may so provoke to quarrelsome and brawling controversies: For so the
truth be lost, it is no matter how. But the gates are seldom opened, nor scarce
oftener than once in an Age. But my destiny favored me so much, that | was
present then, and saw all the pretenders, <362/363> and all that affected an

entrance, and Lucifer himself, who then came out into the outward chamber, to

hear them plead their own Causes. As soon as the door creaked, | spied a
certain Mathematician, which till then had been busied to find, to deride, to

detrude Ptolemy; and now with an erect countenance, and settled pace, came to
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the gates, and with hands and feet (scarce respecting Lucifer himself) beat the

doors, and cried; "Are these shut against me, to whom all the Heavens were
ever open, who was a Soul to the Earth, and gave it motion?"

By this | knew it was Copernicus: For though | had never heard ill of his
life, and therefore might wonder to find him there; yet when | remembered, that
the Papists have extended the name, and the punishment of Heresy, almost to
every thing, and that as yet | used Gregory's and Bedes spectacles, by which

one saw Qrigen, who deserved so well of the Christian Church, burning in Hell, |

doubted no longer, but assured myself that it was Copernicus which | saw. To

whom Lucifer said; "Who are you? For though even by this boldness you seem

worthy to enter, and have attempted a new faction even in Hell, yet you must first
satisfy those which stand about you, and which expect the same fortune as you

do." "Except, O Lucifer," answered Copernicus, "l thought thee of the race of the

star Lucifer, with which | am so well acquainted, | should not vouchsafe thee this

discourse.

[PAGE 15]

| am he, which pitying thee who were thrust into the Center of the world, raised
both thee, and thy prison, the Earth, up into the Heavens; so as by my means
God doth not enjoy his revenge upon thee. The Sun, which was an officious

spy, and a betrayer of faults, and so thine enemy, | have appointed to go into the
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lowest part of the world. Shall these gates be open to such as have innovated in
small matters? and shall they be shut against me, who have turned the whole

frame of the world, and am thereby almost a new <363/364> Creator?" More

than [322/323] this he spoke not. Lucifer stuck in a meditation. For what
should he do? It seemed unjust to deny entry to him which had deserved so
well, and dangerous to grant it, to one of so great ambitions, and undertakings:
nor did he think that himself had attempted greater matters before his fall.
Something he had which he might have conveniently opposed, but he was loath
to utter it, lest he should confess his fear. But Ignatius Loyola which was got
near his chair, a subtle fellow, and so endued with the Devil, that he was able to
tempt, and not only that, but (as they say) even to possess the Devil,

apprehended this perplexity in Lucifer. And making himself sure of his own

entrance, and knowing well, that many thousands of his family aspired to that
place, he opposed himself against all others. He was content they should be
damned, but not that they should govern. And though when he died he was

utterly ignorant in all great learning, and knew not so much as Ptolomey's, or
Copernicus' name, but might have been persuaded, that the words Almagest,

Zenith, And Nadir, were Saints' names, and fit to be put into the Litany, and Qra

pro nobis joined to them,; yet after he had spent some time in hell, he had learnt

somewhat of his Jesuits, which daily came thither. And whilst he stayed at the

threshold of Hell; that is, from the time when he delivered himself over to the

Pope's will, he took a little taste of learning. Thus furnished, thus he undertakes
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Copernicus. "Do you think to win our Lucifer to your part, by allowing him the

honor of being of the race of that
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star? who was not only made before all the stars, but being glutted with the
glory of shining there, transferred his dwelling and Colonies unto this Monarchy,

and thereby gave our Order a noble example, to spy, to invade, and to possess

foreign kingdoms. Can our Lucifer, or his followers have any honor from that

star Lucifer, which is but Venus? whose face how much we scorn, <364/365>

appears by this, that, for the most part we use her adversely and preposterously.
Rather let our Lucifer glory in Lucifer the Calaritan Bishop; not therefore
because he is placed amongst Heretics, only for affirming the propagation of the
soul; but especially for this, that he was the first that opposed the dignity of

Princes, and imprinted the names of Antichrist, Judas, and other stigmatic marks

upon the Emperor; But for you, what new thing have you invented, by which our

Lucifer gets any thing? What cares he whether the earth travel, or stand still?

Hath your raising up of the earth into heaven, brought men to that confidence,
that they build new towers or threaten God again? Or do they out of this motion
of [323/324] the earth conclude, that there is no hell, or deny the punishment of
sin? Do not men believe? do they not live just, as they did before? Besides,

this detracts from the dignity of your learning, and derogates from your right and
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title of coming to this place, that those opinions of yours may very well be true. If
therefore any man have honor or title to this place in this matter, it belongs
wholly to our Clavius, who opposed himself opportunely against you, and the
truth, which at that time was creeping into every man's mind. He only can be
called the Author of all contentions, and school-combats in this cause; and no
greater profit can be hoped for herein, but that for such brabbles, more
necessary matters be neglected. And yet not only for this is our Clavius to be
honored, but for the great pains also which he took in the Gregorian Calendar,
by which both the peace of the Church, and Civil businesses have been

egregiously
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troubled: nor hath heaven itself escaped his violence, but have ever since
obeyed his appointments: so that Saint Stephen, John Baptist, and all the rest,
which have been commanded to work miracles at certain appointed days, where
their Relics are preserved, do not now attend till the day come, as they were
accustomed, but <365/366> are awaked ten days sooner, and constrained by
him to come down from heaven to do that business; But your inventions can
scarce be called yours, since long before you, Heraclides, Ecphantus, and
Aristarchus thrust them into the world: who notwithstanding content themselves

with lower rooms amongst the other Philosophers, and aspire not to this place,
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reserved only for Antichristian Heroes: neither do you agree so well amongst
yourselves, as that you can be said to have made a Sect, since, as you have
perverted and changed the order and Scheme of others: so Tycho Brahe hath
done by yours, and others by his. Let therefore this little Mathematician (dread
Emperor) withdraw himself to his own company. And if hereafter the fathers of
our Order can draw a Cathedral Decree from the Pope, by which it may be
defined as a matter of faith: That the earth does not move, and an Anathema
inflicted upon all which hold the contrary: then perchance both the Pope which
shall decree that, and Copernicus' followers, (if they be Papists) may have the

dignity of this place." Lucifer signified his assent; and Copernicus, without

muttering a word, was as quiet, as he thinks the sun, when he which stood next

him, entered into his place. To whom Lucifer said: "And who are you?" He

answered, "Philippus Aureolus Theophrastus Paracelsus Bombast of

Hohenheim." At this [324/325] Lucifer trembled, as if it were a new Exorcism,

and he thought it might well be the first verse of Saint John, which is always

employed in Exorcisms, and might now be taken out of the Welsh, or [rish
Bibles. But when he understood that it was but the web of his name, he
recollected himself, and raising himself upright, asked what he had to say to the

great Emperor Satan, Lucifer, Beelzebub, Leviathan, Abaddon.

[PAGE 21]
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Paracelsus replied, "It were an injury to thee, O glorious Emperor, if | should
deliver before thee, what | have done, as though all those things had not
proceeded from thee, which seemed to <366/367> have been done by me, thy
organ and conduit: yet since | shall rather be thy trumpet herein, than mine own,
some things may be uttered by me. Besides therefore that | brought all
Methodical Physicians, and the art itself into so much contempt, that that kind of
physic is almost lost; This also was ever my principal purpose, that no certain
new Art, nor fixed rules might be established, but that all remedies might be
dangerously drawn from my uncertain, ragged, and unperfect experiments, in
trial whereof, how many men have been made carcasses? And falling upon
those times which did abound with paradoxical, and unusual diseases, of all
which, the pox, which then began to rage, was almost the center and sink; | ever
professed an assured and an easy cure thereof, least | should deter any from
their licentiousness. And whereas almost all poisons are so disposed and
conditioned by nature, that they offend some of the senses, and so are easily
discerned and avoided, | brought it to pass, that that treacherous quality of theirs
might be removed, and so they might safely be given without suspicion, and yet
perform their office as strongly. All this | must confess, | wrought by thy minerals
and by thy fires, but yet | cannot despair of my reward, because | was thy first
Minister and instrument, in these innovations.” By this time |Ignatius had

observed a tempest risen in Lucifer's countenance: for he was just of the same

temper as Lucifer, and therefore suffered with him in everything and felt all his
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alterations. That therefore he might deliver him from Paracelsus, he said; "You
must not think sir, that you may hear draw out an oration to the proportion of
your name; It must be confessed, that you attempted great matters, and well

becoming a great officer of Lucifer, when you undertook not only to make a man,

in your Alembics, but also to preserve him immortal. And it cannot be doubted,

but that out of your Commentaries upon the Scriptures, in which you <367/368>

were utterly
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ignorant, many men have taken oc- [325/326] casion of erring, and thereby this
kingdom much indebted to you. But must you therefore have access to this
secret place? what have you compassed, even in Physic it self, of which we
Jesuits are ignorant? For though our Ribadeneyra have reckoned none of our
Order, which hath written in Physic, yet how able and sufficient we are in that
faculty, | will be tried by that Pope, who hath given a privilege to Jesuits to
practice Physic, and to be present at Death-beds, which is denied to other
Orders: for why should he deny us their bodies, whose souls he delivers to us?
and since he hath transferred upon us the power to practice Physic, he may
justly be thought to have transferred upon us the Art itself, by the same
Omnipotent Bul; since he which grants the end, is by our Rules of law presumed

to have granted all means necessary to that end. Let me (dread Emperor,) have
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leave to speak truth before thee; These men abuse and profane too much thy
metals, which are the bowels, and treasure of thy kingdom: For what doth Physic

profit thee? Physic is a soft, and womanish thing. For since no medicine doth

naturally draw blood, that science is not fit nor worthy of our study; Besides why

should those things, which belong to you, be employed to preserve from

diseases, or to procure long life? were it not fitter, that your brother, and
colleague, the Bishop of Rome, which governs upon the face of your earth, and
gives daily increase to your kingdom, should receive from you these helps and
subsidies? To him belongs all the Gold, to him all the precious stones,

concealed in your entrails, whereby he might bait and ensnare the Princes of the

earth, through their Lords, and counselors means to his obedience, and to
receive his commandments, especially in these times, when almost everywhere
his ancient rights and tributes are denied unto him. To him belongs your lron,

and the ignobler <368/369> metals, to make engines; To him belong your

Minerals apt for
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poison; To him, the Saltpeter, and all the Elements of Gun-powder, by which he
may demolish and overthrow Kings and Kingdoms, and Courts, and seats of

Justice. Neither doth Paracelsus truly deserve the name of an Innovator, whose

doctrine, Severinus and his other followers do refer to the most ancient times.
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Think therefore your self well satisfied, if you be admitted to govern in chief that
Legion of homicide- Physicians, and of Princes which shall be made away by
poison in the midst of their sins, and of women tempting by paintings and face-
physic. Of all which sorts great numbers will daily come hither out of your

Academy."

Content with this sentence, Paracelsus departed; and Machia- [326/327]

vel succeeded, who having observed Ignatius' forwardness, and sauciness, and

how, uncalled he had thrust himself into the office of kings Attorney, thought this

stupid patience of Copernicus, and Paraceisus (men which tasted too much of
their Germany) unfit for a Florentine: and therefore had provided some
venomous darts, out of his Italian Arsenal, to cast against this worn soldier of

Pampelune, this French-spanish mongrel, Ignatius. But when he thought better

upon it, and observed that Lucifer ever approved whatsoever Ignatius said, he

suddenly changed his purpose; and putting on another resolution, he determined

to direct his speech to Ignatius, as to the principal person next to Lucifer, as well

by this means to sweeten and mollify him, as to make Lucifer suspect, that by

these honors and specious titles offered to Ignatius, and entertained by him, his
own dignity might be eclipsed, or clouded; and that Ignatius by winning to his
side, politic men, exercised in civil businesses, might attempt some innovation in
that kingdom. Thus therefore he began to speak. "Dread Emperor, and you, his
watchful and diligent Genius, father Ignatius, Archchancellor of this Court, and

highest <369/370> Priest of this highest Synagogue (except the primacy of the
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Roman Church reach also unto this place) let me before | descend to myself, a
little consider, speak, and admire your stupendous wisdom, and the government

of this state. You may vouchsafe
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to remember (great Emperor) how long after the Nazarene's death, you were
forced to live a solitary, a barren, and an Eremitical life: till at last (as it was ever
your fashion to imitate heaven) out of your abundant love, you begot this dearly
beloved son of yours, Ignatius, which stands at your right hand. And from both
of you proceeds a spirit, whom you have sent into the world, who triumphing

both with Mitre and Crown, governs your Militant Church there. As for those

sons of Ignatius, whom either he left alive, or were born after his death, and your

spirit, the Bishop of Rome; how justly and properly may they be called Equivocal
men? And not only Equivocal in that sense, in which the Popes Legates, at your

Nicene Council were called Equivocal, because they did agree in all their

opinions, and in all their words: but especially because they have brought into

the world a new art of Equivocation. O wonderful, and incredible Hypercritics,
who, not out of marble fragments, but out of the secretest Records of Hell itself:

that is, out of the minds of Lucifer, the Pope, and Ignatius, (persons truly

equivocal) have raised to life again [327/328] the language of the Tower of

Babel, too long concealed, and brought us again from understanding one
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another. For my part (0 noble pair of Emperors) that | may freely confess the
truth, all which | have done, wheresoever there shall be mention made of the
Jesuits, can be reputed but childish; for this honor | hope will not be denied me,
that | brought in an Alphabet, and provided certain Elements, and was some kind
of schoolmaster in preparing them a way to higher undertakings; yet it grieves
me, and makes me ashamed, that | should be ranked with this idle and
Chimerical Copernicus, or this <370/371> cadaverous vulture, Paracelsus. |
scorn that those gates, into which such men could conceive any hope of
entrance, should not voluntarily fly open to me: yet | can better endure the
rashness and fellowship of Paracelsus, than the other: because he having been
conveniently practiced in the butcheries, and mangling of men, he had the

reason to
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hope for favor of the Jesuits: For | myself went always that way of blood, and
therefore | did ever prefer the sacrifices of the Gentiles, and of the Jews, which
were performed with effusion of blood (whereby not only the people, but the
Priests also were animated to bold enterprises) before the soft and wanton
sacrifices of Christians. If | might have had my choice, | should rather have

wished, that the Roman Church had taken the Bread, than the Wine, from the

people, since in the wine there is some color, to imagine and represent blood.
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Neither did you, (most Reverend Bishop of this Diocese, Ignatius) abhor from
this way of blood. For having consecrated your first age to the wars, and grown
somewhat unable to follow that course, by reason of a wound; you did presently

begin to think seriously of a spiritual war, against the Church, and found means

to open ways, even into Kings' chambers, for your executioners. Which dignity,

you did not reserve only to your own Order, but (though | must confess, that the

foundation, and the nourishment of this Doctrine remains with you, and is
peculiar to you,) out of your infinite liberality, you have vouchsafed sometime, to
use the hands of other men in these employments. And therefore as well as

they, who have so often in vain attempted it in England, as they which have

brought their great purposes to effect in France, are indebted only to you for
their courage and resolution. But yet although the entrance into this place may
be decreed to none, but to Innovators, and to only such of them as have dealt in
Christian business; and of [328/329] them also, to those only which have had

the fortune <371/372> to do much harm, | cannot see but that next to the

Jesuits, | must be invited to enter, since | did not only teach those ways, by
which through perfidiousness and dissembling of Religion, a man might possess,
and usurp upon the liberty of free Commonwealths; but also did arm and furnish
the people with my instructions, how when they were under this oppression, they
might safelist conspire, and remove a tyrant, or revenge themselves of their

Prince, and
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redeem their former losses; so that from both sides, both from Prince and

People, | brought an abundant harvest, and a noble increase to this kingdom."

By this time | perceived Lucifer to be much moved with this Oration, and to

incline much towards Machiavel. For he did acknowledge him to be a kind of
Patriarch, of those whom they call Laymen. And he had long observed, that the
Clergy of Rome tumbled down to Hell daily, easily, voluntarily, and by troupes,
because they were accustomed to sin against their conscience, and knowledge;,
but that the Laity sinning out of a slothfulness, and negligence of finding the
truth, did rather offend by ignorance, and omission. And therefore he thought
himself bound to reward Machiavel, which had awakened this drowsy and
implicit Laity to greater, and more bloody undertakings. Besides this, since
Ignatius could not be denied the place, whose ambitions and turbulencies
Lucifer understood very well, he thought Machiavel a fit and necessary
instrument to oppose against him; that so the scales being kept even by their
factions, he might govern in peace, and two poisons mingled might do no harm.
But he could not hide this intention from Ignatius, more subtle than the Devil,

and the verier Lucifer of the two: Therefore Ignatius rushed out, threw himself

down at Lucifer's feet, and groveling on the ground adored him. Yet certainly,
Vasqgues would not call this idolatry, because in the shape of the Devil he

worshipped him, whom he accounted the true God. Here |Ignatius cried, and
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With so great noise and horror,

That had that powder taken fire, by which

All the Isle of Britain had flown to the Moon,

it had not equalled this noise and horror.

And when he was able to speak distinctly, thus he spoke. "It cannot be said
(unspeakable Emperor) how much this obscure Florentine hath transgressed

against thee, and against [329/330] the Pope

[PAGE 33]

thy image-bearer, (whether the word be accepted, as Gratian takes it, when he
calls the Scriptures, Imaginary Books; or as they take it, which give that style to
them who carry the Emperors image in the field;) and last of all against our
Order. Durst any man before him, think upon this kind of injury, and calumny, as
to hope that he should be able to flatter, to catch, to entrap Lucifer himself?
Certainly whosoever flatters any man, and presents him those praises, which in
his own opinion are not due to him, thinks him inferior to himself and makes
account, that he hath taken him prisoner, and triumphs over him. Who ever
flatters, either he derides, or (at the best) instructs. For there may be, even in
flattery, an honest kind of teaching, if Princes, by being told that they are already

indued with all virtues necessary for their functions, be thereby taught what
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But was it fit that this fellow, should dare either to deride you, or (which is the
greater injury) to teach you? Can it be believed, that he delivers your praises
from his heart, and doth not rather herein follow Gratian's levity; who says, That

you are called Prince of the world, as a king at Chess, or as the Cardinal of

Ravenna, only by derision? This man, whilst he lived, attributed so much to his

own wit, that he never thought himself beholden to your helps, and insinuations;
and was so far from invoking you, or sacrificing to you, that he did not so much
as acknowledge your kingdom, nor believe that there was any such thing in
<373/374> nature, as you. | must confess, that he had the same opinion of God
also, and therefore deserves a place here, and a better than any of the Pagan or

Gentile idolaters: for, in every idolatry, and false worship, there is some Religion,

and some perverse simplicity, which tastes of humility; from all which, this man
was very free, when in his heart he utterly denied that there was any God. Yet
since he thought so in earnest, and believed that those things which he affirmed

were true, he must not be ranked with them, which having been

[PAGE 35]

sufficiently instructed of the true God, and believing him to be so, do yet fight
against him in his enemies' army. Neither ought it to be imputed to us as a fault,

that sometimes in our exorcisms we speak ill of you, and call you Heretic, and
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Drunkard, and Whisperer, and scabbed Beast, and Conjure the elements that

they should not receive you, and threaten you with Indissoluble Damnation, and

torments a thousand times worse than you suffer yet. For [330/331] these

things, you know, are done out of a secret covenant and contract between us,
and out of Mysteries, which must not be opened to this Neophyte, who in our
Synagogue is yet but amongst the Cathecumeni. Which aiso we acknowledge of
Holy Water, and our Agnus Dei, of which you do so wisely dissemble a fear,
when they are presented to you: For certainly, if there were any true force in

them, to deliver Bodies from Diseases, souls from sins, and the Elements from

Spirits, and malignant impressions, (as in the verses which Urban the fifth sent

with his Agnus Dei to the Emperor it is pretended), it had been reason, that they
should first have exercised their force upon those verses, and so have purged
and delivered them, if not from Heresy, yet from Barbarousness, and solecisms;
that Heretics might not justly say, there was no truth in any of them, but only the
last; which is,

That the least peace which thence doth fall,

Will do one as much good as all. <374/375>

And though our Qrder have adventured further in Exorcisms than the rest, yet
that must be attributed to a special privilege, by which we have leave to question

any possessed person, of what matters we will; whereas all other Orders are
miserably bound to the present matter, and the business then in hand. For,

though | do not believe, that either from your self, or from your vicar the Pope,
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any such privilege is issued; yet our Cotton deserves to be praised, who being
questioned, how he durst propose certain seditious Interrogatories to a

possessed person, to deliver himself, feigned such a privilege; and with

[PAGE 37]

an un-heard-of-boldness, and a new kind of falsifying, did (in a manner)
counterfeit Lucifer's hand and seal, since none but he only could give this
privilege; But, if you consider us out of this liberty in Exorcisms, how humble and
servile we are towards you, the Relations of Peru testify enough, where it is
recorded, that when one of your angels at midnight appeared to our Barcena
alone in his chamber, he presently rose out of his chair, and gave him the place,
whom he professed to be far worthier thereof, than he was. But to proceed now

to the injuries, which this fellow hath done to the Bishop of Rome, although very

much might be spoken, yet by this alone, his disposition may be sufficiently
discerned, that he imputes to the Pope, vulgar and popular sins, far unworthy of
his greatness. Weak praising, is a [331/332] kind of Accusing, and we detract
from a man's honor, if we praise him for small things, and would seem to have
said all, we conceal greater. Perchance this man had seen some of the

Catalogues of Reserved Cases, which every year the Popes increase, and he

might think, that the Popes did therefore reserve these sins to themselves, that

they only might commit them. But either he is ignorant, or injurious to them. For,
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can they be thought to have taken away the liberty of sinning from the people,

who do not only suffer men <375/376> to keep Concubines, but sometimes do

command them? who make Saint Peter beholden to the stews, for part of his
revenue: and who excuse women from the infamous name of whore, till they

have delivered themselves over to 23000 men? The Professors of which

Religion teach, that University men, which keep whores in their chambers, may
not be expelled for that, because it ought to be presumed before hand, that

scholars will not live without them. Shall he be thought to have a purpose of
deterring others from sin, which provides so well for their security, that he

teaches, that he may dispense in all the commandments of the second Table,

and in all moral law, and that those commandments of the second table can

neither be called Principles, nor Conclusions, necessarily deduced from

Principles? And therefore, (as they ever love that manner of teaching) he

[PAGE 39]

did illustrate his Rule with an Example, and dispensed in a marriage between

Brother and Sister, and hath hoarded up so many Indulgences in one barn, the

city of Rome, that it is easy for any man in an hour, or two, to draw out Pardons
enough for 100000 years. How clear a witness of this liberality is Leo 10, who
only for rehearsing once the Lord's prayer, and thrice repeating the name of

Jesu (be it spoken here without horror) hath given 3000 years indulgence! How
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profuse a Steward or Auditor was Boniface, who acknowledges so many

Indulgences to be in that one Church of Lateran, that none but God can number

them? Besides these, plenary indulgences are given, not only to the

Franciscans themselves, but to their Parents also: and to any which dies in their

habit; and to any which desire that they may do so; and to those who are
wrapped in it after death, though they did not desire it; and five years'
Indulgence to those who do but kiss it. And at last, Clement 7. by a privilege first
given to one Order, (which since is communicated to our Order, as the privileges
of all other Orders are) gave to any who should but visit a <376/377> place
belonging to them, or any other piace, if he could not come thither: or if he

[332/333] could come to no such place, yet if he had but a desire to it, All

indulgences which had been granted, or hereafter should be granted in the

universal world. And though it be true, that if any of these Indulgences a certain

sum of money were limited to be given (as for the most part it is;) a poor man,
which could not give that money, though he were never so contrite for his sins,
could have no benefit thereby: and though Gerson durst call those Indulgences
foolish, and superstitious, which gave 20000 years' pardon for rehearsing one
prayer, yet they do abundantly testify the Pope's liberal disposition, and that he
is not so covetous in reserving sins to himself; But if perchance once in a

hundred years, some one of the scum of the people be put to death for Sodomy;
and that, not so much for the offense, as for usurping the right of the Ecclesiastic

Princes, we must not much lament nor grudge at
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that, since it is only done to discontinue, and interrupt a prescription, to gain
which Title, the Laity hath ever been very forward against the Clergy: for even in
this kind of his delicacies, the Pope is not so reserved and covetous, but that he
allows a taste thereof to his Cardinals, whom you once called Carpidineros, (by

an elegancy proper only to your Secretaries, the Monks) in an Epistle which you

wrote to one of that College: For since, the Cardinals are so compacted into the

Pope, and so made his own body: That it is not lawful for them, without license

first obtained from him, to be let blood in a Fever, what may be denied unto

them? Or what kind of sin is likely to be left out of their glorious privileges, which

are at least 200? Which Order the Pope can no more remove out of the

Ecclesiastic Hierarchy, than he can Bishops; both because Cardinals were

instituted by God, and because the Apostles themselves were Cardinals before

they were Bishops. Whom also in their creation <377/378> he stiles his

brothers, and Princes of the world, and Co-judges of the whole earth: and to

perfect all: That there are so many Kings as there are Cardinals. O fearful body;

and as in many other things, so in this especially monstrous, that they are not

able to propagate their species: For all the Cardinals in a vacancy are not able

to make one Cardinal more. To these men certainly the Pope doth no more

grudge the plurality of sins, than he does of Benefices. And he hath been

content, that even Borgia should enjoy this dignity, so that he hath heaped up,
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by his ingenious wickedness, more sorts of sins in one Act, than (as far as |
know) as any the Popes themselves have attempted. For he did not only give
the full rein [333/334] to his licentiousness, but raging with a second ambition,
he would also change the Sex. Therein also his stomach was not towards young
beardless boys, nor such green fruit: for he did not think, that he went far
enough from the right Sex, except he had a manly, a reverend, and a bearded

Venus. Neither stayed he there; but his

[PAGE 43]

witty lust proceeded further: yet he solicited not the Minions of the Popes; but

striving to equal the licentiousness of Sodomites, which would have had the
Angels; to come as near them as he could, he took a Clergy-man, one of the
portion and lot of the Lord: and so made the maker of God, a Priest subject to

his lust; nor did he seek him out in a Cloister, or Choir, but that his Venus might

be the more monstrous, he would have her in a Mitre. And yet his prodigious
lust was not at the height; as much as he could he added: and having found a
Man a Clergy-man, a Bishop, he did not solicit him with entreaties, and rewards,
but ravished him by force. Since then the Popes do, out of the fullness of their

power, come to those kinds of sin, which have neither Example nor Name,

insomuch that Pope Paulus Venetus, which used to paint himself, and desired to

seem a woman, was called the Goddess Cibele (which was not without
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<378/379> mystery, since, prostitute boys are sacred to that Goddess,) and
since they do not grant ordinarily that liberty of practicing sins, till they have
used their own right and privilege of Prevention and Anticipation, This prattling
fellow Machiavel doth but treacherously, and dishonestly prevaricate, and betray
the cause, if he think he hath done enough for the dignity of the Popes, when he
hath afforded to them sins common to all the world. The transferring of Empires,
the ruin of Kingdoms, the Excommunications, and depositions of Kings, and
devastations by fire and sword, should have been produced as their marks and
characters: for though the examples of the Popes transferring the Empire, which
our men so much stand upon, be not indeed true, nor that the ancient Popes
practiced any such thing; yet since the states-men of our Order, wiser than the

rest, have found how much this Temporal jurisdiction over Princes, conduces to

the growth of the Church, they have persuaded the Popes, that this is not only
lawful for them, but often practiced heretofore: And therefore they provide, that

the Canons and Histories be detorted to that opinion: for though one of our

Qrder do weaken that famous Canon, Nos sanctorum, which was used still

[PAGE 45]

to be produced for this doctrine, yet he did it then, when the King of Great Britain
was to be mollified and sweet- [334/335] ened towards us, and the laws to be

mitigated, and when himself had put on the name Eudaemon. But let him return
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to his true state, and profess himself a Cacodaemon, and he will be of our
opinion. In which respect also we may pardon our Cudsemius his rashness,
when he denies the English nation to be heretics, because they remain in a
perpetual succession of Bishops: For herein these men have thought it fit, to
follow, in their practice, that Translation, which reads the words of Paul: Serve

the time, and not that which says: Serve the Lord. As for the injury which this

petty companion hath offered to <379/380> our Qrder, since in our wrongs,
both yours, and the Pope's Majesty is wounded; since to us, as to your Dictators,

both you have given that large and ancient Commission: That we should take

care that the state take no harm, we cannot doubt of our revenge: yet this above

all the rest, does especially vex me, that when he calls me Prelate, and Bishop,

(names which we so much abhor and detest) | know well, that out of his inward

malignity, he hath a relation to Bellarmine's, and Tolet's sacrilegious Vow-

breaking ambitions, by which they embraced the Cardinalship, and other
Church-dignities: but herein this poor fellow, unacquainted with our affairs, is
deceived, being ignorant, that these men, by this act of being thus incorporated

into the Pope are so much the nearer to their Center and final happiness, this

chamber of Lucifer, and that by the breach of a vow, which themselves thought

just, they have got a new title thereunto: For the Cardinalship is our Martyrdom:
and though not many of our QOrder, have had that strength, that they have been
such Martyrs, and that the Popes themselves have been pleased to transfer this

persecution into the other Qrders, who have had more Cardinals than we; yet
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without doubt, for such of ours which have had so much courage, new Crowns,
and new Garlands, appropriate to our Martyrs, are prepared for them in this their

Heaven; because, being enabled by greater means, they are fitter for greater

mischiefs. We therefore lament the weakness of our Laynez, and our Borgia,

who refused the Cardinalship

[PAGE 47]

offered by Paulus 4. and Julius 3; (for in this place and this meeting it is not unfit
to say they did so) even amongst the ancient Romans, when they sacrificed to
you those sacrifices, which offered any resistance, were ever reputed
unaccepted: And therefore our Bellarmine deserves much praise, who finding a
new Genius and courage in his new Cardinalship, set out his Retractations, and
corrected all <380/381> those places in his works, which might any way be
interpreted in the favor of [335/336] Princes. But let us pass over all these
things: for we understand one another well enough; and let us more particularly
consider those things, which this man, who pretends to exceed all Ancient and
Modern States-men, boasts to have been done by him. Though truly no man will
easily believe, that he hath gone far in any thing, which did so tire at the
beginning, or mid-way, that having seen the Pope, and known him, yet could
never come to the knowledge of the Devil. | know what his excuse and escape

will be: that things must not be extended infinitely; that we must consist and
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arrest somewhere, and that more means and instruments ought not to be
admitted, where the matter may be dispatched by fewer. When therefore he was

sure that the Bishop of Rome was the cause of all mischief, and the first mover

thereof, he chose rather to settle and determine in him, than by acknowledging a

Devil, to induce a new tyranny, and to be driven to confess, that the Pope had

usurped upon the devil's right, which opinion, if any man be pleased to maintain,

we do not forbid him: but yet it must be argument to us of no very nimble wit, if a
man do so admire the Pope, that he leave out the Devil, and so worship the
Image, without relation to the prototype and first pattern. But besides this, how
idle, and how very nothings they are, which he hath shovelled together in his
books, this makes it manifest, that some of every Religion, and of every
profession, have risen up against him, and no man attempted to defend him:

neither do | say this, because | think

[PAGE 49]

his doctrine the worse for that, but it is therefore the less artificially carried, and
the less able to work those ends to which it is directed. For our parts we have
not proceeded so: For we have dished and dressed our precepts in these affairs,
with such cunning, that when our own men produce them to ensnare and
establish our pupils, then <381/382> we put upon them the majesty and

reverence of the Doctrine of the Church, and of the common opinion: But when
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our adversaries allege them, either to cast envy upon us, or to deter the weaker
sort, then they are content with a lower room, and vouchsafe to step aside into

the rank of private opinions. And the Canons themselves are with us sometimes

glorious, in their mitres and pontifical habits, and found nothing but mere Divine

resolutions out of Chair itself, and so have the force of Qracles; sometimes we
say they are ragged and lame, and do but whisper with a doubtful and uncertain
murmur, a hollow cloistral, or an eremitical voice, and so have no more authority,
than those poor men which [336/337] wrote them: sometimes we say they were
but rashly thrown into the people's ears out of pulpits, in the Homilies of fathers;
sometimes that they were derived out of such Councils as suffered abortion, and
were delivered of their children, which are their Canons, before inanimation,
which is the Pope's assent, or out of such Councils, as are now discontinued
and dead, (howsoever they remained, long time in use and lively and in good
state of health) and therefore cannot be thought fit to be used now, or applied in
civil businesses; sometimes we say the Pope's voice is in them all by his
approbation; sometimes that only the voice of those authors, from whom they are
taken, speaks in them. And accordingly we deliver diverse and various
Philosophy upon our Gratian, who compiled them; sometimes we allow him the
honor and dignity of Diamonds and the nobler sort of stones, which have both
their clearness, and their firmness from this, that they are compacted of less
parts, and atoms, than others are: and so is Gratian; whom for the same cause,

sometimes we account but a hill of many sands cast together, and very unfit



aAI90al pue ‘paALIap ale Aay) aouis yoiym ‘sabajiaid nq ase Asy) :SUCUE?) ay)

Jo uonejaidisiul ajjusb pue Moe(s 8y} Wodj pue ‘esusbinpul JNO WO} SaIHIN09S

118y} ||e @AY S8IUTIJ J0} :sedejd Joyjo wol) umelp SUDIPaR swos Aq JO
‘JeM BUI}S8UI ‘JeBy UMO Jay Upm Jayyie ‘ABTEUIST Jay JO Jn0 a)e)s Jey} ayeme o}
pue ‘JoBIA Jawloy Jisy} 0} SUOUEBY) asoy} aJojsal 0} ‘WNId() JNo Siy} Yym payadnis

ybnous aq |[eys WOPDUDY Jey) USUM ‘SN IO} [nyme| sk aq M }i ‘wiy jsuiebe

pabieyasip aq Ajsnf Aew YUy} si8yjo Yoiym ‘STUOUEY) Jayjo Auew Woly osje

pue (WY JSUTEDE USAID ST 90UBJUDS OU JoA SE asnedaq) .Tonisoda(j Jo Jebuep ay)

woJj TUTejiIg jo BUB] ey} BulieAljep ul usye} Yyiey sauueor-uowseq yoiym ‘Auaqi
swes ay} Aq os :way) abueyd yoiym 1BPIQ Jno Jo aq Aay) jey) os ‘pabueyd

aq jou Aew Asy) Jey) ‘paiiel os aq pinoys uaw Ino jo sbunum sy} yey) ‘esodind

Jno jou si }i 104 W-838]1] pue 30BI%) Jnoqe ‘SWCY Je pesiel Ajoye] Apabel]
pue Jem Jeasb jey} ul way) wolj paledsp aAey SUBSIUIWOQ 8Y) pue ‘T8pi)
N0 JO SJBJIUM BU] Ulog JeY) ‘pajquiassIp a4 ji UBD JOU Wy} wodj Jedsp jsnw

am sawBwos Jey)} Inq ‘Apswal OU S| a18y) paspul 1o} :Jedsp 0} |[nme| 8q jou

WBIW ) YoIym woyy ‘STONIUNS[ pue Sajiy Ulensd ysiigeise o) JUSI] jo [PUno)

ay) Buionpui ui ssiwe pip (awl} Jey) Je sieak je adJeds Sem J8plio Jno Joj) Buiy)

Aue @ye} <E8E/Zac> -4opun pue ajep Wway} apew YoIym ‘ssausdisl) [njyinoA

B 40 N0 ‘T8PI0 JNO JO SIBUIE] 8y} 1BY) ‘SSSJUOD ISNW | "UOIEPUNO} AUB 9AI8J8. O}

[1s 39Vdl]

Ol



pINoys JeUAA showejul ‘UB ey} pue Buijoog ay) pue Yoog ay} yjoq epew nq

‘Buelep Jsuiebe 1S811y Jisy} ul Ajsepowl os Jejew sy} Alied 03 i Jou ) ybnoyy
Sled jo JUSWEIIEJ a8y} J) puy ‘sn jsuiebe Jjadieys swii siy) Je usaq pey Asy) JI

‘pasnoxa usaq aAey Jybiw Aay) Ajuiepso (suoisead0 msu 0} pue saw 0} paiidde

a|nNy Sy JOuU 8ABY pjnom oym siy 0} pip SIoUBI] se ‘S3[ddsig Aw o) §jdadaid pue
3]y B uoJi 0s Jou aAeb | Joy) :usw Jno Aq payorold uayo usaq aAey Aay} ‘el

JEY) Joye aouls }84 Ing "s|peuod Ino ui sjuadieg ajbuels 0} Joyo o} se UEs|NoIoH

0S OM 8JeM Jayjiau s11ay) Jo 33108(] jey) 0} Jamsue Aue axew o} 18pI0
Aw Jo |je spequo} ‘Aouejul UMO Jno pue ‘Ybualls Jiay) Bumouy oym ‘souapirold

pue ‘sousijed Aw 0} pajnquUie ag ABW JBYMBWOS Yuly} | ‘ulaiay) 184 1nq

[es 3oVd]

8w Jsuiebe <FQEIEac> J8I09(] SUO apewW Asy) ‘pelp | 8J0jaq ‘eouls

‘spuey J1ay) je Joy edoy jou pIp | ey} A)sepow e sem Yoiym JINSS[ Jayjo Aue Jo

‘wiy sweu o0} Jeaq.o} Ajesim Aay) pip ‘BUBHER JO 8UlLIIO0p 8y} AoJisep 0} paloge|
Kay} ybnoy (seAjesway) ysbuowe ASeded [EoNBIO0ISHY Ue aAey 0} weas Aew
UDIYM) ‘saAjaswiay) SISIUOGIOS o) 89S aMm 1o} :9)e)s JO S}8108s pue ‘salul} Mouy|

0} USAIB SI JI WOYM 0} ‘TBPIQ) JNO Jo) [nime| Ajuo aAeY pjnom am ‘Buipueisyiimiou

‘YoIym BUBITE wouy Yedap o) TOT0Y) JOj [nyMe| SEM )| Os ‘SOUBISUOY)

Jo [IBURDY) 8Uj} JO 8ULJO0P 8y} Woly Jedap 0} BUBLER JOj |njMme| SBM ) Se 10}
‘pajinuue pue ‘payoAsl ‘paysiuiip sn Aq aq Aew [GEE/ZEE] Aay) ‘sh wol) ay)
G0l



ulelaym ‘Jejnoiped Jey) 1o} Sy SeA[asway) ui jou unbeq pue ‘T6I8dWT sy}

Aq pesodolid sem Jejew ay} asneocaq ‘Spob Jsay) }sbuowe ISTIY7) aoejd 0} pasnyal

[ss 3oVd]

210J8J8Y) UoIum ‘aousuljsqe pue souesadwa) siy) Jo ajdwexa 8|qou e alojojalay

sn aAeb 3W0Y Jo ajeuss 8yl 'seAlds [6EE/BEE] -Ino woly Jou pasdoid Yoiym

‘sasield INno <GGE/FRE> YIM sBuiyy esoyy Aubip Jou ‘siayjo woly Baq pssu am
Jey; ‘Alanod ey} Jo uaw JouU aie am Ing ‘yonw AJeA st aley) Aluleps) yainy)
SIy} 0} asn jo aq Aew yolym ATBJUSWWOT § [SABIUIBI Ul Buiyiou si aiay} jey)
‘Aes A|ajeunsqo Jou op | 184 ‘pejosye aq 0} wool-eas pue Ausqi| pue ‘poploAe
aq 0} a10jai8y) pue ‘Yoam-diys usiealyy pue ‘snosabuep aie saoe|d jsey

pue uuy ||e ‘seuojuowoud |je ‘syool |jle ‘yoiny) Buljies uno o3 os ‘sdiys Buijies o)

se Jey) ‘ybnous ||om mouy| em puy "ainses|d Jno je }l ybiam pue ‘)i 1sed o) ‘Jemod

JNo Ul JoA® }l deay Inqg 184 Ji }SBD 10U aABY am Jnq ‘TOUDUE Ue aABY am ‘Bas desp
ay} ul jies Ajeauy op ‘diys & se aq 0) GoING7) 8} PaAIadal SABY OYM ‘oM Jng ‘IS

) paAladsad Awaua ay) jey) Inq ‘Ajajes 0s auly SIY Jou palued ay jey) ‘|eAeiyoein

8snooke am UoIym Jo Juiod au) st uayy siy] TN0Y) Jey) Ul SSOUSIUSS pue ‘1581 Jo

Aem a|qisuasul ue Aq ‘uiebe asn ojul Buuqg 0} adoy Asyy yoiym ‘stoue’) jusioue

JO pue ‘sme| UMO Jiay} 4o Jaidiajul Aisnoidljew Asy} siy} pue ‘AJJESIUOUB?) pue
"AlINJME] paao0id 0} punoq St 8dod 9y 'SiMOYy pue saLo Jl ||1IS JO} :aWe) JaAsu
PINOD UsW JNO YOIYM ‘jseaq p|iM B pue ‘JUBIS) e si } Jey} INg ‘Y JO alow Aes am

901



UaAe Inq ‘sjiouno?) Jajaid Ajuo Jou op Asy) Jeyy ‘o1joyies) UBlIOoy Sy} WOl Jayip
yonw os op ‘asay} JOUE?) SSA|aSWay} (B2 YdIym ‘uswl Ino seasaym Saydingy)
pauuojay Joqybiau s1ay) yum Ajiun e ale pue ‘saAjasway) uiypm asibe Aay)

Jeys ‘sn aaoge abejueape siy) saey Asy) ‘Yibuauis Jisy} o) pue Jequinu Ul jsow|e

sn |enba Asy)} Jey) ‘pesesoul Yonw os aJe SaIBUs Ino ‘OUEBI] Ul UsAs B0y

140 1sB9 AlJa)n aABY UdIYM ‘LIOS }SJij 8} JO SYDJBUO JOY)0 8y} pue ‘lewiusqg

pue ‘Trejg jo sbuny ay} jo Buluonusw a10j818Y) Jeaqio) 0] "Joma) molb atioy
JO PN0Y 8y} JO s8ssBUISN( 8Y) 9SNEOSQ Y98M B Ul 80U0 JNg MOU JodW ‘Jausyo
}JoaW 0} JUOM BJam OUM ‘sjeulpie) au} Jey} ‘st )l 0sje uodnasay puy sAlnuUIWIp
e Inq s! ('SUBWOY 8y} Inq suou o} aaibe ued yolym) ‘UoINGY Uensiy) [0FE/6Ee]
8y} Mou Jey} pue ‘sem )i ueyy ssa| Ajgesedwodut s) adod ay} jo Ajlioyine ayy

Jey} ‘sessajuod UOR07) Jno uodnaiay ;Juiod Ayybiem swos Ul sn pabewepus pue
papunom Jo ‘wopbBupy JNO wouj AjJoym Jjaswiiy UMBIPUYM JOU UieY Jau}a YoIuym
‘PuUno} aq 0} SI YOTEUOR auo Aue jou ey ‘N Aes jsnwi | Inq (‘sies) Inoypm I Aes
JOUUED |) ‘Joyge yonw os Op aMm ‘sajels Jejndas Ul Ydiym sweu e ‘SSIUDIEUOH O}

sajejs ||e aonpal 0} ‘oliqndal pue A)IjIAID ||e pakodisap os Buiaey pue :Auaqi| J1sy)

26 39Vd]

lie Jo (suoissaidwi Jno Joj Je)de pue ‘|ejew
3J13onp pue pinbij B ‘Yos e ale oym) a|jdoad ay) aAldap 0} 0S pue ‘Yjleamuowiuiod
o wuo} ay) abueyd 03 Ing ‘Inoge ob Jo JoABspUS 8y SS0p 8S|8 JBUM Jo) B0y

801



Je paystiqelse si yoiym ‘wopbury siyy <G8EJS8E> Jo Hed jeu jo uononiisep
pue uini ay} o} pasedaid aq Aew Aem e Agalsy) 1By} ‘siy} 0} A|uo pus} ‘spasp

siy |jle pue ‘s)00q siy ||e ey} ‘eounouold | siy} ‘waye | siy} ‘sadoy siy ||e pue
‘suoseal siy ||B 4O jno Aew em Mo|q 8UO je Jey} Ing UBTEABIUOEN B ‘TEABIUOEN
aJojeq Buoj 0s paAl| oym ‘POISH |{e9 0} JGNOP Jou pip ‘Uoedionue pjm o Auaq)|
TEONINSST siy ‘ss8juod Jshwi | ‘Buisn SNEIST JNO Jey) ‘9}ejosqo pue ajejs os ale

s)deoald s jaARIUOB ([ JSoWw|e Se ‘ajes Jou ‘Mau Jayyiau si ‘Bulf| jo asojelay)

Aueqi ay) -SUONIS0A0Id PaXI pue ‘UONBAISSaY [BJUSH S! Yoium TDINYY Jno Jo

ash yonui se Jo JoA pue 'snoioidsns ssa| ‘Bulijoop Jayjoue ypm ssoj sty paijddns

aABY aM Jng '} JO SIOUINY }SJij 8Y) JOU 81aM am asnedaq ‘uosesal siy) Jo§

Ajuo ‘BINTEN pue ‘SUONEN Jo Me| 8y} Aq paysi|qe)se jsow|e os pue ‘sainjduog ay}
ul ‘sjebuy pue sjaydo.d jo ssjdwexa Aq psusyibuaiys ‘siayje ey} Aq pasnoxe
‘aonoe.d Ul paAlaoal asem §1 ybnoyy ‘Buih| eay jo auljoop siyy woly papedsp
aAeY am Jo/ Jng "suop JaAsu sem Jah se (Jo uayods Ajuado aq jou pinoys siy}

ybnowy) ‘Ajulepsd YoM ATERUOS SUT PaySIIGeISS pey ydinyd auy Jo UonIulSp

3OS [[)] "UOIUIdo 1By} UTBJUIew 0} Way) JOJ [NJME] SEM J1 JEUL :UOISBAS SIU)

£q uoisusyaides pue ‘uoieindul Jje Woly Wy} PaIsAiep 0S| 8ABY 8M Ing ‘way)

Ul 8ULI}O0p Jey} punoj AJuo Jou @AeY ‘BWIOIBIH ‘SWOSOSAIYY) ‘Usbi() Yoiny)
8y} Jo siayie} ay) Buliepisuod osje am Jng ‘sueidisAyd o} pue ‘ssjelsibep

0} ‘BulA| Jo Auaqi| 8y} pemojje ‘SUJIESMUCLUIIIOY) JO SJOUOIYSe) Jayjo pue

‘O1e[d Ajuo Jou 104 10|02 JOU UOlepuUNO} Jayyau yiey ¥ ‘Bulk} pue ‘Buijquassip
Jo Auaqi ay} ui Jybnouiq sy jey) ‘st yoiym :Aioib oy Ajjeredsas pasn [aABIYOBN

201



AJUG Nq "swioy JO 8os ayj Ul AJlIolIedns OU SaDPaMOLDPE 3 PUE s|eaddy sdois

SH :S[eulpie’) pue 'sdoysig JSUIEDE UsAs Jamod SIU) JJosnoeid 8y puy SOAj0SqY

3 PUE ‘sa}ediunwwiooxs 8 TSPUOM E PUE J8]SUOW & 'PESH Mau & dn

USS1I MOU 1 aJay; (Bupy yeyy Jo SNIUGIeg sAes) Jo4 “AUBTIg Jo os|e Jnq ‘Souei] Jo

sbupy sy} pepaadxa Ajuo jou aaey Uredg jo sbuny ey} ‘TORDIPSUN[ [BONSBISa[00]
Buidinsn ui uaas puy ) 0} Aysalepy anyy Aue aAIb 0} uey; ‘Yoinyo syj uodn

AAUZ Ue JSBD 0] ‘BUOop Jayjes s pue ‘JUsWySILINOU Pajooouod-|jom AQ paysijqelse

[6S 39Vd]

‘Yjleay Jo ajejs punos
e uey} ‘Asdoup e Jayjel s1 8lay} yoiny) ay} Jo ssaujealb siy) jey) ‘paulejuiew
ale suos.ad Jealb Jo suos JobBunoA ay} pue ‘syueAsas s buny syl Yyoiym

Aq ‘suaplinqg Joyjo pue ‘suoisuad Upm ‘pajosjul 0s ale sjuels) asoy) JoA ‘Ajjenbe

PSpIAIp 8ABY 0} OS pue ‘GoINUD ay) 0} wopbuiy ay} jjey jsowe UsAib saey o)

wass ||wm Asy) ybnoy) puy sn o} snosebuep pue ‘Alesjuod ‘seonoeld </8E/08E>

pUB SauL}oop 81e YoIym BIENSIBEN ATBUIPI( U} Aq JUING 818 "SNoIba|lIoes

3q A3UT§1 ‘pue ‘JUSWBPN! JE|Noas 0] 10alqns oJe SU0SIad [BONSEISa|00] 9J9Um

‘UOSESJ} JO PasSNodE oJe 'plo| JIdU} O} AJes] JIoy) Nealq AaUj Ji "UsW ADIS[) 8ioum

‘Ureds ui A|qelasiw osje ysinbue| am ‘siy} ||e sepisag "SJoABSpUS JNO ||e jsulebe

‘SBuBjauUoqIog jo 368][07) Jiay} pue ‘SIIed Jo juswellied Jisey) ‘BOBEp pue 6og
‘SJUeIe) Jealb om) Jiay} asou} esoddo asowians pue ‘3dod ey alojeq ‘BUD| oy}

601



yiey apis Jno Yyoium (SPIOMS OM] e a1ay Pjoyay) ‘SpJom asoy) Jo suoijisodxe

Auew os Js)e asneosq ‘||am se :JapIQ) Jno 0} PIOMS Jo ajjtL ay) Buipioye

1o} uny Muey) Ing 8S00YD Jouued | puy TRINGD UBWoY By JO Jopjong pue pIoms

9y "shiuoieq pue SUTLIE(Sg pa|ed ay usum ‘Ajjly pue (Aes |) ||am pip 8y :8oulld
ublaloy juessind jsow e jsuiebe sjeq uiof 0} pue ‘uad siy Melp 0} aje| Jo paiep
yiey ay ‘sisjsiuin Jay pue ‘yainy) GoUaid ay} jsulebe ssiuwnjes Upm payispns
Buiney usym (sjels sy} ul umouy aq 0} suibag Mou o0ym) snjingay ey Jo

BUOp ||am alojalay} sem }| yainy) ayj 0} Ajuo ) aalesal o} pue ‘AJubip e jeald
<88C/78E> OS WOJ) Usw Jenoas (e aAowal 0) Agalay) uey) ‘Yjop ay se yonw
0s JuawulaAob [BITUSITBUON BuioueApe Jo asned Jayjo Aue jsouwl|e SUTWIe|Bg
Jno yjey JayysN ‘leulpie) se ‘uexe} ieQ siy Aq pue ‘PUBIIOS [ero8ds §,8d0d
ay) Aq pajpury sem [eaz siy} jey} 'sassajuod ay Joh puy JESWIY poo sieds

0} Jamod ou (jey Jeaz snojadwy Uy ‘siy) uey} ‘Bury auy) spJemo) ssausaisiy

sIy papusaysaidal [eulpie)) B Usym ‘asnoxa Jayjo Aue yum yaswiy pusjep

0} Jayo ay Yiop JayyeN 3euso?) efng sy} Aq ajesiunwiwodx3 Aesh puels

0} Wiy sadunouoid pue ‘JUBIAT e aq 0} Wiy saAjosal ay ‘swiuesw [T#E/0VE]

8y} U] ‘sweu ay) Jeaq.o} ay jdaoxa (Joalgns siy atem jjaswiy yénoyy) Bupy jeys 03

uoloNJ}Sap suajealy) pue ‘[8geg JO JoM0] e pue ‘SIEU auLId)NpyY Ue }i s|jed ay
Jo} :anbuo} uMo auIy} Yyim (ToT8dWg ajgeyeadsun) yeads pinoys | §i ‘ojunalay)
Buiyy Aue ppe AjpJey pinoo | Jey) ‘ssaulsiiq Yons pue ‘ssauddssiy yons ‘aous|olA

Yons YIm paiapuny) yiey SAIUOIEY ‘UoIym jsuieby snh o} sweu a|qeioexs

pue jnjejey B si ‘YOJBUOIN SWEeU 8y} 'aiojsiay} puy UoUSASI JO 9580 Ul

oLl



Jay yum ‘sjuids [BJIA Jay UsAs pue ‘jusweus) pue aoelb Jousixe pue ‘Ainesq Jay
Ile Inq ‘siowny <@G8E/B8E> snhosabuep pue jueasad jeyy |je Ajuo Jou ‘1N Melp
0} paloAeapus Asy) jey; ‘TONTBWIORY ey} ul Jej os papaaooid usw swos ‘Por) Jo
gong) ayj ui jeyl paAiaoiad noA usym puy S18[008Y Jnok Aq ‘SUIGONde?) JnoA
pauLIojay NOA ‘Jale pue :UsWJOM pue ‘slaloge| }sajalyd JNOA alam ‘8sole am
alojaq ‘Yoiym SUBDSIOUBI] JNOA wiojal pip noA ‘SUIYONAEY) JnoA Aq AjBuiplioooe
puy 'SINOA wiojal 0} os|e noA awedaq ) ‘GaIAYY) sy jo UCJeWIo)oy ay)
pa)dwaje pogy uaym 104 :sn Ul Ji pauiopad Ajybnoloy) Jsow noA aAey os [pogy
ajejiwi 0} paioAeapus sbuly) [je ul Jsow|e sAeY noA (ToJadWig a|geyeadsun Q)
se Jng 'auo ||e aq Aew jey} aduis ‘Tell] e Jo [ITAS([ 8y} 81aMm } Jaylaym ‘pusjuod
pinoys S3Jenbijuy Aum ‘JOPUOM | JOBIBUM JOJUBAUI }s1i) 8Y) Jnoge . Tepmoduncy
JO UonUBAUL Jaje| 84} U)M Ing ‘PIOMS puB all} Uiim sem UIGNISYD jey) se
‘popinoad Ajuo Jou ‘GoINGY JNno JO sidplod ay} uodn [njyojem pue)s am 0S ‘PIOMS
pue all} YIM asipeled siy puajep 0} pasedjd sem jjaswiy pos) se jey) ‘Apubip
ublalanos ey} J8pI0 INO 0} paAIasal Yjey ay asheoad os|e se ‘SBUlji-bury]

pue ‘SSJEUISSESSY SHINSSf 8y} pue ‘SUCHEIIUNWWGIXT §,9d0d SUj 'SPJOMS OM]
ay) Aq pusjui 0} wess Aew pue ‘Mau B UM Sh paAai|al Yiey Uew siy} ‘paulods

10 JNO UIOM ‘PBAOWISI BABY SSLIBSISAPY JNO UYdIYm pue ‘3dog ay) ul uol

[L9 3DVd]

-oipsune jeijodwe) e ysijgelsa o} ‘pasayiedb

LLL



plIOM By} se ‘uoljejndal yons uil pey aq Jooq Siy Jey) Jusjuod eq pue ‘enbuoy siy

ploy ATe181583 Buipield siy) eiojelay) 18] (WaL) 88s aMm |1} ‘sSh YIm aq O} aAaljaq

JOU Op am SHeal 9SOUM ‘suoseal) Ul ‘SS3UIIJ JO S|IeJiud 8y} PUe ‘Suoissajuod

Ul ‘S|Nos Jo s|ieJjus ay} Inq ‘SISEaY JO S|IBljus 8U) Jou Jopisuod am jey} ‘SUelioy
p|o 8y} }sBucwe 8soy) UeY} 8j3gNs 810 YoNW SNy} 8Je am Le YoIym Ul ‘sjiesjus

JO uonEe|dWaUod 3y} Ul $81] UOIIBUIAIP INO 1O} :S8sn ||e 10} ssaulpeal jde ue

ui ydey| os pue ‘PaIEUM USYO aq ajiuy Jno jey] Jdeoaud siyy pasoddo aney Sainyg

Jno ui am ‘uoljejal {eonaydoid swos Ag ‘sn Wieduod 0} weass ybiw ‘Juiod & yim

3JIUY| B JESM PINOUS UBWADIS[) ou Jey] .UOUEY) Jey) )sa| ‘os puy "sbuiyy jeonsAw

[c9 3ODVd]

asoddo am ‘Jueoiubis pue [eonsAw woes

Rew se sbuiy) yons 0} os :jjasy Buiy} ay) Ul ‘suou Aq papasoxs aq ||IM oM se
puy alaym Aiaas pue ‘Buiyjou Joy ‘Ajeunjoa sBuiyy assy) op am esnedssq ‘yjoq
Wway} peaoxa am 1o} :Japenb Jiay) ybnoiyy passed yoiym ‘sbury| swos |1y 0} padiy

8JaM UOIYM SUISSESSY ay) Jo Jou yieap 0} sn jnd 0} siayjo ayoroid pue abin

am uasym ‘SUGI|[SoWINDIY) 8y} Jo eaibap MO Jey} Ul SSA|9SINO JiWi| JOU Op oM 1o}
SUISSBSSY o) JO sk ‘SUOI[[aownoaiy) 8y} JO ||om se suoljisodsip ay) ‘sesudiojus
Jaybiy 0} uayeme pue ‘Wiojay pIp ‘sh ul ‘0s pue ‘sjdwex3 jey) Moj|o}

0} pases|d alam 0Os|e NOA ‘J18A8} B U)M ssaup|od pibu e aind 0} Jybnoy} pue ‘Jey
uodn sseupaloAB)-|jl pue ‘ssauues| e [ZPE/IPE] @onpul os pue ‘poo|q }dniod

434



[s9 3oVd]

paAE[d A|qUITU pUe "S[IUM & Paouep DUIABY puy

"POAE[SP pUE oeq UMOIY) 'Sassed Jojem o

89e|d MOIIeU €& UDNoJy) aJoyMm abpliq auy 0} jJybnoig

35€] §,J8)EeM S} UO WIMS SMEJ]JS 1O SI1oUjes

[EPEZPE] peAlasqo sswiawos pey | se Ing ‘ulebe sw aiojsal pue

‘aw uodn uoissedwos aye} pinom ‘Jajjew siy} Ul Jo [njaied os sem | uoneindal
8SOUM pue ‘Alleljiwe) 0s SBIOBI HJOM OUM ‘sjinsar ay) ‘Apoq Aw jjejeq

pinoys Buiy; yons Aue Ji ey ‘adoy ui sem | puy :pspus Aeid sy} mes | ||} ‘ebejs
3y} 8ABa| 0} Yieo| seMm | 184 ‘pauing aq 1o ‘Apjow moib 10 ‘Ajasind pinoys )i ises|
‘pouopueqge Buo| os pey | yoium Apoq Aw jo yuiy) o0} uebaq | pue :Buo| AieA

SANBUD] Jo uoneiQ siy} Jybnoys | Aini] |, TOABIUOE pepesoxa Je) aABY YoIym

SIEll] usaq aAeY aJay) ‘Yyouny) UBWoY ay) Ul SaW} || Ul J0} :usw UISPOoW uesw
Auo | op ‘BpIS INQ ‘Aes | uaym Jay)iau :$apis JNO JO ||B WOJ} Ule)sqge Jnq ‘Sajjus)

ay) )sbuowe aoeid sjqeiouoy swos Aolua <QJBE/E8E> Wiy }o7 SiIdUNo)
TESIBAIUN jo Jobia pue y)Bualys ay) uiejas ‘pom ay} |le ybnouy) ssed pue ‘sosald

YoIym sIno Ajuo Jnq ‘spew alam Asy) alaym ‘alay) 8210} JO aq S[IDUNOCY) [EDUIACID

Jo suoue?) ay) oy ‘saidiosip sy jo sjdasaud pue Sajiy 8y} 19| pue :ade|d
UIBHS) SWOS Ul 8Sh JIOYS SWOS Jo 8q AW ‘sawll) ulelusd pue ‘saoe|d uieuad
0} pajepowwodde Buieq yoiym ‘Seuedl)y AjJesk Jo ‘sepuiswsydy ue o} sploye

€Ll



[le paJepeds SANBUD] Jng "sluljul Sem Jequinu 8y} ‘30110 aU} paJenbs pey Asy)

18U} papuajaid yoiym ‘esoy jo puy ‘adnoJ) 8y} Ojul SSAjasWSY) 1SNy} ‘TIBIAB)

JO pue ‘SANIINS Jo ‘SUMEIUIND JO ‘So[0e10adS JO ‘SaUSIP UIE[adJ0d JO UOLUSAUI JO}

SONBJUSWIWOY) SIY Ul papiodal Ujey OJJOJIOUEd WOYM SSOY} PUB ‘USWOM Joj alijje
MU pajUusAUI Jng PeY YOoIUM 8S0y) UBAT "UoIssiwpe ue paunyodwi pue ‘wiy

Jnoqe psbuoJy) ‘siejew jsejews sy} Ul UsAs ‘Buiyy mau Aue pajusAul pey yoiym

Ile puy "wiy pebaisaq sjnos Jo AuLie ajoym e ‘asol 8y se Jng ‘SJIAS(Q Jebjina

Auew os alojaq pue ‘olignd Ul 818y} Wayj) ||B enjeAlspun pue ‘yUom UMO siy

Ayjdwe 0} suoISe220 <TBE/OBE> 840w Wiy aAIb pue ‘Inoypm Aejs o} ajes Jl ulyy
3y pIp Joyjiau ‘|jom 0S paAlasap PeyY OUMm ‘Wiy apnjoxa Jou pinod ay Joj :SAfeuDd|

INg SUOU JIWpPE 0} PUB ‘J8qWEYD pJEMUI SIY OJU! JasWIY MBIPYYM O} pauluwLIs}ep

oy aJojaiey] "8Jey} SuoneAoOuUUl 0} pauljoul pue ‘snoliojb-uieA TIAS(] Jejndod

e Jo Jobuep ay} ‘si Jey) JBH MauU e palayns mou J8JionT jeyy os ‘ajdoad ay)
0} 9|qudwajuod pue snoipo Way} ayew pinoys Aay) Agaiay} 1s8| ‘} jo uiejdwod

Jou asep Aay) jo4 ‘yjjeam }e6 0} suesus sjelapowilll Yons aABY pINoYs SJa2140

jealb Jisy) 1ey) ‘ebpnib pue Aauas Aay) ybnoy) oym ‘SS3UTH se ‘SNIJEUD| SpJemo)
pajosye eq o} Wiy paAisosad | ‘@oueusiunod 580N | uodn Ajyseules Bupnool puy
"USIUBA }SB| JB puB Yoeq Jsniy} usyo pue ‘piemioy ind usyo [SABIUOEN Mes | 0S

TTINja] Jo 9jeiadsap Jopjoyaq oy} oAed |

"UIN0OG USJ[OMS JBY} JO QUIOM a4y OJUI JUNs puy

UT P3YoNs 'SMEl pUE "SaJeus pinbi| §,WUealjs ayy Ag

U854 oAy U] 'Sa[0Ji0 AISJEM a4y uod()

143



‘puiy 1ey} Jo sJeYI0 pue ‘BWBSIAIAS STETIEN pue BMUIAS sly SSAIL Joyiaum

‘PaLl} JS1i pRY SBAjeSWaY} USUM Jey) INq ‘paysijoge aq pinoys Joaiay} Alowauw

ay) jeyy ‘esodind jeyy 0} wayy pieb jou op usw Ino (ay pies) }aA (¢(M3IGaH jou

Buleq piom 8y} ‘eq 3t PIN02 Moy 1o} :21njduIog Y} Ul sweu ey Aq psj|eo wop|ss

K1oA s) SRUBA Jo Jeys ay) (sajou Ajigns AioA wisy) JO 8uUo se) Jey} ‘yonuwiosul

(1 ul paseyn aq ued sbuiy} aussgo ou Jey) ‘Joyde yonw os yjyop ‘A[OH pajeo

aJojaisyy) st Yyoiym ‘enbuo)} MBIGEH 8y} Se SpJom auadsgo yons yjey ssoejd swos

ul yoiym ‘Uonipg JebjnA Jiay; papieb jou aney Asy) Aum ‘Jepuom jng asooyo

10U PINOS | 8y pue) FIOUINY JaYjo pue ‘S1804 p|eb 0} asn pip ‘T8pI0 sy

Jo siayjo pue ‘Snispey ybnoy) Jey) ‘Janoaiow pappe [FrE/Ere] oH Alinbiuy

Jo ainseal) snoioaid pue 8)iuljul Jey} 8S0j 0S puUB ‘1ayliny ou s pue ‘eousbijip

[29 39Vd]

sy

uodn Ajai pue ‘isnJy Ajysel pjnom yoiym ‘yinoA wouy sinds pue abeinoos ||e Aeme

us)e)} os|e pey Ing ‘UoljusAul mau Aue pappe jou Ajuo jou pey 3UNBIY 810818}

Jey} pue :punoge swaod pue saliojsiy Jusioue ayj YoIum Yim <ZeE/16E>

‘puny Jey} Jo sbuiy) Auew Jno Ys| pey sy ‘paules| yonuw Jou Sem ay asnesaq eyl

‘sainjoid snolusdI| SIY JO Pa)seoq ay uaym anJ} wiy pjo} Snijeub] ybnoy; Jo4 pip
8y se ||| 0s BUNBIY J8}19d asn wiy ass 0} A1ios sem | ‘}sal ay) Jsbuowy aous|olA
pue 8210} Aq pue ‘Buipusp Aq ‘Buipiyo Aq ‘Buipuewiwod Aq ‘Appoinb pnojo siyy

Sl



oym ‘SANEUD] Jng “Meads Jsinp UBW SiY} ‘Yuly) }sinp T8JIDNT JoAS0SsIeUM Joj TaIT7)

siy se J8Jioi ] Jo ‘SaINsea|d SIJ JO JoJSeW se ‘SNiJeub] aAlas 0} Jayye )i} usaq

aAey Jybiw ay ‘Bunjuiyl Aw 0} AjnJ} JO4 UOIIBWIISS 18MO] JO 921140 ue wiy Ausp

[69 39Vd]

p|noys ‘TGoINg)) JUeqawnii] siy ul aoe|d Jusuiws Aue 0} wiy Jwpe
Jou pjnom ay ybnoy) ‘TRSSF-UDIV SIY) Jey} ‘A|nJy Japuom | ‘Jjeswiy pogy was)sasip
pue ysiuiwip o} swed ay }se| je jey} ‘ligey e yons job pey ‘seduld jsuiebe

Burjesds sholfawnjuod pue shojjeql Jo wojsnd Buoj e Aq oym ‘auo sem SUNBIY

8ouIs ‘siy} ||e Joy Jng ‘SSPenu Jo dous € pue ‘Jay 0] WOopJAUER [enjadiad

B SEM 'pUBqSNy Joy UIM AB] aUs aJoum paq au; 1eq) :Aes Asy) ‘BUBWIOY

BOSOUBI] 'SSOpPOo9) apelW Ise| JIay) JO 8| 8y} Ul usym ‘uoljewjul pue Buliswwi|b

sl e anib Asyy yuiyy | pupf yoiym 3O "pleb Asy woym SIoUINY ey ut puly Aayy
USIUM ‘Jajjew S1y} Ul salia}sAw pue S)19108S 8} PUB ‘SULIOj SIDAIP B} SaA|asWBY)

0} 8AIasal Asy) Inq ‘se10ads auo 0} AJIE 8y} Spulq )1 ‘SUIAIp 8y} Ul SB ‘Uoiym

uj ‘syusweloes [eiop seonpoid )i ‘STUSWEIDES SUIAI(] Yim papeo| mou Buieq
pue ‘SjusweIoesS Buionpoud ul (nginyy st yoiny) siyy Joy ‘SSIENIACN pue S8[didsig
UMO JI8y} 0} Wway} ajesiunwiwiod Jaye ybiw Asy) (8on5eid 0y pasooid yybiens ing
‘BuiyiAue ul AIOSYT 8y} YIMm SSA|SSWSY) JUSJUOD JOABU S)INSS(* 10}) SSBUSNONUSDI|
Ul poyjaw pue Wy ue o} paonpal aq Jybiw se yons pue ‘JUBIsUod pue

utepso sbuiy) uey} ‘sIIM JuelNxn| Jo suoljenoads pue ‘SEISWIYY) Jayjel Jou a1em

oll



Jsjowial puB Jamoj B Ul Uiewal NoA usym ‘aiay asiolaxa 0} Uoised0 poob arey
lleys noA ‘(snpia jediound JnoA aq 0} swaas Jey) asduis) Yoiym ‘asualed Jnok pue
‘goueteAasiad JNoA asieid | 194 ‘a))yl| AuBA uaa(q aABY piNOM (8unyioy) O} pallsjel
aq AJisseo8U Jo 1snw yoiym) saoe|d asayy jo Aianoosip Ajuo sy} Aq jiyoid ayy
‘§JOJ8SUNOY) pue ‘spJo7 Jiay) pue ‘Bd0INT JO $82Uld 8y} oun ‘Bunp UBSISWY
snoioaud siy} Jo apew 3URIpaw sy} Aldde o} pue ‘AeAuod 0} Apeas sAemje usaq
pey am jdeoxe pue ‘SSOBIIA JO pesisUl ‘JIBi8juNod pue ‘|eioijilue salwijawos
‘sbulyy |einjeu sswiswos ajdoad snoseqieq pue yuesoubl asoy) 0} pepniqo

pey am jdeoxs 'sino JO aUO Mau B Yim way) pasuadwodsal pey ‘Anejopj pio Jiey)
Aeme Y00} am Usym am }deox3 "pioye SSLUNod Jidy) YoIym ‘Jjeusq jey) Ino sn

Bip 0} ‘Usw Paxoe| BABY PINOYS 8M ‘SSOUIAOId JBYJ0 Ojul papusixe usaq Jou pey

‘SOAB[SPUOG o4 PINOUS SUENSHU7) 94 JOU PINoM UoIUM [[E Jey] s[eqiuuer) jsuiebe
A|uo ‘OpUBUIPIS] Aq spew ‘Me| 8y} Ji puy ‘pawiopad uoos os sem suesw 1no Aq

UoIym 0G| e 0} Jybnoiq usaq aAey sebe Auew Os Ul 8018S PjNOM usw Jo 000002

Jieyy Ajuiepas ‘SOUSIOIA 1RO <CBE/ZBE> -UIM pue buiyoesald Aq AJuo 'paonpal

30 Pinoys SJUBNqequr ag) 18y ‘pe|ieAssd pey SUBSIUTWIOQG 8y) Jo uoluido ay) j Joy

:TopI0 Jno 0} pajnguye eq Jsnw jey) e [SFEFPE] SaIpUTISSM 8u) Jo Aianodsip
ay} Aq Buiyy Aue Job aAey wopbury siy} § Jey} ‘JiIs ‘Jaquiawal }shw NOA,, pies pue
‘wiy peAels SNEUD] ‘18jua 0} paJayo ay usym Ing ‘TS ul Aynoiyip Aue ses) jou
pip ‘wiy 0} uado eas pue ‘Yues ay) Ui sAem ||le punoy Buirey oym ‘Joadsed Jeyeq
Aue yym SRGUINIO7) Joydoysuy7) asn ay pip JON Wiy Je Jels siy pasayo ‘pJemdn
paJayo ay Usym pue ‘Aeme wiy JsnJy} ‘sasn ||e Joj Juaioiyns jjaswiy ybnoyy

LI}



Jou pajgnop pue ‘Pjo UMOID sem [OpE/She] 3y (wiy pa)dwa) Mou UoIssIuIs)ul

Buo| Jaye oym TIAS( ay} 0} pies Joqqy ue se) Auedwod asoym ul pue

‘aoe|d Jey) paessassod aiojeq Buo| pey yoiym ‘SUSIBHIEJ UMO SIY Ul 80Uspljuod
e pey 8y ybnoy} Jo4 ‘uoneispisuod Jajealb papesu ased ay) Jybnoy ay

‘INo s1ayjo |je desy 0} ‘sem asodind pue adods siy ey ‘paAisosad sy usym joA

‘Auedwod sjeunyuodun siy) wolj AJsAljap sIy 1o} 'SAJEUD] 0} |npjuey) AJaA pawass

ay ybnouyj puy ‘83U JoYjo jsuiebe yos) puajop pue adouBApeE jop 3oy
JO USINGY) 8y} yonw Moy <HBEJEBE> Mauy |jam ay uohdiiosaid Jo a3 yoium

Aq ‘uiessy) equosaid pjnoys SANEUD] sk Je }sea] ‘ssauisng 8y} Ojul Jajus 0} Wiy

Joj awi} )i }yBnoy} 80N 8Jojelay] 'S1ad1jo Jiay) 0} aje)s a8y} Jo Juswularob
8} aAB9| pue ‘siajjew Jayjo 0} saAjasway) aAlb Aayy ji ‘ANubip Jisy) y1eu0)

op sbuny Jey; puy :uieAob 0} ssauluN pue ‘AJIWLLUI SIY JOJ NG ‘SSBUPSNOIM SIY

10} Jou ‘pasodap usaq aAey 0} pies s| 30UBIS Jo Bunj sy} yoiym Aq 'SRy UoUue)
ay) abin o} asn Aay} A|qioJoy moy Jequawal 0} uebaq a4 "Aqasay) Jobuep pue
‘JO1I8 UMO s1y paids Apjoinb ay 184 ‘pjnom sy jeum Buiop jo Jemod ajnjosge ue

YIM Wiy paisnJ} pue ‘3191 € 9jeba] e Jo JUBUSINar siy se ‘SNeub] pejiwpe

[L2 39Vd]

aney 0}

pswess ‘siepusjaid jJo abnjsp pue adnoJ} siy} YIm PaIsylows Jsowje pue ‘jesy e

ol ind Buleq J8ydNT ybnoy)je Ing ,,'siusw JNoA o} sbuojaq Juiy} noA uey) ‘eoeid

8Ll



puy :a|dwexa s Jayjoue suo MO||0} 0} JoAd aA0] JBJioNT pue 3dod sy} MON
"Wty Jo Buiuiiojel ay) Joj ‘sajdlle asiaAIp aduLd jey} 0] palaAljsp pue ‘8dod ay)
ysuiebe ‘Ajey] uodn subisep Auew Yyjey oym UOITBUO }ealb e psa)idljos pue paLy

pey Aay} puy ‘seAjosway) 0} AJuo sadulid || JO S}8108s 84} MeIp 0} sueal Jey}

Aq pue ‘SIDUSSSA PUE $Jo)19] A USAID 8 0} UOIIN[OSJE pUe UOISSajuo’) Jo

Xopelied Jisy) ysiignd o} uebaq Asy) 1o} ‘s)insaf ay) Jo pieuse aq o) uebaq jjeswiy

[e2 39Vd]

adod ay} awi} Jey) Je Jo} ‘wiem-ayn| pue ‘Jessiwel

sl B Moub Jybiw ‘synser ay) spJemo) uonsiadns jeisusb pue ‘Jus.io} ay) os

pue ‘uoijeindsl mau e jab Jybiw Asy) ‘SSNINbIIUY JNSEISS[00] Jeyjo pue SJUES jo
saAl} ay} Jo ‘s|doad ay) 0} suowag yJuessaoui J1ay) Ag ‘yey) ‘pus siyy o) Ajjediound

‘3dog ay) Aq pauiubip pue ‘pasueApe ‘pajoals aiam ‘THI0JeI() ONeDaIbucd

pajies s1 Ydium ‘TOUINY SU) SEM 8y YdIum Jo ‘T8PI0 jey) |je pue SATBN jey)

‘aoueIqUIBWAY SIY 0} paj|ed J18JidNT Jng ‘ajeb ay) Jesu ssaid 0} 810410} ‘wopbury
SiY spJemo) Jlisw [eioads ou Jenoied umo siy ui Buibpapousoe oym SHIISN
difiug psaids ay ‘yo Aem jealb e )se| Je ‘Jaulod A1aAs ojul S8A8 sIy a10faiay)
Bunsen -wiy spiemoy Joadsal pue ‘e@dualansl Jivy) pue ‘Juids pue abeinod

sIy aseaJoul yjoq pjnom Ajueinbuis siy} jeu; ‘piesje sem ay ‘ul Jybnoiq aq pinoys
abe sjoym B Ul ay Ing auou Ji J1oA ‘aonoeid pinoys SNEUD] ydiym ‘uoijeAouul
Aue jsuiebe saajesway) asoddo pue ‘Wb sy} pusjep pinom Aay} ey ing

6Ll



op JayjieN ‘TIEG 10 MOA Aue yjm

seAjesway} puiq ‘TEPI0 SIY} Mojo} yoium Asy) op JsujieN UIINTY 8y} ojul siayjo

s||eo pue ‘Jnoyum sbuey jeyy T8g SIUTES SUL ‘wiy |[ed 0} pasn | Jeu) ‘Jaquiswel
| SB yonuw 0s ui AJIET 8y} ul Usy} paulewsl jjaswiy ng ‘TOIBI[aY Ojul S18y)o
umelp yiey ay jey) aq Aew j eousbiibau jey) ypm weyy peyidssp os pue ‘wal}
Je 400| 0} pauliods ay ybnoy} se ‘way} Aq Juam Ajgiaw Jng ‘ssou?) ay} jo ubis

8y} se yonw os Jou ‘WSHIoXg Aue jo Aypom way} Jybnoyy Jeyyiau ay ‘wiy jybuye

[Z7E/OFE] 0 ‘Aem ayj ul wiy }@aw pip SJIASQ 88Jy) usym Inq sbuissessod

Aue aAsl|eq 0} umelp A|piey sem puy ueidisAyd e jo adeys ayj Ul ‘uew

¥oIs e Jdwa) 0} swed Jey) Jsyjoue Aeme aA0Ip puy JIAS(] 8y} sem i Jybnoyy ay
asnedaq ‘uiebe paieadde ays usym ‘soe} §ATE Ul ids 0} SUO PBPUBILIOD puy
‘suonedde pue ‘suoisiA jje Ausp AJuo Jou pip 8y Jo4 “wiy o0} Awaus ue jjaswiy

pesseajoid JoAa pey dNig Yonw Moy Jou Mauy 8y aouls ‘STINSSIT 8y} YIm se

diiud UM JuesisAauod yonw os Jayjabo)e usaq jou pey JSioNT jey; ‘paaisosad
MOU 8y jey}, ‘alojaiay pies s “Buiuuibaq ayj je mou asoddo o} }Jsenl

¥ Jybnouy sy (Aoue)suod pue Jouoy siy Jo pey joadsal aq Jsnw 818y} Mes ay
Jo}) suoljisodoid UMO SIY WO} WIY MBIPYNIM 10 JBAR 0} ‘Aem ouU aq pInoys aJay)

‘pebebus Jey atom 8y Joye 1s9| ‘Uisiay Je} 00} pesooid Jo ‘Jeyuny Aue jeswiy

alejosp p|noys J8Jidh ] aJojeq pue ‘way) paids SAjEUD] JoA Jubue way) jaidisjul

0} ‘pidn}s 00} sem SATIBN INg "WIY SpJemo) uonjeuljoul poob e Jo seouspiAe Auew

wiy oAeb pue ‘SABN dljiud Jo} psjjeo ey uodnaiel "Jemo| 8y} ul paydwspe

Jayjo ayj ‘plHOM 3|ppil 8y Ui SUOP peY 8UO 8y} <GBE/PEE> UOIUM jely) aiojalel))
0oclL



sy 10 ‘ay yiey jeuym ¢ auop SAISN Yiey JeypA, ‘1o paLo aiojelay) o 'plemal

B 0} punoq aq AgeJay} pinoys 8y ‘uoijepuswwiod SNBN Ul jjaswiy pabiejus pey

ay usym is9| ‘uny Jdnuisiul 0} pauluLs)ep ‘uonnjosal Jauwlos siy Buinsind ‘ssaupm

pue ‘e)ed0ApY ‘@bpn[ awedsq pue ‘SNIISN JO} 8010 ||e Yoouspun TN jeyl

Buinieolsd SAEUD] ,, 1004 Y} O} }inJj 8y} SB ‘Wiy 0} payngquye aq jsnw ‘pawlopad

pey SIEjoyos ,SNIJSN JOAS0SIBUM Jey} Puy :8SN OU JO aJem ‘S8ouBjsWwnolId
uleuaoun pue ‘snoLeA ay) Jo uoseal Aq se ‘sbuljbuejus pexsjdiad yons pue
‘sAem pa)00.o yons pasinep pue ‘}oss §aulluie|ag o} passype ‘ssauisng e jeald
os jo A)selepy ay) sawooaq ueyy ‘Ajbuliquial) alow asned ay) Buniepspun yoiym

‘Asy) uey} ‘N papusjsp Ajjnols aiow pue ‘swopbuny |je uodn TORJIPSUN( J08IIJ

s,adod 8y} Jo} pepiroid Jepeq pue ‘§8dUIIJ jsulebe uolyse} pley pue ‘uado ‘a8l

aJow e pasn pey ‘SAJGN JO SATH 8y} JO Jno papaadoid Yoiym ‘sisyjo pue ‘Snizog

‘SAIGoJeY jey), ‘Aes 0} painjusApe 8y Jey} ‘Je} os papasoo.id pue :ued SABN

oye) 0} (aAee| SNIfEUD] J06 Ajjnowip awos yim Buiaey) ssaup|oq <O6E/GEE>

U 300} jleswiy IJFONT Ing Wiy Jo sjm Aayy yolym sbuly) asoy) suop

pey ay 1ey} 10610} pey Jo ‘Mauy JaAsU 8y Jay}ie ‘1gnop JNOYNIAA os|e Apoqawos

JO uayods usaq pey ) ybnoy} se ‘Buiyjou pies SNJSN SIY} ([ 01

. S|Eeuly Sy 3}l/m 0] sniuojeg

pPaAcUI 8y jey} ing ‘wiy o} Buipjoysq st wopBuy sy yoiym Joy Buiyy Aue mouy |

[s2 39vd]

(Y42



0} sJiay} pajiwl Jng ‘edusnbasuod pue ash uiepad ojul Jybnoiq os pue ‘sesed

[{e o} psijdde aq ybiw se SWSHoydy pue SUGUB?) yons ou paysijgnd Asyj souls
‘SSIUDIBUOCH ajed.ipxe 03 Jou sem adoos Jisy) aouls ‘Ing iasodind siy) 0} pa)sam
aq Aew yoiym ‘puno} sbuiy) awos aq Aew aisay} $H00q Jiay} Ul aouls ‘||aH ul

218y oS ey} Jo }sal ay) pue TIAE) pue BZag aAey Jou am pjnoys Aum ‘esodind
siy} 0} paijdde aq Aew ysiym ‘paues|b aq Aew Buiyiawos sbuijum Siejoyos

Sy Jo Jno asneoaq <7BE/96E> ‘9oe|d sIy} pue ‘JouoH siys Jo Ayuom jybnoy aq

lleys SAIIBN J| £ SiuUsWiueyous pue swieyd yim aism Ji se ‘Buiyoesid pue Buryje)

Aq ‘sesessIp 18y} 81nd 0} adoy Ay} o ¢ AIIBISOd JO UoIONISUl 8y} Joj pepiroid

(22 39Vd]

Koy

aABY UOJO|8YS J1euM [BFETZPE] ¢AWIOIEUY Uk ojul dn jno Aay) aAeY 8}B]s jeym

¢ BUIZIIaINes Jo UOISIDU] J18y) Aq Jayyie 'Bd0d sy} pusyo yoiym ‘sJjowny asay)
pa}0a.109 Aay) aAeYy WOPDUD| jeym u| juseuspun Aay) aaey Apoq Buiysinbue)

SIY} JO Jequiawi jeym ‘wed Jeum siIyl jje AQ sawod jijoud jeym ‘poob jeym

‘aseasip ay) 0} auipsw ay} saljdde Apoqou JUSNIEJ 8y 0} saob Apoqou pue

‘s¥ooq SUBIOISAU ul pIY 81| STI838Y asay) o|lym ¢ SaUIOIpajy JO pue ‘sasessip
jo SBINJO8T ,SUBIISAUJ Uey) esnh Jayeq Aue 0} ‘Sdod ay) jo UGNDIPSIINS 8y Jo
US)IIM 8Je UDIUM SH00q 8saU) aly ¢sauuoop Alojeledaid ul pue ‘suoijenoads
Ul pasidtexe Ajuo usaq JaAs Jou Aay) 8ABY ¢UOIINDBX3 Ul Ind S1emo)|0}

Zcl



UM wiay) ssassod

0s Op SIOSSSJUOY) Jey) ybnous sem Ji jJeuy Ing <86E7Z6E> (Buiy Aue Aes

Wwbiw ay Ayoeded yoiym ul ‘sal| Jo Jayle) 8y} pue ‘Haswiy ISR Sk Ing ‘ssaupm
UIOMS SB JoU ‘siy} Aes 0} Jueaw ay }8A pue) SUOINjOSa.) PUB SUOIB)NSUOD ||B
Je Jussalid JaAs aiam Asy) 1B} SB ‘s)insar ay) AQ paulie Ajajelpawiwll 0S JoU aJam

‘SE0ULId JO S|OMOQ 8y} Ul paniquwi uaaq pey Udiym spuey Jisy} |le aoueyosed

18y, :siy} 0} paijdas aaey 0} esodind e pey I5JonT |, TBGUIEYY) paJioes pue

18408s SIY) Je Jayo Jo ‘alidse JaAs adleds Aayy (¢8| umo siy sasidsep oym ‘Aully

UB JO JSPIWw 8y} Ul Op 0} 8|qe 8y jou Si jJeum Jo :Aay} uey) s|ge aiow JE[IAeyY

Jo ‘TUSWIB|Y) Sem Ulaiaum Joj) :8|qe Jou asem Aay; ‘Buifes Aq saajosway) asnoxe
UBD Jou ‘'spuey Jiay} ypm Buiyiou pasuuopiad aney Asy) aouis Ing ‘wopbury

S1y} ul aoe|d swos 0} papiwpe uasq aAeY pue ‘saoulid swos o0} snoun(ul

usaq pue ‘ssje}s awos Jo adead ay} pajqnol) aAey sa|dwexs Jno BUIMO||0} yoiym
(UeUBgONg pue ‘UBWPO0L) pue ‘XOUy UM Way} Jaquinu 0} Jouoy ay) usw asoy)
pJoye 80Jeds ued | ybnoyy) Way) JO Ma} SWOSs usad dSAeY 8iay) ‘way} jsuiebe
INYs usaq Jaas yjey aoejd siy} jey) aas am :ubisianos siy jo uossad ayj uodn
Buiy; Aue suop Buirey Jo pajseoq JaAs Yiey sajdiosip Jisy) Jo suou ‘alojaioy)
‘ley) pue ‘wiy o} papiwiwod Jo ‘uew ayeAlld Aue Aq uaye) aq Jaype ybiw ‘eoulid
e Jo uosiad ay) 8)ejoIA 0} Jamod siy} Jey) ‘pies JaAau Aay} eouls ‘TToydg uiepso
ul Jo ‘5jdoad ay) Ui papisal AJUDIBISA0S 8y} ‘uoluldo Jiay) ul ‘@Joym jng ‘sedulld
0} snoJabuep Buiyjou passAliap Aay) 8duls N0 [[B} WOPJOS YOIUM SSOUBISWINDIID

ecl



Asuy ybnoy; se Jo ‘pasayns ussq aAey 0} WOPIATEUI puoIss B yons usaq pey

a1ay) ybnoy} se puy "Isal ayj jje uey) Jadial) SeM ‘papn|ouod JBUIED (Yuly} | se)
pue ‘pa) UBIdWED yolum ‘BIETISIAED pajjed sem yolym ‘TOIGST USIOUT ay) 818y L
"palayns Jo ‘suop pey Aay) JoAa0SIBUM ‘@0UBpIAS Ji1ay) ||e paebin pue peonpoud
‘pasayieb ‘Apoq suo ojul seAjesway) pajoedwios pue ‘psjquinib ‘sajisuq Jisy)

dn jos ‘Asnq pue ‘ajigns ‘Auew aiam yoiym sdoody siy jle jey) pue ‘ubis e uaalb

pey SANEUD] Jey) ‘paAIssqo 8y Joj 11eaqlo} 0} Jaisea pue Jajaq Ji Jybnoyj ay Inq

‘ueyods sAeY pinom JBJIDAT SIYL ,, 'SSSUUBS| 10 Ypeap Jes) JoAsu pue ‘Jjasiay

JUBJU00 JYBiw younys ayj (ysuad pinoys STNSSIF 8y} ||e Jl) SY00q 8SoY) Y)IM ‘auou

0} Jouayul aJe siejoyos SNIBN ‘pejuesb aq siy) i Jeyy puy (T8pI0 Jidyy Jo Jou

a1e (OIyM (e sSpuayaidlios ajdoad JO aweU auj Jeq] :Aes oym ‘SUBdSoUel] au)
jJo ‘sabajiaud ay} |je Aolua Asy) mou Joy) :ajdoad sy} }sbuowe Aue dn aiys Jybiw
‘suoljnjosal Jisy} Jo asuewiopad ay) Joj sinser 8y} 0S Jey} pue SINIIDES jey)

1o} JaIp|og Aue jutodde jybiw Aay) pue ‘Joe sy} JeaqJoy pue uiejsqe 0) SOA|asWay)

10} |NME] SEM })1 ‘DOD [BUIBJUI BY) O} JOAO SBA|SSWSL) 8}0ASP 0) ‘Aulle pue

A1y [BFE/BPE] -Un0D J18y} Jo A)ojes ey} 10} BWOY JO SJNSUOY) 8y} JOj SN Ul SBM |
usuMm Jey} :quij A1eas ui Juasaid ag a10§elay} pjnoys ‘qui| AJaAas ojul sjuids ypoy
SpuUss )l 8snedaq ‘UBW B jJo Ueay ey} uey) ‘eysinbal aiow ou si uosiad s nsar
e sbuiy) asey} Jo souewLiopad 8y} J0} 810018y} Jey} pue ;Joip AJeuipio pue

‘PO0} |BINJEU SE INq ‘TTSAU sk way) 0} pesodoid mou jou s i Jey ‘Sulijoop ey}

[62 39Vd]
7A



e [0GE/6VE] o1 'UOOW ay) melp Aew ay ‘3d6d sy} wolj Bumojjey e paaladal
AsY) pue 'SSSSE[T) MU apew aARY |[BYS 8y ‘WY Siy Ul uonoauad alow 0}
umoub Buliaq mou uasym ‘Jay ui sued Jses| au) pue ‘|je Jo uoljoejsiies Jlaswiy aaeb

8y ey} ‘souejsip & Jeau os ul ‘UCOP 8y} Mes 8y jey} ‘SSSSED) 1S4l SIY YIM yonuwi

Os pajoaye ay aduls puy ‘UOOW 9y} ‘PHOM Mau ay) Ul salji) pue ‘Spoom ‘s||iy

ay) |[e Jo Jleswiy pajonujsul Alybnoioy) yiey swy siyj Ag oum ‘wiy o} UNUSI0T]

8y} OFIED |0 |leys 8y :3W0Y jo doysig au 0} 8jtm |Im | 1Ya) sI Apawsl
A)Uo SIU} ‘YN SPIAIp Jou ‘TUOPDUN SIy} 8)es.Jof Jayliau Aew | aduis Ing "} pajjiwo

Buirey jJo pasnooe aq jouued NoA ‘Buiuuls Jo Yy ay) ssajoid yoiym ‘s}sinse)) au)

jo Aue ul eq 1 JI Jo :BUTAT Jo ‘SSBUSNONUSII] JO ‘BPIId )l ||eo Aay) uaym ‘anl) Aes

SJUSPUY 8y Jo Aue jl J04 [SBM Ji Jeym noA |13} 0} 8|qe Usaq Yiey Uews ou jey; ‘noA

[18 39Vd]

asnoxa Aew siy} ‘eaidwiz siyy 106 Agalay) pue ‘TUSABSH Ul }SJi) JB PIP | YOIym Joe
JBY} 8Uop A JoU 8ABY NOA JI 10§ 110SS820NS B 10} 8jLl)s Buo| ou aq pjnom aisy)

29s | ‘alp WybBIw | }j ‘spassap JnoA Jo Ayuom aoeid siyy Ul wood Aue Jou ‘eoe|d

s} Jo AYLOM <BBE/BEE> SHesap ‘SIayjo Ul pulj Jay)ieu ued | Jey) ‘SAeun]
Aw Aujos we |, :Wiy 0} ples 8y alojassy) syl 'Ino SNITEUD] aAee| Jybiw sy moy

‘Wuiyy 0y Aj3saules uebeq ‘Jayjo ue ui Buibulq jo Buuledssp pue :wiy Jo aioul ou

ayods pue ‘jjaswiy meipypm o} Buiuiem jei1oes e SRIISN aAeb 80N a10jaiay |
‘Juswiojdwe Aue 0] saAjesway} palayo Asy) AjifeHowu] Jisy) 4o jnd sAey jybiw

gl



18} ‘padoy sy aiojaiay) Jey puy wiy wols Buipassold s|esunod [je ajnosxs pue

[eg8 3oVd]

aoeIque JaAs pip 3W0Y Jo doysig ay)
UOIIOASD Jealb MOY UiM ||am Moy ay Jey] ‘jsejealb ay) Jo suo sk psjunoooe

8 0} SBM }SE| SIU} JBY) puUe :saiuowiss | mau pasnpolid Aep Aisas ‘T8pI0

JIlay} 0} pue ‘UoINY7) UBWIOY Sy} 0} uonoaye §JSJI0NT JO jeyl,, ;ples ay ‘pepus

pey J8JioAT ybnoy) se pue ‘uoissiuwBlul Sy} pepusyaidde ay :pasies Ajusppns

sem asiou Jealb e aisym J[BH Ul aoejd Jayjoue 0} 948 sIY }SED 0} Jole pue ‘alsy}

aJam sabueyo jeym aAlesqo 0} ‘aoej siy uodn 1811} HOO| pue ‘Yiealq <D0V/66e>

a)e)] pue ‘esned Wiy Mes 8y SB UOO0S S JNg pud ue apew pey J89Jion |
i Aejs 0) eousijed ay) Jou pey SNITEUD] 1811} J& Ya| | Yyoiym Jess ybiy jeyy ojun

JaJeau awod pue ‘3Idug JnoA abiejus pue ‘S)I8H Auew ajebedoud pue jebeq

Aew noA os pue ‘spliom aq o} Jybnoy) os|e ale yoium ‘SIS Jeyjo sy} 0} UOOHN

ay} wouy ssed Aew noA ‘TOOR oy} 0} yues sy} wolj ssed NoA se ases auwies ay)
WM puy -atay) Buijjemp pue wopbury JNoA ysijgeisa pue ‘uoluiwop aAeyY ||eys

SATBUD] NoA ‘UoIym JBAO 0S| PIJoM ey} Ul ||BH B Aj[einjeu moib uoos M 818y}

‘aliym a|}| B 818y} Usaq aABY S)INsal 8y} Jaye ‘Ignop Jnoym ‘[oIny7) Uewioy

ay} 0} JoInyg7) dljeun| ay) a|1ouodal puke a}iun Ajises pue ‘palisjsuel} aq synsar
ay) JIe jjeys (wayy 0} Buojaq A1enoasip Jo sjuswAojdwa asouy) Jey) Wi JaAs Aay)
asneoaq) JeUjy) puy [|iM 8y se yues ay) Jeau se ‘Jejem ay) uodn Buijeoyj jeoq

9cl



Aq pajonJisui uswiom Jou Aew AYpA ATJURGY) 184 JO JOUION 94 pUE 9jeuss ay) Jo

pUE "Spo%) 3y} JO JOUION 94l AWy a4 JO JoUjOW 9y] po|jed Sem ays jey) ‘suiod

olgnd ui Jay 0} uaAIb Jouoy Jey) pey BINT souls Jo4 ¢8pIs Jisy} 0} SSaidw]

8y} MeJp 0) sies] J1sy) Aq eAys <TOP/O0F> 3dod ey pue SMIBETS yioq

pip Ajjseuses Moy ¢IS1SET Jo Bulysiigelse ey} Joy 8dog sy} AQ pa}ioljos EIXopng
pUE BlisypdjNg $95501dWgJ OM] 8U} a1am aouabijip yonw Moy Ypm ‘uoibijal

ul UoneAouy] Aue paidwse) [TSE/OGE] -1e @ABY UdIuM ‘Jjoid Jisy) spew JoAs aABYy

Aay) xag UoIym JO ‘a18U) SUIBA0D UBWOM B siy} sepisag Beded ajejiquamy
3 ‘U0s1aD) siy Jo Aosydoud Jey) ‘sinsesw [|ews awos ul ||Y|nj 0s pue

‘way} Ym ob 0} ajesYONOA pinom Jasuwiy 3d0gd 8y} J ‘)l Isisal yonw Aay) pjnom
JON ‘si9p9] Auossiwiq pue ‘sejediiua)d ymm wayy Auedwoooe Ajjnpsayd pue
AjBuljjm Inq ‘0B 0} snes} way) pioye Ajsnoioelb Ajuo Jou ||IM plIom 8y} JO sadulld
ay) |je (ou Jo |Im sadulld Jaylaym Jajua 0} 8q uoissajoud Jisyy ybnoyye) ‘usym
‘awl} SIY} Je apew JgnNop OuU 8q UBD 818y} ‘8Jay) S}INSal 8y} JO JUsWUIBLSIUS ay)
Jo} puy '}l JO} UINOW pUB JUSWE| YONW JOU PINOM PIOM 38U} ‘pajeullusixe Alisln
8q pinoys ays }i Jo ‘syybiauis Jejeslb ojul peonpal aq pjnoys ays Ji ‘pausdo

sem abnjal siy} mou ‘1Y) puy "aiay} Ajuo pasuadwodal aq ||eys ‘yues ay)
uodn paisyns Ajeje| yjey GaInyg) UBWIOY au} yolym ‘'sebewep sy ||e jeyy ‘Ajpoys

1IN0 |[B) pinom ) Jey] TG3INYY sy} 0} pue ‘eoeid siy} 0} 8ouslsel e Ajuieysd

pey ay ‘dIGS[euIpie?) e Jo adoy ul ynsaf YSIBUT ay) SUOSIE Ind 8y usym awij
Jey} Je pue ‘alojaq siy} jo Jybnoy) pey 3dog ey} peAsijeq ay Jey) pue :Japunoy
JIsy} Wiy Jo} SNAWT jey) pue ‘s)insaf oy} 1o} JuswAojdwo Jey} 8AIesal pjnom ay

JXA



b oym ‘puebug Jo QIaqezijg inq ‘Buiuund ino padeos 1o ‘edoy Jno paAiadsp
Jayyie yoiym ‘uewiom Aue puiw 0} ||ed | Ued Jou :sausisAw deap Auew pue ‘syjniy
AuBw punoy 8auUIs SABY SM ‘WaL) 8Aal|aq Jou pIp saAjasway) Aay) ybnoy) ‘ajom
§1904 8y} yoiym sbBuiyy esoy) Ui 104 1oy uodn yiom Aew SUONBJUBOUI PUB ‘S8SIaA
Jeum ‘AJ) 0} JBaquo} aM JsnW JION "Jay woly umelp aq Aew BuiyiAue sewiy asay)
Je Joj :aonoeld ul sadiAsp Jno nd pue ‘sped Jno Ae|d }snw am sabejueApe asay)
U] "Yyeap jo juiod sy} Je s pue ‘sUOOMS Ojui ([} SBSAIOT Ul uslo pue ‘ung ayj Jo
20Udsqge ay) Ul uayo saysinbue| ays ¢suoissed pue ‘suoneis)je o} 1oalgns yonw
0S sI YdIym ‘TS3ND) SIY} Ul 8UNMO0} JNO JO JgnOp am pinoys Aym ‘jleyaq jeyy ul sn
JO UspLM SI yoiym ‘s|qipalo Buiyy Aue yuiyy ||m seoioeld Jno yym pajulenboe aie
yolym Asyy esneoeq pue ‘suoiuido Jiayy Bunenuisul ui 8sinod jey) pjay SaNSISH
Jusiouy 8y} asneodsq Yjog ‘Yinil ayy 0} buiyiawos ppe pue ‘}seoq jey) ayew

pINoys 8dusy) Wol} sisys| AlesiaAluue no sjum o} abieyd ay) aaey Uoiym Aay)

[s8 3oVdl]

Jeu} ‘W J WYBnoy) aAey Jses) Je Jo ‘SaIPU]

ay} ||e Ul JoAR} By} Jo aousiiadxe poob os pey aAeY am aouls SURN AUE JO

3bJEyD aUj 9Y%E] O] ‘PIgJ0} 818 am pue ‘S3SNOY JNO OJUT SWO0D 0} PIgio] 88 USWIoM
TEq ‘uswiom Jo JoAe} 8y} Bululeyqo Ul 8jeuniio) os peindal aJe am 8oUIS puy

¢, T0USTG-UBLIOM B 0} J|8SI8y JOAO PalsAliap yoiny) 8y} ‘eouo ‘Usym ‘USWIOM

10 M ayj uodn Aja1 am Jou Aew AUM &U0INY7Y) B4) JO SOOI Pajjed aq ‘snh

8cl



yons se ‘eoe|d siy) 0} a1} B aARY yBiw ‘sn wo.y ey GSAESH Ul Juswysiueq Ui

BAI] UoIum siayjo Auew pue TG Jey) $S8juod pinoys | Agaiay) }se| ‘UoneAou|

ue Auadoud sem siyy jey) ‘Aes | aiep JoYjiaN "UBWOM B 8|}}l] B INQ SEM OUM

[28 39Vd]

‘Jay aAJas Jybiw ToIeAGUU] o[} B Joj :Aue palayns
ays JI 'xag Jay jo Aywuayul sy paysies ays Buiyeaouutl Jo Aem siy) Agq pue
UONIEAOUU] JO pUp B SEM ‘)l Maual 0) 0s pue ‘Ajiubip Jawlioy ay) 0} Jey) aonpal

0} Jey} ‘N0 ulom yonw os sem TUOIDI[aY Jusloue 8y} J04 :UCIIEACUU] ||B WO}

98l) Jou sem GISGEZIT sIY) 1oA puy SSUEB S,Joules) uodn Jnsul op Ay Jeyl

‘sAes ay 'saliesioApy Jno Buipusyaidal usym ‘piom awes sy} yjasn SINSS[ UMo

JNo JO BUO 8oUIS ‘8UJ0gI0} pey SUOSIE] JNo pjnom | ‘Jl 8joum [ZG8e/ice] Umeig

18816 Jo Bup 8y} USYM ‘SSUBH pJom Yoiym jo Buiuloos wol) UiBGezg jo SSUEl

ay} o1 yonw snyy Aed | 1ey; ‘Im Aw jsuiebe si )l Jo4 SSBR oY) Ui ISOH ayj aJope

sawjeWos pip ‘Aes usW N0 YoIYM ‘alam SISESY osou) se ‘Ain) awes ay) Yim

palled JjosAul pulj | ‘S80UIIJ OM) 8say} JO Jouoy 8y} Ul yonw snyj deads ‘way)
ajey OUMm ‘| usym Jng "souejusyul 8y} wody 1abuoj Aue jdey aq 0} Ji} Jou sem
se ‘Jey Joj papiroid asIMIBUIO SBM 118y <Z0F/10F> Ue Uons ‘JSyjoW pue ‘aim

JO ‘18y Jo Aypomun ‘sa))i} USITUBIUOM SO0} INOYIM 82UIS ‘10a)e 10 ‘USIM 0} ays

pey uoseal jeym (TSUIO & 89 0} ‘Sl YoIym) ‘xas Uyoiym Jo Ayubiqg jediound syl
"“USWIOM JO suoioaye ||e 4o ind pey ays asneoaq ‘jey) psuopJled aq Jeyiel sy}

6¢cl



e 10} Joyi} Ajinuabul pue ‘Ayodiidwis e ul ‘T8PIY JNo JO 8UO ||} ‘s§82oNns poob yym

pue ‘S3IPU[ 8y} JO JNO OP 0} PAJSLO M UDIUM :1SI| 8M SS[OBIL JEUM JO S)lUM AeW

am (UOOR ay} ol sn 0} dn awod JoINg7) UBlioy ajoym ay} eoueyosad jdeoxs)

‘Yea 8y} 0} UMOP puas am UdIym s1aps} Jno ul Jeyy ‘Ajubip ino o3 yonw ppe

[IM SIU} ‘©1aY) peysi|qeise aie am UsYp\ SoNTod uodn |je sem puiw siy (151Sey

SIY OS|e Sem oym) ‘SSIEI] S,8UTIIETSg Yim pajlly Buiag Ing ‘suy auy Ul sy

payjoid ay 10/ ‘TSISEN Siy Jo} SNTAB) pey Jaures) ybnoy) Joy ‘going?) oneun
SIY} Joj} 1} SWSIYISJET) a)ew 0} pue ‘suoljow pue ‘sjoadse Jay 9AIasqo 0} 8AIes

Aew ‘ysipjiyo pue ‘ssajaise)} Ing aq Aayy ybnouyy e (Soewiagiey ul abpspou

Jiay} Jo Jooud Aue uaaib aAeY Uoiym ||e 8q 8sau) pue) SN[SOA Jo ‘Shaesng

Jo ‘SNIS8GISH JNQ "sesh Jajealb 1o} SNIABI) aAIasal JSNW am aJojasay |

‘PIOM 8Y) puohaq ‘SplHOM <E0F/20p> J9UJ0 8y} 0} JO ‘Ung 8y} 0} puas Aew

am uoIse000 Aue uodn woym ‘sepisaq Jayjo Aue am aAeY JON "Jojjew e |jews 0S
uodn Aeme Jseo aq Jou jsnw uew jealb 05 "Jossajuo) Jay se (J3oid ino o} asow
a1aM UoIym) Jo ‘Jojjasuno? Jay se Jeyyie ‘Uaanp dneun siyj uodn pamoisaq

aq 0} ebeuosiad e jealb 00} sl SNIABI) JNg "Wiy Jnogqe Sapaliaydy siy aAey

ay os ‘pajonisul Ajjoapuad si 8y ‘soualayip Je woym yim pue ‘Ajwe pue ‘enbes)
Ul S1 8Ys Wouym yim ‘spluom Aiejusweulyy pue ‘Aejsueld ayj || pue ‘siejs ay)

Jo }sa1 ay) ‘swopbury Joqybiau Jay spJemo} J|esiay SeAByaq ays Moy ‘Jayeasay
op |Iw 8ys jeym ‘BuiuuiBaqg ay) wouy auop yiey ays Jeym ‘1ay Yjm JUBSISAUOD

Asewe) Buol useq yyey SNIAETY JNO 0} :SUOIBAOUUJ JNO 0} 8|qEUIjoUl

aJow eq | TN dEUN] siy} Jey) g ‘Jqnop jouued em ng “SIOJEAOUU|

oct



‘USRS Ojul paAOWal Jou 8q | JI ‘US)0.q Jou S UONRIPUO) dY} asnedaq pue PloA

ulaJay) JoBJUOD 8y} 0S pue ‘wiy o Jybnouy) JaAau | asuls ‘aw jo Jybnoy) aaey
0} pawnsaid aq jouurd PoT) 'JOBJJUOD SIY} Ul 8shedaq yjoq ‘1ebuep ou ui aq ued
ay ‘sdusy Wolj }oeq aw ||eo jjeys adod ay} uaym oA :uiebe ayi| ay) <p0P/cov>

1senbaJ 0} aJep JeAsu pinoys Asy) Jey) ‘SI0SS80NS Sy ||B JOj SouBINSSE

ue 00} ‘AJ0B3IS) Jo yinow ay} Aq ‘Po9) alojsiay) pue USAESH 0} Wiy Jajsuel)
pue ‘TBH Jo Ino TEleI] JoAlap 0} 'siafeid siy AQq po9) pa|jedwod ay asnedsq 189}
pue yoeuwojs siy ui uied jenjadiad e yym [8buy ay) Aq usxolys alam AJoHaI%

adog ybnoy) Jo4 :eoe|d Buijsal e se ‘Jequiey? siy} asn aw }8| swiy uesw

au) U "1 MUyl om) noA usym yoeoidde TOOR ay} 18] |@SuUnco InoA ajnoexe
3dog 8y} 19| ‘8)lMm SSBUIEaIL) JnoA Jo7 "ulesay) Jabuo| noA uielsp Jou ‘Mou ) YIM
Jabuo| saAjas Jno Jadwed Jeyjiau Aew am (uoiesapisuod juesesid e aq ) ybnoyy)
“Juswuianob ey jo Butysiigelss sy} pue ‘uone|dwsiuod siy) Joj se ing “Amel
00} )1 yeads Aay) 184 ‘Ying} yeads Aay} ybnoyj esnesaq ‘SjusWoIoXg SIY JNOUJIM

Apoq ou s1 818 :sAes J8ZISI5) Jno Jey) ‘TopI() JNO Ul 8say) Se Ual yons Jo i }|

[68 39Vd]

'sn Jsuiebe yoeoidal siy) pPe}ILIOA SABY

pinoys wevy) [ESETZSE] 10 auo Aue jey) uey) ‘T8PI0 JNo Jo Jno ‘SEIS00Y ‘S184jo.g
aAly 950y} ||e Jids aABY 0} SN Jo} Jepeq usad pey i Ajni| "eloy) suop SSPEI
Ou aJam aJay) Jey) pejuswe| pue pebpapouroe ‘jinssr e uey) ‘TENSIU)

lel



Jey} 0} awod Apealje sem SAIUCIEG aouls ‘Bury B 0} uspjoyaq yonw os aq pjnoys
}NSar B Jey) ‘JUSIUSAUOD }i YUIY} 8Y PIP JOU :S80Ulld 8S8Y) WOl 8oUR)SISSe

Aue Buiney Jo paliedsap 8y I1se| Jy N0 Ya| }INS8r 8y} pue ‘paziucued suesw

5.diitug Aq aJem ‘B)IGOJET e 10JEUS4 pue ‘UBISOUBI] B BEd|Y.( J04 (synser

ay} pepn|ep yioq os pue :wiy o} pabuojaq Jouoy pue Jybu siyj Jeys pspusiaid

[16 3OVd]

yjoq ‘SIEAEN jo Buny

aq o0} Buipusjaid yjoq Joy) Buiziuoue?) siy Buiuieyqo Jo Jouoy sy} aAey pinoys

Wwiey} JO Yolym ‘BWoY e siopessequiy JIdy) Aq pepusiuod ‘S3UBIJ JO DU AIUSH

pue ‘UIEdS Jo BUy diild Jey} ‘Ise| Je Jno punoy pue ;BUIZIUOUED SIY snieud

JOJ OP T IlEUS TEUM :uonsenb siy} pepasul pey ‘S5UEIT] pue PUEdUT o} yioq

snoJsabuep ‘siayjo }sbuowe ‘uosiad passessod e 1o} pspiroid pey ay abajiaud

8|qISIAUI SIY JO @NUIA AQ Uoiym suonsanb asoyy Ul TOJ0) INSef 8y} Uaum

Jo} :auou aAeY pinoys ‘SIBJINFDUND pue ‘sisyoing |enjuids asay) Ajuo ‘s}ed0Aul 0)

SIUTES Jejnoiled pey siayojng auejold pue ‘siaduiue ||e usym yeyy ‘Buiy) ysnlun

ue § Bunjuiy) se ‘uoneziuoue) siy psuaisey sy Jey) pue ‘JUIES & SNTEUD| aew

0) pajeanue jse| Je sem 3d0d oy} 18y} ples Uoium ‘[IOH Ul paALLie Apmau jnos

B SEM I8} Jey] ‘Wiy p|o} Sem )l ‘asned ay) payse JoJianT usym pue ‘A|buipasoxe
paseaJoul ‘a1oyaq 8x0ds | UdIum JO ‘8siou Jey} Jo4 Meads o} pJesy aq jou
pINo2 ay siy} uey) aJo ,, TIBH deun e o} TBH AlyueT ue wol) palisjsuel; ing

el



‘sdij Jisy} Jo uonouwl Ajuo ay)} Aq 1ey) (Yyeyeads SAOPEY WOUM Jo) 3[ON
TeugesD) ‘10)00Q ey} uey sabuiuund umolb Buiaq ‘| ‘asinoosip siy} Iy STUTES

ay) 1sBuowe ui }sniy) 8q }snw SATTEUD[ ‘) Ul pJemioy AsaA Jou Buieq jeswiy

TaJonT ‘8dod ay) Jo pue ‘USABSH JO || ay) Jsulebe os pue ‘aWodJaA0 sl 8y
1se| Je ing ‘SAREUD| Jeno paddijs aAey jybiw ay os ‘BuiyiAue suop aAeY p|nom
ay peopu| SHPEIN auop Buiaey jo uoiieindas ay) pey oum ‘SAISAEY 0) Jayjel
JUIES J0 a3 siy) uaAlb eAey os|e pinom eH ‘T8PIQ Jey) jo BOBZUOL) SNISACIY 0}

papJoye pey ay ‘AfitiES Jey) JO sadulld 8y} Jo Ajeasjua ay} uodn Aawio) Yoiym

‘SAIESg JO 9[}} 8} UM Wisy) palysiies aAey uie) pjnom 3dog ey} MoN USAESH
Ui op pINod 8y 1eym ‘AJj pjnoys 8y i} sem Ji ‘ype3 ui esusjodiuwo s,adod ay)

pepaaoxa siY) eouls Ing ‘sbuisse|q jeiodws} Jayjo pue ‘UEBEBUED) JO pue| 8y} way}

uaAIb pey ay jey) ‘TUSWNDIY sIy} Aq PO §,8)[0BJS| 8y} o 0} jlaswiy pawIuod
pue ‘SUSABSH oY) usy) pue ‘GHET 8y} paysiuiny isii} 8y alaym ‘TONEaI)

By} Ul paAIasqo aABY 0} swiass JJBSWIY poo YoIym JaplQ 8y} AQ ‘Os op 0} punoq

Joyjes sem 3404 oY) Jey) pue ‘USABSH ojul dn jues aq pjnoys SNFEUB] jey) uey}

‘SOIUS/, pue ‘SOUBI Ul 1s0| peY A8y} UoIUMm ||B Ojul Wy} 8lojsal pjnoys 8y Jayjel

pey Asy} ‘@sooyo ybiw Aay} Ji jey) ‘ssajuod Aay] ‘saAaesway) 3dod ay) Joge|

Aay) alojaiay) suoseal asay) Jo4 "uiaiay) Bury ay) 0} uspjoyaq usaq <Gov/FOv>
pey ay Jybnoy} aq pinoys ) ‘3do4 uasoyd usaq usy) pey ay ji (uoseal

ay) saAIb Jjaswiy se) }sa] ‘papus Ajjn} Sem ‘pay usy) Sem ysiym SABDUO0)

ay} |11} ‘Bury 8y} 0} 8SNOX8 UMO SIY Ul 8}1M 0} 8)ESYONOA Jou pIp ay ‘Bury|

siy 0} suop sBuoum awos jJo pasnode Buiaq Jey) ‘Aoueysuod pue ybiey [FGE/EGE]

eel



adod s} 8y} i 1sUYy? Jaye sieak 008 OUM T 087 WO puy 8duo Je youny)
8Y} Jo SBINSBSI] 8y} Ylog 8)Sem 0} paolo} 8q SN 8y 0s Jo} '}l pajIol|os se
yonw os Jou ‘sbieyd sy} Jeaq o} paiayo aoulld Aue Jayjiau usym ‘Mou Shijeud]

8ziuoued o} peasoid Ajises 0s p|nom ‘BUBWIOY BJSIOUEBI] PazIUoUBd ay Usym

‘sasuadxe jealb 0s YyM ‘TOINYY) 8y} pue ‘WY jo AT 8y} yjoq pausping Ajsie|
INg peyY oym G SAINEJ Jey} ‘e|qipaio a0Jeds } Jybnoy) | 1o} :uononysul Jayuny

10} 3N0 B} B Jusm ‘Buiziuoue) siy Jo Hodai S} JO YN} 8Y) JO PSIGNOP YoIym

‘| ‘swnuesw sy} u| "a)eb ay) o) wiy pa| [GGEFSE] pue ‘puey ayy Aq SAEUD]

300) 8y 2104010y TIOH UT PojUSUIIO] 9J€ S[NOS 9SOUM PES Uodn palouoy aie
AUBW Jo 918y 90T TBUL ulod siy) Ul ples ay yoiym snuy aq j[eys os|e jey 1euy

apinoud Asy) alojeisy) pue ‘sbuiy) ||e ul SURSADNY MOoj|0) pinom Aay) ybnoyy se

a@)ew JaAs usw asay} Jo4 <G0F/SOv> TIOH Ul sede|d pue ‘saiiubip jediouiid ay)
Jo Jaxeued spew MOU S| ‘Uspl|oysq yonw s| 3Woy JO Yainy) ay) WOYm 0} ‘auo

B Uons jey} ‘abpapmouy aye) Aew usw jle yoiym Aq ‘ToTIEIe[0a( Jo puiy e umolb
mou s) UCTIEZIUOUEY) @snedaq ‘spuey siy Je ||| Aejsp ||e e)e) pjnom 5dod au

Jey) paiea} ay pue UONJEZIUOUEY) siy Aq ‘aoe|d ay) 0} ajy1} pue JybL mau e uspob
AMOU peY ‘saousja.d Jawlo} siy sapisaq ‘oym ‘uoissiwpe SANEUD] Jo ayndsip

Jou Jgnop Jabuoj ou ybiw ay Jybnoy) ay Mou 1o} ‘UoIjUSIU0D 8y} 0} pus ue

aneb ‘way) pepusysidde ToJIoNT se Uoos se ‘sbuly) esay] "alay} 2o0UBUBUNOD

s,uew AJaAs Ul peal pue paAleolad ‘Usw || poojsiapun ‘eouelayn Aue oYM

[e6 39Vd]
pEL



pue ‘UBGET JO sie)a] SHNsaf 8y} Uey) ‘Ias|e} pue ‘JauleA ‘sis)o] ajes dn ayew

0} OS pue ‘BW0Y e sJowny pue ‘smaN dn adeios 0} pesn Yoiym ‘To8N8Ze5

3|p! Ulepad e jey} punoy | ‘Alinbus <70/O0p> OWoOos Joye ‘Ise| je Ing "Wway)

pes| suoljoaye uewny se pssso.d ‘Led jsow auyy Jo} ‘sadod ay) ulessym ‘Jsyew

siy} ul Auessadsu Jou si (wiy Jo sAes SNIISPEJEA UdIUM ||e) ‘AJUII] SUIAI(g JSow

YT YA JIPUNOY) UT IS 0} 90B|d € pey SABY JSNW pUY Wiy 0] BUadSTUM Jos)]

UOINeunsapaid pieay oAy JShl pUE peay-poc) ay] UM AJBI[ILUE] paAl] SAe]

Spaau 18N 9 Jey; ‘Aes 0) ‘JJosWIY pog) "poL) a4 Jng 950000 JoU pjnod G shinegd

sseuIsnq siy} Ul jeyy ‘Aes 0} Jo} :Buiyjou Job Asy) ‘ATUBHSIIUY) O} UOISISAUOD

[s6 3DVd]

Js41 siy Aq eouls ‘Anjsided

0) UOISJOAUOD PUODSS SIY JO SSBUNM Jeaq JYDBIW SiY JO HI0M MaU siy) 0S 1y}

‘wayy 4o} 8q ybiw yoiym ‘Buijium mau siy jo Buiyidue pusyasidde o) pelf aiam

Asuy ‘yoiny) siys abejueapesip pue a|gnol) SSRSIAT pio §,[NEd JuleS aouls puy

‘Joalay} JOUINY 8y} sem [Ned 104 ‘sassauym se ‘Joasay) Bunum ayy Je jussaud

aJam ‘siey)o pue ‘BUSEPDER pue ‘18j8d ybnouy) Jo4 [JAEJ JUTES Aq USHIIM PUE

pajeloi( Sem ‘Japi() Jay o} pajuiodde ays yoiym ajny jey} asnedseq uey) joadsal
Jayjo Aue Aq uewom siy) jo Buiziuoue) sy} 0} umelp Sem G SNNE Jey) Uiy} | op
JOY)IaN :auop usaq JaAa pey SiY) Jey} paAIasqo Jou pey | ‘Aue paziuoue?) Udiym

Gel



[26 39Vd]

ay} woJ) pataylp JaA (‘ying} o) Buiploooe asem it ybnoyy) yoiym
TPH ul aousjuas Aue 0) Aem aAIb 03 (sauBisAw pue s)aioas Jay Jo ajqedeoul

puE jeem 00} 8s|9 Jo ‘TOINYY) UBWIOY Y} JO [NIPUILIUN JaYJS 8JaM SIY} Ul GUM)

‘TBJIONT ‘noA 1o} J1} 8q } pnod puy ‘3d0d 8y} JnQ SUOU O} 8np SEM UDIUM alieu
e Buidinsn Joj Inqg ‘sweu uelsUYONUY Ue jjaswiy o) Buje} Joj UUOT yoieied
ay} pusyaidai Jou pip AJODSIS) jey) puy ¢BWEU JeY) 8sh pip awi} siy 81048q
Sodod ay) |ie Jey ‘plom au) 0} aro.d o} ajiym sy} jje paloge) aAey se|diosiq

Aw ||e usym ‘siy} Jeyns | |[eyS,, SPAITEUD] paispuny} ,/JojeAouu] ue 8y si,,

‘pepioye sem Jouoy jey) ‘doysTg JESISAIUN Jo sweu sy} pabusjjeyo isJiy Buiaey

Joj ‘10)eAouu] jedioulid B 0} Se ‘WOYM 0) ‘SOBHIUOY 9d0g SEM )l Jey} ‘paiemsue

[OGE/GSE] sem)| "eiay} Jes Jey) Sem )i OUM ‘wiy payse pue ‘ISJIONT paddos

ay ‘pessassod ) Buipuly pue ‘BUCIYL UMO SI8IoN 0] xau ‘aoe|d jedipund

8y} 0} seAs siy Jseo Ajussaid Buiaey Joj :uonusjuod mau e Buiuuibaq aieyy

pue ‘yolod sy} Ul }94 Wiy puno} | puy "JaYJOUB SUO SPJEMO} SOAIaSWSY} paABYySq
‘aoe|d jey; Jo uoissassod Juaioue ul a1am oym Aayj pue ‘SREUD] uoljoaye Jeum
yim (uado s al1em sajeb ay) i) Ads 0} ‘uiebe yoeq awed | siy) uodn “AlBpul
JO WY 8SNode 0] ‘JISYE JOAS UOSES) OU MBS | PUB ‘BA8I|aqg O} SSaulsed SJIgJon'|

1e paybne| | ) paysignd pue ‘yie} yoidwi siy Aq JI peAladal ‘|nos snojnpalo

e ‘S3TA0N |edninsaf s B pue ‘TiBH 0} smau siy} Jybnolq pey ‘SaIpU] o4y

ocl



B aAey uew Aue §| ‘sadijoeud Jisy) Jo ppe 0} Jajew yoe| ‘ssejb-inoy siy ybnoiy)
unJ

2JaM BaS 8y} Jo pues ay} |(e ({1} way) jsutebe pawiejosp pey ay ybnoy ‘uew Aue
UBD JON ‘Way} JO }sea| SABS Uolym ‘JSow Way) SJoAe) 8y Joj ‘waly) jo Bunjeads

BAE9| 0} duN) 81 i ‘S 1By STNSST* Jo) ABO[odY 8y} 0} 8WOD 0} 8w} SI )i MON

SLINS3r 404 AD010dV NV

‘BWOY Je yonw se Jdwajie pinom J8pI0 jey) jey) peoadsns

| ‘TeH w TBUY) s1y 40 Jno 3d04g 8 uJn} JINSa B uass pey | Jaye ‘Jayjoue

auo pasamsue [[oH pue 3Woy Ajjeuoiodold pue Ay Moy paiapisucd pue ‘siy)

|le Usas pey | Usym puy "paysasjel Ajjusioiyns [Nos AW JO UINjal Sy} YIM Sem

"PAUIYS SWI} BUO| JOU pey Joiym "pauinjal seaq o501

pUI} 0] MOU pajued pue Hes o] SS1 O

UMOp d00}s pue USINDUE[ PIp APaY0010 UDIUM

UMOJ7) DUIjquial) SiY 9S1e] PUE SSaUISMOIP IV

<80V//07> UIEDE jjo aeys Seop ung Mau ay) UjiM pallilepy

UsUy pue "Map S JUDIU JSE] UM JaM JoMO] B SY
yoiym Apoq Aw 0} pauinjal | puy ‘passbuepus
aq Jybiw Jeas UMO SiY ‘WY 8)esto) pjnoys ay )i ‘)s9) ‘edue)sisse wiy
aneb pue ‘ise} se wiy Yim dn Juam JSJIONT puy :JBaS siY JO JNO Wiy SMOJY) pue
‘85ejiuog uodn saysn. pue ‘spiemdn sal|j STEUD] siY} UNAA ,.£SB[OBI0 synsaf

el



UJ00S € Jo)je pue Jo1id] & oJom AdL))
SIII€ ‘syinsar ay) 0} paijdde aq |jm ‘SHO0Y pue Sslis YliM pauLie SjoLeyd Jo ples

SNBDSA YoIum Jey) pue ‘Aissadsu jo Jno ssajuliey molb [jm Asy) pue ‘ABOOdY

118} 89 ||M SSBUNEBSM UMO JISY) UL} pue Sa3UIIg Jay0 JO UayesJto} aq [|m

Aay) 0s ‘SOUBI] Ul psuuej pue paeys pue ‘S3IUBA e pa|jadxs pue <G0v/80%>
pajiodsap usaq aAey Aay} se uaym ‘Ajioys ssed 0} awod |jm )| ABojody

SIU} JO yonuwi ayew wsy) 19| ‘seoe|d aWwos Ul ‘Wiey SWos op O} 8|qe Jeymawos 194

ale Aay) 9)Ium ‘swlly Iy} Jyy "SI AQ POSNOOE aq 0} AJUSI0ULNT JO JUSWINDIE J56)eeiD

TNBUF ST TEUL "umo Jiayy jo 3N siy) Aq "ABOTOAY Ue %00d ajoym ay) Juiy) Aew

8y ‘Hoys 00} ABOIOdY siy} YuIyy uew Aue ji Ing ‘STINSSI sy} Jo Auep 3OUEI] pue

[e6 3OVd]

pueBug

JO SJUSWEIIEd 8y} Yjoq yoiym ‘papinboe sawiy Auew os sem ay Joy :sswll} Aoy
pue Inoj Jamsue 0} pajjeo sem BJ8Y) j1ey] ‘SiU} YIM SSA|asWSY} Hojwod Asy) ued
JOUlleN "SHNSST au) Jo ‘any) pue ‘sBuiy) pooh Ajuo aym j[jm Asy; ji ‘Aojdwia 0)
a|ge ale ‘Jem SAISUSJEp U)M pall) Jsowe pue ‘§aibojody 0} pasn ale UdIUm }sal
ay} |le pue [ZGE/OGE] ‘SNIUOPAY) Shwiosydly snidzjolid) SNIUequog snibunf
uey} alow pue :xopeJled e Joj ybnouas si Y21um :saul| Jnoj JO 831y} JO} WOO

Y| alojaiay) eAey | pue ‘aAes| Aw yiey ay ‘AbBojody siy) 0} BuiyiAue ppe 0} puiw

8cl



X3ANI A3LVIONNV NV

‘AAVIONOD SIH SNILVYNOI

6¢el



6G :9A|0Sqe
€/ :uonnjosqe

L/ ejnjosqe

Gg8 :8ouesqe

61 -uologe

19°/S 'sy '6Z ‘L1 'S :[euoyge] Joyqe
12 [Aisyseuow e Jo Joliadns ayy] Jjoqqe

6l {116 Aoy ' )id ssajwonoq 8y jo |abue,] uoppeqy

6¢ ‘/e sieahk 000E
JE usW 000€T
69 ‘L1 1000002
6€ 100002

W ‘L1 ‘6 002

6€ :siesk 00000)

Xapuj pajejouuy uy

TOABDUO) SIH Shijeub] s,auuoq uyor

ovi



6G 8Weu auus)npe

6 :[€261-Zes| woyy adod (£zZ5L-66¥)) 19paq ueupy] IA ueupy

68 ‘L [pleiope

LL'V1 1969 'Ly ‘ST Nwpe
€6 ‘G9 :uoissiwpe

.y 'GZ ‘eliwpe

6. '6L 'Sy Ly ‘s e

16 ‘pepinboe

/8 ‘rusd ui synser ay} Jo

Jouadng pue Aseuolssiwi Jinsaf ysiueds (0091-6£S 1) BIsooy ap ydesor] sejsooy

18 'LL'6S 'Ly '6€ ‘GE ‘€€ ‘L€ 9bpspmowoe

34

L€ ‘61 ‘wojsnooe

66 'G6 L6 ‘L8 LG ‘€S ‘L€ ‘osndoe
18 ‘6¥ ‘€€ ‘L€ 'L Junodoe

€9 8jepowwodoe

€Z ‘el 'sseooe

¢ jdeooe

¢z Awspeoe

£Z eshqge

6¢ ‘L€ '/¢ [juepunoge] juepunge
¢G -8duaullsge

6. ‘€9 ‘L1 [suieisqe] uieisqe



16 '69 ‘19 ‘65 ‘2GS /G 'G5 'SS '€ ‘1 ‘12 'LZ ‘'S ‘€L ‘LI ‘L1 Jsowie
€9 Poeuewyy] oeuewie
Gl :losi "a'v inoge Awsjord
Aq pe|idwod Aydelboab pue Awouo)SB U0 3]01U0IYD SAlSNBYXS Uy] Jsebew|e
6 [ebpesje] ebaje
/T ®N|e
L2 (s)iquaie
6 [ueio) ayy] uelooly
1S '16 /T ‘6l ‘G :eaibe
Ge ‘se :fisuy) Jo wejqus ue ‘poo jo que] sy le@ snuby
L. '69 '6Z ‘€l ‘L ‘[s]ebe
€/ Jybuye
€.'LL ‘preye
GS ‘ec ‘L1 :[swnye] wnye
G6 'G6 '8 ‘L8 :[sluonosye
6t 'Sy [seieye] seye
G/ ‘L1 [sleyeoonpe
G8 ‘L9 ‘e¥ ‘LI :[sal] Aiesianpe
GZ ‘e Ipleimusnpe
€6 'G8 /G :(s)ebejueape
6G :[Buiouneape] Buioueape
L2 ‘L2 ‘[psouneApe] asueape

44"



/. ‘[sewsuoyde] wsuoyde

6 :[sellljoixue

1229 ‘6 [eninbyue] Aynbpue

19 [ssai]lienbihue

GG 'cy :uonedionue

G6 ‘61 ‘Ll :[uethsuyonuy

/6 ‘16 'G6 ‘€S ‘6l ‘€l [peliemsue

1S :(pepinuue

Gg :AiesiaAluue

G/ [slieuue

68 'SS 'ty ‘/€ ' ‘g [s]iebue

G6 'G8 'G8 ‘18 '08 'G9 ‘€S 'Ly ‘¥ 'S¥ ‘ev ‘ST ‘ez :[usioune] (s)usioue
€G .Joyoue

G, :Auwojeue

61 :[uonesiunwwWwooxa 10 ‘8SINd ‘UBq |EDIISBISS|008 |BUWIO) B] Bwayjeue
/8 Awe

69 :[selpu| OS[E88S] uBDdLIBWY

Gr ‘L¥ ‘Le ‘s1 :[sluonique

68 :[sliopesseque

G8 'ILZ (s)uonessye

/Z 18qeydie

16 :[iseud ynsar uelle)} "|6-8951 Jues] ebezuog) snisioly

evi



144
Apollo; see Phoebus
apologist: 3
apologyfies]: 97, 97, 97, 97, 99, 99, 99, 99
apostie[s]: 41
apparition[s]: 73
appeal [appeales]. 59
appointfed]. 15, 19, 79, 93,
appointment: 19
approbation: 49
approvel[d]: 11, 25
arbitrator: 5
archbishopis]: 11
arch-chancellor: 25
arch-Jesuit [i.e., Ignatius]. 67
Aretine, Peter [Aretino, Pietro (1492-1557); ltalian writer]: 65, 65, 67
argument. 47, 91, 99
Aristarchus [3rd cent. B.C. Greek astronomer (2207-150 B.C.): 19
aristocratical Papacy [Papacie]. 51
arm(ed): 29, 77, 99
army: 11, 35,65, 77, 79, 83
arrest. 47, 53, 53

art: 13, 21, 21, 23, 27, 63, 65, 67, 81, 81, 87
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article[s}: 9,73
artificer[s]: 89
artificial[ly]: 49, 69
aspect: 87
assassinate[s]: 61
assassin[s]: 61, 61
assistance: 91, 97
assisted: 11
assurance: 89
assure(d): 13, 21
atom [atomes]: 49
attire: 65
attribute(d): 9, 33, 35, 53, 69, 75
auditor: 39
Augustine [Saint. 354-430. Church father and philosopher]. 93
atheism: 33
author{s]: 3, 3, 3, 3, 3, 17, 49, 55, 67, 67, 71, 93
authority[ies]: 49, 57
avoid [avoyded]: 21, 53

awake[n][d]: 11, 19, 31, 51, 61



146
-B-

Babel, Tower of [Gen. 11:1-9]. 17, 27,59

bait [baite]: 23

banishment: 87

barbarousness [barbarousnesse]. 35, 69

Barcena [Alonso Barcena, Spanish Jesuit missionary to Peru]. 37

barn [barne]: 39

Baronius [Caesar Baronius (1538-1607), Italian church historian}: 59, 59, 89, 75,
75, 91

barren: 11, 27

Bartolus [Bartolo di Sassoferrato (1314-57), Italian jurist and judge]. 91

battle [battell]: 3, 59

bearded: 41, 41

beast[s]. 35, 53, 63, 85

beatus: 91

beauty [beautie]. 61

bed: 23, 67

Beda ["Venerable Bede" (c. 673-735); English theologian, historian, and

scientist]. 7, 13

beg [begge]: 53

beginning: 29, 47, 85, 63, 71, 73, 73, 73, 79, 87, 87, 95, 95
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behave: 87, 95
believe [beleeve]. 9, 9, 11, 17, 33, 33, 33, 35, 35, 47, 63, 73, 83, 85, 95
Bellarmine [Robert Bellarmino (1542-1621), Italian Jesuit and controversial
theologian]: 45, 47, 59, 59, 75, 87
belong: 17, 23, 23, 23, 23, 39, 69, 81, 91

beloved: 27

Beelzebub [Belzebub; a leading demon; Matthew 10:25, etc.]: 19
Benedict [Saint. 4807-543. Italian founder of Benedictine order]: 11
benefices: 41

benefit: 7, 39, 69

betray(er). 15, 43

Beza [or Béze, Theodore (1519-1605); French religious reformer}. 77

Bible [see also scripture and individual chapters and verses]. 17, 19, 31, 33, 45,

55, 61, 65, 67, 91, 91
Bibles, Irish: 19
bind: 67, 73
bishop: 9, 11, 11, 17, 23, 27, 29, 37, 41, 41, 43, 45, 45, 47, 59, 81, 81, 83, 95

bishop of Rome: 23, 27, 37, 47, 81, 81 [see also Pope]

bitter[ness] [bitternesse]: 3, 59
blessings: 91
blood]y] [bloud]: 23, 29, 29, 29, 29, 31, 41, 61

boast: 11, 47, 65, 77, 85

\\
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boat [boate]: 81

body [bodies]: 5, 7, 23, 35, 41, 41, 63, 63, 75, 75, 75, 75, 79, 89, 97

bold[ness] [boldnesse]: 13, 29, 37, 75

bondslaves: 69

Boniface |lI, Pope [fl. 7th century; Pope from February to November, 607]. 9, 11,
11, 11, 11, 11, 39, 95, 97

book [booke]: 3, 3,3,3,3,5,5,5,5,5,33, 47, 53, 55, 63, 75,75,77,79, 99

borders: 61

born: 27, 65

Borgia [influential Italian family]: 41, 45

bound: 31, 35, 53, 75, 91

bowels: 7, 23, 77

boys [boyes]: 41, 43

Bozius [probably Francis Bozius, Oratian brother and author of 1602 book

entitied De Temporali Ecclesiae Monarchia]. 75

Brahe, Tycho [1546-1601; famous Danish astronomer]: 7, 19
brawling: 13

breach: 45

bread: 29

break: 45, 57

breath: 81

bridge: 63
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bristle: 79
Britain: 31, 45, 51, 57, 85 [see also Great Britain]
Britain [Britaine] king of [see also James |, King]: 45, 51, 57, 85
Britany: 59
broken: 11, 89
brother: 23, 39, 41, 87
Buchanan [George (c. 1506-1582); Scottish scholar and humanist]: 77
buckler: 59

Bulla Coenae [formal papal document entitled In Coena Domini]: 59

bul(l): 23

burden: 57, 93

burn: 13, 57

bury(ied): 63

Busaeus [obscure mathematician}: 87

business [businesse]: 3, 17, 19, 25, 29, 35, 49, 57, 71, 75, 95
busy: 7, 13,79

butcher [butcheries]: 5, 27, 89, 89

cacodaemon [from the Greek "evil genius"; thus "evil spirit"]: 45

cadaverous: 27
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Calaritan Bishop [see Lucifer of Cagliari}: 17
calender, Gregorian: 17
calumny [calumnie]: 33, 59
Calvin [John Calvin (1509-64), French-born Swiss Protestant theologian]: 77
Campion [Edmund (1540-1581); English Jesuit martyr}: 79
Canaan [Old Testament Promised Land]. 91
candor: 5
cannibals: 69
Canon Alius [legal doctrine found in the Decretum Gratiani]: 71
canon: 43, 43, 49, 49, 51, 51, 51, 53, 53, 63, 63, 71, 77
canonized:. 89, 91, 93, 93, 93, 93
canonizing: 89, 89, 93, 93
canonically: 53
canonization: 89, 93, 93
Capistrata [group of English Jesuits led by Edmund Campion]: 79
Capuchins [Roman Catholic order of mendicant Franciscan monks,
founded (ca. 1528) in italy]: 61, 61
carcass [carkases]. 21
cardinals: 5, 9, 11, 33, 41, 41, 41, 41, 41, 41, 45, 57, 59, 59
cardinalship: 45, 45, 45, 47, 83
Carpidineros [abusive term for cardinals coined by Dietrich of Niem in 1407]: 41

case: 37,59, 71,77
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casuists: 81
catalogues: 37
catch: 33
catechisms: 87
cathecumeni [new converts under instruction before baptism]: 35
Cathedral Decree: 19
Cato [Marcus Porcius, the elder (234-149 BC); Roman statesman and orator]. 97
cause(s). 13
cauterising: 75
caviari [caviar]: 65
center: 15, 21, 45
certain [certainely]: 3, 7, 11, 13, 19, 21, 21, 27, 31, 33, 35, 35, 39, 41, 49, 51,
53, 53, 55, 63, 63, 63, 67, 69, 75, 77, 77, 83, 95
certificates: 83
chair. 15, 37, 49, 97
chamber: 13, 29, 37, 37, 45, 65, 77, 89
change[d]: 9, 19, 25, 41, 51, 51, 55, 81
chaos: 9
chapter: 11
characters: 43
charge: 7, 51, 83, 85, 93

chariots: 99
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charms [charmes]. 77
Christ: 35, 35; see also Jesus
cheerfully: 83
cherubin [member of the second order of angels]: 61
chess (chests): 33
chiding: 65
childish: 27, 87
children: 49
Chimeraes [Chimera = fantastic figure from Greek myth; hence a frightful or
foolish creature of the imagination] 27, 67; see also "chymaericall"
chimerical: 27
choice [choyce]: 29
choose: 5, 5, 47, 59, 67, 91, 91, 95
Christ: 9, 9, 55, 93; see also Jesus
Christian church: 13, 57
Christian(s): 29, 29, 69, 87
Christianity: 95
Christian Emperors: 13
Chrysostom [Chrysostom, Saint John (345?7-407); Antioch-born Greek church
father]: 55
church: 3, 3, 11, 13, 17, 25, 27, 29, 29, 39, 43, 48, 49, 53, 55, 55, 55, 57, 57,

57, 57, 59, 59, 59, 59, 61, 61, 61, 63, 67,67,71, 73,79, 81, 81, 81, 83,
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83, 83, 83, 87, 87, 93, 93, 93, 95
church-dignities: 45
chymaericall (chimerical): 27; see also Chimeraes
Cibele [see Cybele]
circles: 65, 65
Circumcellions [fanatical North African peasants in the 4th century who
supported the schismatic Donatists]: 61, 61
circumstances: 75, 77
city [citie]: 39, 81, 93
civil [civill]: 5, 17, 25, 49
civil business [civill businesses]. 17, 25, 49
civil wars [civill warres]: 5
civility: 57
Clavius [Christopher (1538-1612), German astronomer and
mathematician]: 17, 17, 87, 87, 87, 87
clear: 39
clearness [cleerenesse]. 49
Clement VIl [born Guilio de' Medici (1478-1534); pope from 1523-1534]: 39, 77
clergy: 31, 40
clergyman: 43, 43, 57
cloistral: 49

cloister [cloyster]. 43
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cloud: 25, 65

coadjutor: 11

Coccius [Josse Coccius (1581-1622), German Jesuit theologian and
controversialist]. 3

coins [coines]. 83

co-judges: 41

coldness [coldnesse]: 61

colieague: 23

college : 5, 41, 57

Columbus Christopher [14517-1506. Italian navigator in service of Spain;
traditional discoverer of America): 69

colonies: 17

color: 29, 55

comfort: 97

command [commaund]: 19, 37, 59, 65, 73

commandments [commaundements/commandements). 23, 37, 37

commendation: 75

commentaries: 21, 65

commentary. 53

commission: 45

commit. 37,77

common opinion: 49
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commonwealth(s): 29, 55, 55
communicate: 39, 67
compacted: 41, 49, 79
companion: 5, 45
company: 19, 71,71
compassion: 63
compelled: 89
complain: 65
comprehend: 79
concealed: 23, 27, 37
conclave: 3, 91
conclude(d): 17,79
conclusions: 37
concord: 11
concubines: 37
condition: 21, 89
conduit: 21
confess: 3,9, 15, 21, 21, 27, 29, 33, 47, 51, 55, 57, 59, 87, 91
confession: 63, 73
confessor: 77, 87
confidence: 17, 71

confirm(ed): 91
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congregatio: 71
conjure: 35
conscience: 31
consecrated: 29
consequence: 77
consider: 3, 25, 37, 47, 55, 63, 97
consideration: 71, 89
consist: 47
consistory: 5
conspire: 29
Constance, Council of [important council of the Roman Catholic church; held at
Konstanz, Germany, from 1414-1418]. 51
constancy: 73, 91
constant: 67
constrain: 19
consuls: 79
consultation: 77
contemplation: 63, 89
contempt: 21
contemptible: 21, 65
content: 3, 7, 13, 15, 19, 25, 41, 49, 63, 67, 79

contenting: 3
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contention: 17, 93, 95
contract: 5, 35, 89, 89
contrary [contrarie]. 9, 19, 55, 57
contrite: 39
controversies: 13
contumelious: 67
convenient: 15, 27, 91
conversant: 5, 73, 87
conversation: 13
conversing: 7
conversion: 93, 95
convey. 69
Copernicus [Nicolaus (1473-1543), Polish astronomer]: 13, 13, 13, 15, 15, 19,
19, 25, 27
correct(ed): 47,75
corrupt: 61
cosmetics: 43
Cotton [Pierre Coton (1564-1626), French Jesuit preacher and
controversialist]: 35, 51, 57, 89
council [Councell]: 9, 27, 49, 49, 51, 57, 63, 63, 95
counsel: 83, 89, 95

counsellor: 23, 69, 87
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counterfeit: 37, 69
countenance: 13, 21, 65, 93
country: 69, 79, 83
courage: 29, 45, 47, 65, 71
court: 25, 25, 53, 57
covenant: 35
covetous: 39, 41
cradle: 53
creation: 41, 91
creator. 15
credible: 85, 93
credulous: 95
crier: 69
crooked: 75, 97
cross [crosse]: 9, 73
cross-dressing: 43
crown. 27, 45, 97
cry [cryes]: 53
Cudsemius [Peter (born Samuel) Cutsem (158?7-1649), a German Calvinist]: 45
cunning: 49, 85, 91
cure: 21,61,77

custom: 67
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Cybele [ancient Phrygian "earth mother" goddess noted for her association
with a young male consort]: 43

Cydonius [a Cretan Jesuit named Eudaemon-Joannes or André I'Heureux]: 97

D'Alcala [unidentified]: 91

Daemon-Joannes [Andre I'Heureux (1564-1625). Cretan Jesuit and
controversialist]: 51

daily: 5, 11, 15, 23, 25, 31

damages: 11, 83

damnation: 35

damned: 15

dance: 63

danger: 51, 65, 71, 89

dangerous: 15, 21, 53, 57, 61, 77, 89

dare(d): 33, 51, 59, 65, 87, 89

darts: 25

day: 11, 19, 19, 19, 23, 81

De Auferibilitate Papae [a theological work by Jean le Charlier de Gerson (1363-
1429)]: 83

dead: 49
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dearly: 27
death: 7, 23, 27, 27, 39, 39, 51,61, 79, 85
death-beds: 23
decay [decayes]: 11
deceive(d): 45, 85
declaration: 93
declare: 73
decree: 19, 19, 29, 51, 63
dedicate: 3, 9
deed:. 55
deep mystery: 85
deep sea: 53
defend(ed): 47,59, 61,71,71,75
defender: 3
defensive: 97
definition: 51, 55
degree: 5, 61
delay: 93
delicacies: 41
deliver: 5, 5, 15, 21, 21, 23, 33, 35, 35, 35, 37, 49, 49, 51, 55, 71, 73, 77, 83, 89
deluge: 9, 69

demolish: 25
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Denmark [Denmarke]: 57
deny: 11, 15, 17, 23, 23, 23, 27, 31, 33, 41, 45, 69, 73, 99
depose(d). 71
deposition: 43, 51
deride [deriding]: 13, 33, 33, 65
derision: 33
derogate: 17
desert: 79, 79
deserve(d): 13, 15, 25, 33, 35, 47, 65
design [designes): 73
desire: 5, 5, 39, 39, 39, 43
despair. 21,79, 91
desperate: 65
despighted: 73
despise(th): 77
destiny: 13
destroy: 11, 51, 57
destruction: 55, 59
detain: 89
deter(ring): 21, 37, 49
detain: 89

detract: 17, 37
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devastation: 43

Devil [Divell, Divel; see also Lucifer, Satan}]: 11, 15, 15, 31, 31, 47, 47, 47, 47,

61, 65, 65,71,73,73,79
devise(d): 75, 85
devotion: 81
dew. 97
diamonds: 49
dictate: 87, 93
dictator: 45
die [dyed]: 15, 39, 51, 79
diet: 79
differ: 57, 95
difference: 5, 87
difficult(y): 69, 75
dignify [dignifyed]: 53, 71
dignity [dignities]: 17, 17, 19, 25, 29, 41, 43, 45, 49, 59, 61, 71, 85, 85, 87, 93
diligent: 9, 25, 67, 83
diminish: 51, 67
diminutive: 57
dimissory letters: 83
diocese: 29

direct jurisdiction: 75
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discern: 7, 21, 37
disciple: 53, 63, 67, 77, 95
discontinue: 41, 49
discourse: 13, 91
discover: 7, 9, 69, 69, 81
disease: 21, 23, 35, 75,75, 77
disesteeme: 67
dish: 49, 65
dishonest: 43
dispense: 37, 39
dispoiled. 99
disposition: 3, 5, 37, 39, 61
disputation: 3
dispute: 93
dissemble: 35, 51
dissembling: 29, 55
distance: 81
distinguish: 7
diverse: 5, 73
divide: 57, 81
divination: 63

divine: 49, 63, 67, 67, 95
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divine resolutions: 49
divine sacraments: 67
divine trinity: 95
doctor: 91
doctrine: 25, 29, 45, 49, 49, 51, 51, 53, 55, 55, 55, 57, 75, 79
Doctrine of the Church: 49
Dominicans [Roman Catholic religious order]: 51, 69
dominion: 81
door(s): 13,
doubts: 9, 13, 21, 45, 45, 49, 55, 71, 75, 81, 83, 85, 87, 93, 93
drawing(s). 65
drops: 11
dropsy: 11, 57
drosses: 5
drowsy [drowsie]. 31, 97
drunkard: 35
ductile: 55
dung: 69

dwelling: 17, 81
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-E-

ear [eare]. 9, 49

earnest: 65, 79, 83

earth: 7,13, 15, 17,17, 17, 19, 23, 23, 41, 69, 81, 81, 83, 87, 89, 91, 91, 93, 97
Easter: 83

easy: 21, 21, 31, 39, 47, 79, 81, 81, 93, 95

ecclesiastic: 39, 41, 57, 59, 71

ecclesiastic antiquities: 71

eclipses: 85

eclipsed: 25

Ecphantus [Ecphantos, Greek astronomer born in Syracuse ca. 350]: 19
ecstasy. 5

edition: 67

elegancy: 41

elements: 25, 27, 35, 35

Elias [Greek name of Elijah, the Biblical prophet]: 7

Elizabeth I, Queen of England: 85, 85, 85

embrace: 45, 81

eminent: 67

emperor: 13, 17, 19, 19, 21, 23, 25, 27, 27, 31, 33, 35, 55, 59, 61

empire: 43, 43,79, 81, 83
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employ: 19, 23, 97
employment [imploiments]: 29, 79, 81, 83
empresses: 83, 83
enchantments: 77
end: 23, 23, 49, 63, 71, 81, 81, 91, 93
endamaged [endamadged]. 57
endangered. 97
endeavour: 13, 33, 55, 57, 61, 61
enemy: 3,5, 15, 35, 53, 57, 73
engine: 23
England: 29, 85, 89, 97
English Legion: 79
English: 45, 83
enjoy: 15, 41, 63, 79
enlarge(d): 75, 81
Enoch [Biblical figure who, like Elijah, was taken up into heaven and will appear
at the end of the world]. 7
ensnare: 23, 49
enterprise: 29, 61
entertained: 25
entertainment: 83

entrail: 23, 63, 63, 63, 63
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entrance: 13, 15, 27, 29

entrap: 33

entreat: 89

entreaties: 43, 91

entry: 15

envy: 49, 59, 65

Ephemerides [tables showing the predicted positions of heavenly bodies on
each day of a given period]. 63, 87

Ephori [plural version of title given to Spartan magistrates; they were popularly
elected each year and exercised power over kings]: 77

epistle: 9, 41, 93

equal: 31, 43, 57, 57

equivocal: 27, 27, 27, 27

equivocation: 27

Erasmus [14667-1536. Dutch Renaissance scholar and theologian]: 3

erect(ed). 13, 71

eremitical [eremiticall]: 27, 49

erring: 23

error [errour]: 71

escape: 19, 47

establish(ed): 9, 9, 11, 21, 49, 51, 55, 55, 55, 59, 59, 81, 83, 87, 89

eternal [eternall]: 9
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Eudaemon-Joannes [Andre I'Heureux (1564-1625), Cretan Jesuit and
controversialist]: 45
Eudoxia [or Eudocia; Roman empress at the time of Pope Leo I]: 83
evasion: 55
evident: 9, 73, 79
example: 3, 11, 17, 39, 43, 43, 53, 55, 61, 73, 77
exceed: 47, 59, 61, 61, 63, 89, 91
excommunication: 3, 43, 59, 59, 61
excrements: 89
excuse: 37, 47, 53, 55, 59, 77, 79, 91
execrable: 59
execute: 83, 89
execution: 75
executioners: 29
exercise: 13, 25, 35, 69, 75
exhortation: 33
exorcism: 19, 19, 35, 35, 37, 73
expelled: 9, 37, 99
expences: 93
experience: 83
experiments: 21

expositions: 59
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exterminated: 83
extirpate: 77

eye: 7,71,81,95

fables: 9

face: 5, 17, 23, 25, 63, 73, 81
face-physic. 25

facile: 33

faction: 13, 31

faculty: 13, 23

fained (feigned): 35, 91
faith: 9, 19, 95

fall: 7,15, 21, 35,77, 83, 85
false: 33, 95

falsifying: 37

fame: 5

familiar(ly): 3, 9, 63, 87, 95
family: 15, 91

famous: 43

far [farre]: 5, 33, 37, 37, 41, 41,47, 61,63, 73,73, 75, 87



170
fashion: 3, 27,75
fashioners: 55
father(s): 5, 9, 19, 25, 49, 51, 55, 55, 77
fault: 15, 35
favour: 13, 29, 47, 83, 83, 97
fear [feare]. 9, 15, 35, 41, 69, 79, 93
fearful [feareful]: 41
feathers: 63
feet: 13, 13, 31, 89
fellow: 15, 33, 37, 43, 45
fellow-bishop: 9
fellowship: 27
Ferdinando: 69
fever. 41, 61
field: 33
fierce [fierceness]. 51, 59, 59, 79
fifth [fift]: 35
fight. 35
final [finall]: 45
fire: 21, 31, 43, 61, 61
firmament: 7, 87

firmness [firmenesse]. 49, 53
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first: 7,7,13,17,19, 21, 29, 35, 39, 41, 47, 47, 55, 57, 61, 67, 79, 81, 81, 81,
91, 93, 93, 95, 99
fit: 15, 23, 23, 31, 33, 45, 45, 49, 53, 59, 69, 73, 83, 85, 87, 87, 89, 91, 95, 97
five years [yeares]. 39
flatter: 33, 33, 33, 33
Florentine: 25, 31, 81
flower. 97
fly [flie/flyesfflying]: 7, 27, 97
follower(s): 17, 19, 25, 75
food: 79
foolish: 11, 39
forbear [forbeare]: 51, 57, 59, 79, 79, 85
forbore: 71
forborne: 85
force: 3, 27, 35, 35, 43, 49, 63, 65, 93
forraine nations [foreign]: 5
forraine kingdoms [foreign]: 17
foreign [forraine}: 5, 17, 59
forgot: 75
forsake: 81, 97, 99
fortunate: 83

fortune: 13, 29, 69, 85
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forty: 97

forwardness [forwardnesse]. 25, 41, 65, 91

fought: 3

found: 3,7, 29, 43, 43, 55, 57, 69, 77, 85, 89, 95, 95

foundation: 29, 51, 55

founder: 83

four(e). 97, 97

fragment: 27

frame: 15

France [Fraunce]: 29, 57, 59, 71, 89, 89, 91, 99, 99

Francis [of Assisi, Saint [1181/2-1226; founder of the Franciscan religious order]:
11, 53

Francisca Romana [Frances of Rome, Saint; canonized by Pope Paul V in May
1608]. 67, 93

Franciscan [religious order]. 11, 11, 39, 61, 79, 91

free: 27, 29, 33, 51, 53, 55, 75, 85

free-will: 51

French-Spanish: 25

friar: 61, 63

friend: 3,7

fruit: 41,75

fruit(fulness): 11, 11, 41,67, 75



173
fulness(e): 43
function: 33
furnish: 15, 29, 91

fury: 85

Gabriell Nele [see Nele, Gabriel]: 91

gain [gaine]: 33, 41

Galileo [1564-1642. italian astronomer and physicist]. 7, 81
garland: 45

Garnet [Henry, English Jesuit leader (1555-1606) executed for alleged
connection with the Gunpowder Plot]. 79, 85, 87

gate: 13, 13, 15, 27,71, 93, 95

gazettier: 95

geld: 67, 67, 67, 67

general: 11, 71

Genesis 2:4 [Bible]: 91

Genesis 3:21 [Bible]. 61

Genesis 11:1-9 [Bible]: 17

Genesis 17:8 [Bible]: 91

genius: 25, 47

gentile: 29, 33, 63
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gentle: 51

Germany: 25

Gerson [Jean le Charlier de Gerson (1363-1429), Chancellor of the University of
Paris]: 39, 83

giant: 53, 57

glasses: 81, 81, 97

glimmering: 67

glory: 9,17, 17,55

glorious: 21, 41, 49, 65

God: 15, 17, 31, 33, 33, 35, 39, 41, 43, 55, 59, 61, 61, 61, 61, 67,79, 83, 89,
89, 89, 91, 91, 95, 95

God-head: 95

goddess: 43, 67

Gog [mentioned in the Bible as a leader of anti-Christian armies during the
apocalypse]. 57

gold: 23

good: 35, 49, 69, 73, 75, 83, 87, 97

Goodman [Christopher (1520-1603), an Oxford puritan and friend of John Knox]:
77

govern: 15, 23, 25, 27, 31, 71, 83

government. 25, 59, 71, 89

grace: 51, 61
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gracious(ly). 83

grant(ed): 15, 23, 23, 39, 39, 43, 57, 79

grant: 15, 39, 39, 43, 43, 57

Gratian [Joannes Gratianus (12th century), a monk]: 33, 33, 49, 49

gravity: 3

great: 3,3,7,9, 11,15, 15,15, 17, 17, 19, 21, 21, 25, 27, 29, 31, 31, 33, 37, 45,
45, 51, 57, 57, 59, 65, 71, 71, 73, 75, 81, 81, 81, 83, 85, 87, 87, 93, 99

greatness [greatnesse]. 37, 57, 89

Great Britain [see also Britain]: 45, 85

great persons: 57

green [greene]. 41

Gregorian Calender: 17

Gregory [Saint (ca. 540-604; served as Pope Gregory | from 590-604)]: 7, 11,
13, 89, 89, 95

Gretzer [Jacob Gretser (1562-1625), German Jesuit theologian and prolific
controversialist]: 89, 97

Gretzerus [see Gretzer]

grief: 27

grovel: 31

grow. 29, 43, 57, 63, 71, 71, 81, 81, 91, 93, 99

grudge: 39, 41, 65

grumble(d): 79
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guest: 5

gunpowder: 25, 31, 61

habit: 39, 49, 67

hallow(ing): 81

hand: 13, 27, 29, 35, 37,37, 51, 77,77, 93, 93
happiness [happinesse]. 45

hard: 3,5,7,59, 73,75

harm [harme]: 29, 31, 45, 99

harmless [harmlesse]. 99

harp: 7

harvest: 31

hasten(ed): 89

hate: 85

hateful: 59

health: 49, 57

hear [heare]: 9, 9, 13, 13, 21, 37, 89, 95
heart: 33, 33, 63, 79

heat: 51, 69

heaven: 7,7,7,7,13, 15,17, 19, 19, 27, 45, 79, 87, 89, 89, 91, 91, 91, 91
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Hebrew. 67, 67

height [heighth]: 43, 91

heir [heire]: 85

hell: 7,9, 9, 11, 13, 13, 15, 15, 17, 27, 31, 65, 69, 77, 81, 81, 81, 89, 89, 89,
89, 93, 93, 95, 95, 97, 97

help: 23, 33

Henry, King of France [Henri IV (1553-1610); king from 1589, known as Henri of
Navarre]. 89

Heraclides [of Pontus, also known as Heraclides Ponticus; Greek astronomer
(ca. 388B.C.-315B.C.]: 19

Herbestus [extremely obscure mathematician]. 87

Herculean: 53

heresy [heresie]: 13, 35

heretic [hereticke/heretiques). 17, 35, 35, 45, 85

Herod ["the great" (ca. 73 B.C. - 4 B.C.); king of Judea): 55

heroes: 19

hierarchy: 41

Hierome [Eusebius Sophronius Hieronymus (ca. 342-420); Italian scholar and
Latin Church father; later known as Saint Jerome]: 55

high: 9, 25, 25, 27, 61, 81

hill: 7, 49, 81

history. 43, 65
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hoarded: 39
holy: 67
holy water. 35
Homer [fl. 8507 B.C. Greek epic poet]. 9
homicide-physicians: 25
homilies: 49
honest. 7, 33
honour: 11, 15, 17, 17, 17, 25, 27, 37, 49, 73, 77, 77, 83, 85, 89, 91, 93, 95
honorable: 11, 63
hope: 13, 17, 27, 27, 29, 33, 51, 53, 55, 63, 77, 83, 83, 85
horror: 31, 31, 39
host: 85
hour [houre]: 39
hour-glass [houre-glass]. 97
house(s). 83
howl [howles]: 53
human affections: 95
human infirmity: 5
humble: 37
humility [humilitie]: 33
humours: 61, 75

hundred: 39
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husband: 67
hymnle]s: 7

hypercritics [hypercritiques]. 27

idle: 11, 27, 47, 95

idolaters: 33

idolatry: 11, 31, 33, 47, 69

Ignatius Loyola [Saint. 1491-1556. Spanish ecclesiastic; founder of the society
of Jesus]: 15, 21, 25, 25, 25, 25, 25, 25, 25, 27, 27, 27, 29, 31, 31, 31,
31, 63, 65, 65, 65, 65, 67, 69, 69, 69, 71, 71,71, 71,73, 75, 75, 79, 79,
79, 81, 81, 89, 89, 91, 91, 91, 93, 93, 93, 95, 95, 97

ignobler: 23

ignorant. 9, 15, 23, 23, 31, 37, 45, 69

ill: 13, 35, 65, 93

ill-favoredness: 61

illustrate: 39

image: 33, 47

image-bearer: 33

imaginary books [Imaginarie Bookes]: 33

imitate: 13, 27, 61
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immoderate: 65

immortality [Immortalitie]: 21, 79
imperfect (unperfect): 11, 21
imperious: 59

implicit [implicite]: 31, 95
importune, importunate: 65, 71
impressions: 35, 55

imputation: 55

impute: 35, 37

inanimation: 49

incantations: 85

incest: 39

incision: 75

inclinable: 87

inclination: 73

incline: 31, 65

increase [encrease]. 23, 31, 37, 57, 71, 89

incredible: 27

Indies [see also America(n)]: 69, 83, 87, 95
indissoluble: 35
indulgence: 39, 39, 39 ,39, 39, 39, 39, 39, 51

infamous: 37, 53
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infancy: 53
infect(ed). 57
inferior [inferiour]: 3, 11, 33, 79
infernal [infernall]: 79
infidelity: 95
infinite: 29, 47, 65, 67
infirmity: 5, 71, 85
ingenious: 41
ingenuity: 5, 87
inhabitants: 7, 69
inheritance: 85
injury: 21, 33, 33, 37, 37, 45, 77
innocency. 99
innovated: 13, 15
innovating: 85
innovation: 9, 21, 25, 65, 71, 83, 85, 85, 85, 87, 87
innovator: 11, 13, 25, 29, 87, 95, 95
insinuation: 33, 85
instituted: 41
instruct: 33, 35, 77, 81, 83, 87
instruction: 29, 77, 93

instrument: 9, 21, 31, 47
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insult: 85
intangling: 75
intend: 61
intention: 31
intermission: 71, 81
interpret. 47, 51, 53, 73
interrogatories: 35
interrupt: 41, 75
intestine: 51
intimation: 67
invade: 17
invent. 17, 65, 65
invention: 19, 61, 65, 65
inventor [inventour]: 61
invocate: 89
invoking: 33
iron: 23, 53
islands: 7
Isle of Britain [Britaine]: 31
Israel: 11
Israelites: 91

issue: 35
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ltalian arsenal: 25
italy: 73

itch: 3

Jacobite: 91

James |, King [see also Great Britain, King of]: 45, 57
Janus [Roman god of gates, doorways, and beginnings]: 5
Japan: 95

jaw [jawes]. 65

Jerome, Saint: see Hierome

jesting: 3

Jesuit(s) [see also Order]: 3, 3, 5, 5, 11, 11, 15, 23, 23, 27, 29, 29, 39, 43, 45,

51, 53, 59, 61, 63, 67,67, 71, 73, 77, 79, 79, 79, 81, 81, 83, 83, 83, 85,
87, 89, 91, 91, 91, 95, 97, 97, 97, 97, 97, 99, 99

Jesuitical [Jesuiticall}: 55, 95

Jesus [Christ]: 27, 39

Jews: 28

John [the] Baptist: 19

John, Patriarch: 95

John 1:1 [Bible]: 19
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Joseph: 9
Judas [Betrayer of Jesus]: 17
judge: 9,75
judgment: 57
Julia [Julia Domna, mother of Caracella and Geta]: 83
Julius lll, Pope [(1487-1555); pope from 1550-55]. 47
Jungius [a Polish Jesuit]: 97
Justice, seats of [seates]: 25
just: 17, 21, 23, 27, 35, 45, 51

justice: 15, 25

Keppler [Johannes Kepler. 1571-1630. German astronomer and mathematician]:
7

kill: 61

kind [kinde]: 3, 3, 3, 3, 5, 21, 27, 31, 33, 33, 37, 37, 41, 41, 43, 65, 67, 67, 85,
93

king(s): 5, 25, 29, 33, 41, 43, 57, 57, 57, 59, 59, 59, 59, 59, 61, 71, 91, 91, 91

king-killings [see also regicide]: 11, 61, 89

kingdom [kingdome]: 17, 23, 23, 23, 25, 25, 31, 33, 43, 51, 55, 57, 57, 69, 71,

75,75,75,77, 81, 81, 87
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king's servants: 57

king of Britain [Britaine]. 45, 51, 57, 85
kings of France: 59, 71, 89

king of Navarre: 89

kings of Spain: 59, 89

king's attorney [atturney]: 25

kiss [kisse]: 39, 97

knew. 7,13, 15,71, 73, 75, 81

knife: 63, 63

knowledge: 7, 9, 31, 47, 87, 93

Knox, John [(ca. 1513-1572); Scottish Protestant reformer. 77

Koran: 9

labor: 5, 7, 51, 61, 91, 95

laborers: 61

laity [layety; Layitie]: 31, 31, 41,67, 73
lament: 39, 45, 83, 87

language:. 27

languish: 57, 75, 85, 97
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lark [larke]: 7

Lateran Church of: 39

laugh: 95

laughter: 3, 95

law: 7, 23, 37, 45, 53, 53, 55, 69, 79

lawful [lawfull]: 41, 43, 51, 51, 51, 51, 51, 53, 55, 79

laymen: 31

Laynez, Diego: 45

lazy [lazily]: 7

league: 87

leanness [leannesse]. 61, 79

learn(t): 15

learning: 15, 15, 17, 65

lectures: 75

Legat a latere: 27, 71

legion: 25, 79

Leo lll [Pope and saint (ca. 750-816), pope from 795-816]. 93

Leo X, Pope [Giovanni de' Medici (1475-1521); pope from 1513-1521]: 39
lethargy: 51

letters: 73, 83, 83, 85, 87, 95, 95

Leviathan [a monstrous sea creature mentioned in the Old Testament]. 19

levity: 33
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libellous: 67

liberality: 29, 39

liberal [liberall}: 39

liberty: 7,9, 29, 37, 37, 43, 51, 53, 55, 55, 55, 55, 57
licence: 41

licentious: 65

licentiousnesse: 21, 41, 43, 67, 81
lie: 63,75, 77

lieutenant: 71

life: 9, 13, 23, 27, 27 ,51, 67,77
light: 3

lightness(e): 5

limb [limbe]: 79, 79

Limbo: 9

limit. 39, 61, 77

lip(pes): 91

liquid: 55, 65

litany [litanie]: 15

lives: 71

lord: 23, 39, 43, 45, 57, 69

Lord's Anointed: 5

loss: 31, 55
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love: 27,37,73

lower: 15, 19, 49, 69, 69, 73

Lucian [2nd century A.D. Greek satirist]. 5

Lucifer [the archangel cast from heaven for leading a revolt of the angels; see
also Devil, Satan]: 9, 9, 9, 13, 13, 13, 13, 13, 15, 15, 15, 17, 17, 17, 17,
17,19, 19, 19, 19, 21, 21, 21, 25, 25, 25, 27, 31, 31, 31, 31, 33, 37, 45,
65, 65, 69, 69, 69, 71,71, 73,73,73,75,75,77, 77,79, 79, 81, 81, 81,
89, 91, 93, 95, 95, 95, 95, 97

Lucifer of Cagliari [early 4th cen.-371 A.D.; Bishop of Caliris; controversialist
whose opinions were disputed by St. Augustine]: 17

lunatic [lunatique] hell: 89

lunatic [lunatique] church: 81, 87

lunatic [lunatique] Queen: 87, 87

lust: 43, 43, 43

Luther [Martin (1483-1546); German monk and protestant religious reformer]: 3,
87

luxury [luxuriant]: 67

lying: 55, 55, 55, 55, 81

Macer [Gaspar Schoppe (Scioppius) (1576-1649), German Lutheran]: 3
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Machiavel[li] [Nicolo (1469-1527; ltalian statesman and political

philosopher)]: 25, 31, 31, 31, 43, 53, 53, 55, 55, 55, 55, 63, 65

Magdalene [Biblical figure cured of evil spirits; also identified with the prostitute
who kissed Jesus' feet]: 93

magistrate: 55, 57

Magog [mentioned in the Bible as a leader of anti-Christian armies during the
apocalypse]. 57

Mahomet [(ca. 570 - ca. 632); Arab prophet and founder of Islam]: 9, 9, 9, 11, 13

master [maister]. 69, 87, 87

majesty: 45, 49, 59, 75

maker: 43

malignant. 35

malignity: 45

man (see also men): 3, 5, 17, 17, 21, 29, 33, 33, 33, 33, 37, 37, 39, 39, 43, 43,
43, 47,47, 47, 47, 47, 53, 61, 63,69, 73, 77, 79, 81, 87, 93, 97, 97, 99

Manes [(ca. 216 - ca. 276), Persian prophet]. 85, 85, 85

mangle: 5, 27

manly: 41

manner: 37, 37

man's honour: 37

marble: 27

marriage [mariage]. 39
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Mariana [Juan Mariana (1536-1624), Spanish Jesuit and theologian]: 51, 51, 51,
53

Marie: see Mary

marks: 17, 43

Martial[is, Marcus Valerius (ca. 40 - ca. 104); Roman poet]: 67

martyrdome: 45, 67, 79

martyrs: 45, 45

Mary [mother of Jesus Christ]: 73

mass: 85

mathematician: 13, 19

mathematics: 87

matter: 3, 3, 5, 11, 11, 13, 13, 15, 15, 17, 17, 19, 21, 35, 35, 47, 53, 55, 63, 65,
67,71, 87, 95, 97

means [meanes]: 9, 15, 23, 23, 25, 29, 45, 47, 59, 63, 65, 69, 73, 77, 89, 91, 93

measure: 83

medicine: 23, 51, 69, 75, 75

meditation: 15

meet [meete]. 5, 47, 57, 57,73

member: 75

memory: 67

men. 7,7,17,17, 21, 23, 23, 25, 25, 27, 27, 27, 29, 37, 37, 37, 41, 43, 45, 45,

47, 49, 49, 51, 53, 53, 53, 57, 59, 61, 67, 69, 69, 77, 85, 89, 93, 93, 93
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mental reservation [Mentall]: 55
merits: 69, 71

metals [mettals]. 23, 23, 55
method: 67

methodical physicians [Methodicali]: 21
middle world: 73

midnight: 37

midway: 47

militant: 27

mind: 9, 11, 17, 27, 85, 87, 97
mine: 53

minerals: 21, 23

mingled: 31

minions: 43

minister: 21, 59

miracles: 19, 63, 67, 69, 87, 87, 91
mischief [mischiefes]: 45, 47
miserable: 35, 57

mitigated: 45

mitre: 27, 43, 49

mixed [mixt] propositions: 55

modern [moderne]. 47, 63
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modest: 5, 11, 53

modesty: 51

Mohammed: see Mahomet

moldy [mouldy]: 63

mollify [mollifie]: 25, 45

monarch: 17, 57, 57, 57, 59, 73, 77
monarchical [monarchicall]: 59
money: 39, 39

mongrel [mungrell]: 25

monks [monkes]: 41

monster: 59

monstrous: 41, 43

moon [moone]. 31, 81, 81, 81, 81, 81, 87, 89
moral law. 37

moral sacraments [morall]: 67
mother: 83, 83, 83, 83, 85, 85
motion: 13, 17, 87, 91

mourn(e): 83

Muhammad: see Mahomet

mystery [mysterie]: 35, 43, 67, 85, 95

mystical [mysticall]: 61, 63
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nadir: 15

name: 11, 11, 13, 15, 15, 17, 19, 21, 25, 37, 39, 43, 45, 45, 51, 57, 59, 59, 59,
67,79, 95, 95, 95, 95

nation: 5, 7, 45, 55

natural [naturall]: 5, 23, 69, 79, 81

natural disposition [naturall]: 3

nature: 21, 33, 55

Navarre, king of. 89

Nazaren [see also Jesus Christ]: 27

necessary [necessarie]: 17, 23, 31, 33, 37, 95

necessity: 69, 99

neglect(ed): 11, 17

negligent: 9, 31, 73

neighbour: 57, 87

Nell, Gabriel [figured mentioned by Rabelais and Bartolus]: 91

neophyte: 35

Nerius, Philip [Saint; Filippo Romolo Neri (1515-1595); founder (1564) of the
Congregation of the Oratory]: 71, 71, 73, 73, 75, 75, 75, 75, 75, 75, 75,
77,79,79

new. 7,9, 9 11,11, 11,11, 11,11, 13, 15, 17, 17, 19, 37, 45, 45, 45, 47, 47, 47,
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53, 55, 59, 61, 65, 65, 65, 65, 69, 71, 81, 81, 81, 89, 93, 93, 93, 95, 97
news [newes]. 95, 95
Nicene Council [actually refers to Church council held at Carthage in 418]: 27
no man: 47, 47, 81
noble: 5, 17, 27, 31, 49, 53
noise [noyse]: 31, 31, 81, 89
nos sanctorum: 43
nothing(s): 5, 47, 49, 53,61, 75, 77,77, 95
nourishment: 29, 59
novice: 95
novitiates: 67
number: 3, 25, 39, 57, 65, 77

nun [nunnes]. 83

oath: 59, 73
obedience: 23
obey: 3, 19
obscene: 67, 67

obscure: 31

observe(d): 3, 21, 25, 25, 31, 63, 79, 81, 87, 91, 93
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obsolete: 55

obstinate: 53

occasion(s). 23, 53, 65, 69, 87
ocean: 11

odious: 65

offence: 39

offend: 21, 31,75

office: 21, 25, 69, 75

officer: 21, 65, 71

old: 71

old Epistles: 93

old idolatry: 69
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old Roman: 63
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old times: 3

omission: 31

omnipotence: 91

omnipotent Bul: 23

open: 7,13, 13, 15, 27, 29, 35, 55, 69, 75, 83, 95
opinion: 9, 17, 27, 33, 33, 43, 45, 47, 49, 49, 55, 69, 77, 85

opium: 51
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oppose: 15,15, 17,17, 31, 57,61,63, 71,73

oppression: 29

Ora pro nobis: 15

oracles: 49, 97

oration: 9, 21, 31, 63

oratori [oratorii]: 71

order: 11, 11, 11, 11, 17, 19, 19, 23, 23, 29, 33, 35, 35, 39, 39, 39, 41, 43, 43,
45, 45, 45, 51, 51, 51, 51, 51, 53, 59, 61, 67, 69, 71, 73, 79, 81, 87, 87,
89, 91, 91, 93, 97

ordinary [ordinarie]: 11, 43, 57, 79
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Origen [(ca. 185 - ca. 254); Christian scholar and teacher; a father of the

church]: 13, 55

ornament: 61

other worlds: 7, 87

over-modest: 11

overthrow. 25

pagan: 33

pain [paines]. 17, 89
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paintings: 25, 65
palace: 9
Pampelune [Pampeluna, a city in Spain]: 25
pamper: 89
Pancirollo [Guido Pancirolli (1523-98), Italian jurist, humanist, and historian]: 65
papistry: 93
papist: 3,9, 11,13, 13, 19
Paracelsus [Phillippuo Aureolus (1493-1541); German-Swiss alchemist and
physician]: 19, 21, 21, 25, 25, 25, 27, 27
paradise [paradice]. 61
paradox [paradoxicall]. 21, 73, 97
pardon: 11, 39, 39, 45, 85
parent(s). 3, 39
Parliament of England: 97
Parliament of Paris: 53, 57
parsons. 83, 85
part(s): 5,7,9, 11,15, 15, 17, 27, 37, 39, 49, 49, 55, 75, 75, 81, 85, 95
Pasquil [Roman statue associated with satiric attacks]: 5
passion:. 85
patience: 25, 53, 69, 81

patient: 75
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Paul [Saint (ca. 5 - ca. 67); Apostle to the Gentiles]: 45, 93, 93, 93
Paul Il [Pope; Pietro Barbo (1417-1471); pope from 1464-1471]: 43
Paul IV [Pope; Giovanni Pietro Caraffa (1476-1559); pope from 1555-1559]: 47
Paul V [Pope; Camillo Borghese (1552-1621); pope from 1605-1621]: 3, 93, 93,
95
Paulus Venetus [see Paul I, Pope]
pause: 81
peace: 17,31, 35,77
peccant. 61
Pelagius [I; Pope (d. 561); pope from 556-561]. 83
pen. 59
Penafort [Raymond of Penafort, a Dominican (d. 1275), canonized in 1601}. 91
pensions:. 57
people: 7, 29, 29, 29, 31, 37, 39, 49, 55, 65, 69, 71, 77, 79, 79
perceive(d): 31, 53, 61, 65, 71, 73, 75, 91, 93
perfect. 41, 87
perfection: 81
perfidiousness [perfidiousnesse]: 29
perform(ed): 21, 29, 61, 69, 75, 77
performance: 79, 79

perish: 79
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perplex(ed): 15, 75
persecution: 45
perseverance. 69
person(s): 3,9, 25, 27, 35, 35, 57, 57,77, 77, 79, 89
personage:. 87
persuaded [perswaded]: 15, 43
Peru: 37
perverse: 33
perverted: 19
petty: 45
petulancy. 5
Peter, Saint: 37, 93
Philip: see Nerius, Philip
Philip [lll, King of Spain (1578-1621)]. 89, 91
Philippus Aureolus Theophrastus Paracelsus Bombast of Hohenheim: 19
philosophers: 19
philosophy [philosophie]. 49
Phoebus [the Roman god, Apollo]. 7
physic [phisick/Phisicke]: 23, 23, 23, 23, 23, 23, 79
physician [phisitian). 21, 25, 55, 73, 75, 75

pictures: 65
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place: 7,7,9,9,9,9,9, 11, 13, 15, 17, 17, 17, 19, 19, 19, 23, 25, 29, 31, 33,
37, 39, 39, 39, 47, 47, 51, 53, 55, 63, 63, 63, 63, 67, 67, 69, 69, 71, 77,
77,77,79,79, 81, 83, 87, 89, 93, 93, 95, 95, 95, 99

planetary: 87

planets: 7

Plato [ca. 427 - 347 B.C.; Greek philosopher]: 55

play: 63, 63, 85

pleading: 13

pleasure: 3, 53, 69

plenary indulgences: 39

plurality: 41

poems [poemes]: 65

poetry: 5,7, 31, 35, 63, 65, 97

poets: 67, 85

point: 53, 57, 63, 85, 93

policy: 7, 11

politic [politique]: 25, 87

pontifical [pontificall]: 49

poor [poore]. 39, 45, 49

Pope(s): 3,5, 5, 11, 11, 11, 11, 13, 15, 19, 19, 23, 27, 31, 35, 37, 37, 37, 39, 41,

41, 41, 41, 41, 43, 43, 43, 43, 43, 43, 45, 45, 45, 47, 47, 47, 49, 49, 53,
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89, 91, 91, 91, 91, 91, 91, 93, 93, 95, 95, 95, 97. See also bishop of
Rome

Pope's Legates: 27

popular: 37, 65

porcelain [porcellan]: 65

porch: 95

possess [possesse/possest]. 15, 17, 29, 35, 35, 71, 77, 89, 95

possessings: 73

possession: 95

posterity: 77

poverty: 53

powder (gun-powder). 31

power: 23, 43, 53, 59, 59, 71, 77

pox: 21

poison [poyson]: 21, 25 25, 31

practice [practise]. 23, 23, 27, 43, 43, 43, 45, 55, 57, 59, 67, 71, 85, 85, 97

praise [prayse]: 9, 33, 33, 35, 37, 47, 53, 69

praising: 37

prattling [pratling]: 43, 63

prayer [praier]: 39, 39, 89

preachers: 3
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precepts: 49, 53, 55, 63, 63
precious: 67, 69
precious stones [pretious]: 23
predestination: 95
prelate: 45
prescription [praescription]. 41, 71
presume(d): 23, 37, 89
pretences: 93
pretend(ing). 47, 89
pretended: 35, 65, 91
pretenders: 13, 69
prevention: 7, 43, 59
pride: 81
priest. 25, 29, 43
primacy: 25
prince: 5, 11, 17, 23, 25, 29, 31, 33, 33, 39, 41, 43, 47, 51, 59, 63, 65, 67, 69,
71,73,73,75,77, 77,77, 77, 83, 83, 85, 91, 91, 93, 99
principal: 21, 25, 69, 71, 85, 93, 95
principle: 37, 37
printer: 3

prison: 15
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prisoner: 33

private : 49

private man: 77

privilege [priveledge]. 23, 35, 35, 35, 37, 39, 39, 41, 43, 51, 79, 89
prodigious: 43

profane (prophane). 9, 23, 83, 89
profess(ed): 21, 37, 45, 73, 81
profession: 47, 83

professors: 37

profit: 17, 23, 69, 75, 83, 87, 87
profuse: 39

pronounce: 55, 59

proof(e): 87

propagate: 17, 41, 81

prophecy: 9, 83

prophetical: 63

prophets: 55

propositions: 3, 3, 35, 55, 55, 73, 79
proportionally: 21, 97

prostitute: 43

prototype: 47

providence: 53



204

provinces. 69

provincial: 63

provoked: 13, 53, 61

Ptolemy [Ptolomey. 2nd century A.D. Greek astronomer and geographer]: 13,
15

public [publique]: 65, 83

publish: 3, 3, 73, 77, 95

Pulcheria [Byzantine empress (414-453)]: 83

pulpits: 49

punishment: 13, 17

pupils [puples]. 49

purgatory: 9, 9

purged: 35

purpose: 9, 21, 25,29, 37,51,67,71,77, 77,77

putrefy [putrifie]. 63

quarrelsome: 13
queen [Queene]: 85, 87, 87
question: 35, 35, 89, 89

quintans: 65
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quire: 43

race: 13, 15

Raderus [Mathias Rader (1561-1634), Austrian Jesuit humanist]: 67
raging: 21, 41

ranked [rancked]. 27, 33, 49

rape: 43

rashness [rashnesse]. 27, 45, 49, 65

ratified: 51

Ravenna, Cardinal of: 33

Ravillac [Ravaillac, Frangois (ca. 1578-1610); assassin of Henri IV]: 77
republic [re-publique]. 57

read: 3, 45, 93

reader: 3

reason: 3, 27, 29, 35, 55, 55, 75, 85, 91, 91, 95

Reboul [Guillaume de Reboul (1560-1611); Catholic controversialist who
attacked the Hugenots]: 3, 59

Rebullus; see Reboul

receipt [receits]: 75

reckon: 7, 23
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Recolets [Recollects; Catholic religious order]. 61
reconcile: 81

reconciling: 5

record: 27, 37, 65

redeem [redeeme]. 31

reduce: 57, 67, 69, 83, 85
reformation: 61, 61

reform [refourmed]. 61, 61, 61, 61
reformed churches: 3, 57
reforming: 73

refuge: 83

refuse(d): 45, 55

regicide: 11, 61, 89

rein [reine]: 41

relation(s): 37, 45, 47, 63
religion: 9, 29, 33, 37, 47, 73, 83, 85
religiously: 11

relic [reliques]: 19, 93

remedy: 21, 51, 81

remember: 3, 13, 27,69, 71,73
remembrance: 71

remove: 21, 29, 41, 59, 61, 89
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renew. 85

reprehend: 59, 85, 95
reprehension: 55

reproach: 87

republic [republique]. 57
reputation: 5, 13, 63, 63, 71, 91
reputed: 27,47, 83

request: 89

resemble: 5

reservation, mental: 55
reserved cases:. 37

reserved: 13, 19, 29, 37, 39, 41, 59, 61, 67, 83, 87
resist(ance):. 47, 83

resolution: 25, 29, 49, 75,77, 79
resolve(s). 59

respect: 13, 45, 69, 71, 73, 93
restore: 51, 63, 91
retractations: 47

return: 45, 65, 97, 97, 97
revenge: 15, 29, 45

revenue: 37

reverence: 49, 71
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reverend. 29, 41

revoke(d): 51

reward: 21, 31, 43, 75

Ribadeneyra [Pedro de (1527-1611); Spanish Jesuit; friend and biographer of
Ignatius Loyola). 23

Richeomus [Richeome; Jesuit Provincial of France; important in the controversy
following the death of Henri IV]: 97

right: 17, 23, 39, 41, 43, 47, 71, 91, 93

right hand: 27

risen (up): 5, 21, 47, 59

Robert Aquinas [unidentified]: 9

Roman [Romane] Church: 9, 25, 29, 59, 63, 81, 81, 83, 87, 95

Roman Catholic [Romane Catholick]: 57

Romans: 47, 57, 63

Romans 12:11 [Bible]): 45

Rome: 23, 27, 31, 37, 39, 47, 51, 53, 55, 57, 57, 59, 71, 79, 81, 81, 89, 93, 93,
95, 97, 97

Rome, clergy of. 31, 31, 41

rooms [roomes]. 7,7, 9,9, 11,19, 49, 563, 79, 97

Rome, Court of. 57

rooms [roomes]. 7,7,9,9, 11, 19, 49, &3, 79, 97

root(e): 75
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ruin fruine]: 43, 55
rule: 21, 39, 51, 53, 53, 63, 63, 93, 99
rules of law: 23
rumors: 95
run-away. 3

rush(es): 31, 97

sacraments: 67, 67, 67

sacred: 43,77

sacrifice: 29, 29, 33, 47, 47,79
sacrilegious: 45, 57

safe(ly; liest): 7, 21, 29, 53, 55, 65
safety: 79

sail [sail]: 7, 53

sailing: 53, 53

saints: 11, 15, 19, 71, 89, 91, 91
saint's bell: 73

sale letters: 95

Salmonees [work by Guillaume de Reboul]: 3
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saltpeter: 25

salvation: 3

sands: 49, 97

Satan [see also Devil, Lucifer]: 19

satisfaction: 81

satisfy(ied): 9, 25, 85, 91

sauciness [saucinesse]. 25

saw. 5,7,7,9, 9, 11,13, 13, 13,63, 65, 73, 81, 81, 95

say [saies]. 5,7, 11, 13, 15, 19, 19, 19, 21, 33, 25, 35, 37, 45, 47, 47, 49, 49,
49, 53, 53, 57, 57, 59, 59, 63, 67, 67,69, 71, 71,73, 75,75, 75, 77, 77,
77,77,79,79, 81, 81, 85, 85, 87, 89, 89, 93, 95, 95, 95, 97, 99

scabbed: 35

scheme: 19

scholars [schollers]. 11, 37,75,77,79

school combats [schoole-combats]: 17

schoolmaster [schoolmaister]: 27

science: 23

scope:. 71,77

scorn. 17, 27,61, 73, 85, 99

Scribanius [Charles Scribani (1561-1629), Belgian Jesuit, rhetorician, and
controversialist]: 3, 97

scriptures: 21, 33, 55, 67
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scruples: 9

scum [scumme]: 39

sea (see). 53, 69, 97

sea-room [sea-roome]. 53

seal [seale]. 37

second table: 37, 37

secret: 9, 23, 27, 35, 51,67, 73,77, 79

secretary: 41, 63

sect: 11, 19, 75

secular judgement [iudgement]. 57

secular. 57, 59

security: 37, 51

seditious: 35

see of Rome: 59

self [selves]: 3,3,3,3,3,3,5,7,7,7,9, 11,11, 13, 13, 13, 15, 15, 15, 15, 17,
19, 19, 19, 19, 19, 19, 21, 23, 23, 25, 25, 25, 27, 29, 31, 33, 33, 33, 35,
35, 37, 37, 39, 39, 41, 41, 43, 45, 45, 45, 45, 49, 51, 51, 53, 59, 59, 59,
61, 61, 61, 65, 65, 67,67, 67,67, 71, 71,73, 73,73, 73,73, 75, 75, 77,
77,79,79,79,79,79,79, 81, 81, 83, 85, 85, 87, 89, 89, 91, 91, 91, 91,
91, 95, 95, 97

senate: 53, 83

senses:; 21
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sentence: 25, 51, 53, 95
Serarius [Nicholas Serarius (1555-1609), French Jesuit theologian and
controversialist]: 55
Sergius [legendary Nestorian monk alleged to have taught Mohammed): 9
serious: 3, 29
sermon: 9, 71
serpents: 53
servant(s): 57
serve: 45, 45, 69, 85, 87
servile: 37
Severinus [Pedor Sorensen (1540-1602); Danish humanist and scientist: 25
sex: 39, 41, 41, 43, 65, 67, 83, 85, 85
Sexti, Cardinall S. [mentioned in work by Dietrich of Niem]: 9
shame: 27
shape: 31, 73
shining: 17, 81, 97
ship [shippes]. 53, 53
ship-wreck [wracke]: 53
sick [sicke]. 73
sight: 7,7
sign(e): 73,79

significant: 61



213

silent: 7

simplicity [simplicitie]: 33, 87

sin: 11, 17, 25, 31, 31, 35, 37, 37, 37, 37, 39, 39, 41, 41, 41, 43,43, 43
singularity: 71

sister: 39

skeleton [sceleton]: 75
skirmishings: 3

slack [slacke]. 51

slothfulness (slouthfulnesse): 31
small: 15, 37, 65, 83, 87

snares. 65

sodomites: 43

sodomy: 39, 42

sodomy: 39, 41, 43

soft: 23, 29, 65

soldiers [souldiers]: 11, 11, 25, 79
solecisms [solaecismes]. 35
solitary [solitarie]: 27

sollicite(d): 43, 43, 73, 83, 93
son: 27, 27,57

Sorbon[ne; famous French theological college]: 5, 57

Sorbonists: 51
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soul [soule]: 3,5,7,7, 13, 13, 13, 17, 23, 35, 63, 65, 89, 93, 95, 97
sovereign [soveraigne]. 61, 77
sovereignty: 77
Spain [Spaine]: 57, 59, 89
spare: 59
speak [speake]: 7,7, 23, 25, 25, 31, 35, 49, 59, 67, 69, 85, 89, 89, 89, 91, 97
special [speciall]: 13, 35, 41, 59, 71
species: 41, 67
specious titles: 25
spectacles: 7, 13, 65
speculation: 67, 75
speech: 25
Spintria [exercises mentioned by Suetonius]: 67
spirit: 27, 27, 35,61, 71,79
spiritual [spiritull]: 29, 89
spoke(n): 15, 31, 37, 39, 55, 75, 79, 79, 89
sport: 3,5
spring: 11
spur [spurres]. 65
spy [spie]: 13, 15, 17, 71,71, 73, 95
squared the circle: 65

staff [staffe]. 69
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stage: 63
stale: 55
star: 7,13,17,17, 17,67, 81, 87
state: 11, 25, 45, 45, 49, 51, 51, 57, 57, 57, 59, 71, 75, 77
states-men: 43, 47
Stephen, Saint [first Christian martyr]: 19
steward: 39
stews [stewes]. 37
stigmatic [stigmatique]: 17
stirrups: 65
stomach: 41, 89
stone: 7, 23, 49
stout(ly): 75
strangle: 53
straws [strawes]. 63
stream [streames}]. 65
strength: 45, 53, 55, 57, 63
study: 23
stupendous [stupendious]: 25
stupid: 25, 73
stupified: 51

style: 33
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subject: 43, 57, 59, 85
subsidies: 23
subtle [subtil]: 15, 31, 63, 67, 79
suburbs: 9
success(e). 87
succession: 45
successors: 11, 79, 89
suffer: 21, 35, 37, 49, 65, 79, 79, 83, 85, 95
sum: 39
sunk [suncke]. 21, 65
sun [sunne]: 15, 19, 85, 87, 97
superiority: 59
superstitious: 39
superstition: 71
survey [surveid]: 7,7
suspect. 25, 97
suspicion: 21
suspicious [suspitious]: 55
sweeten: 25, 45
swoons (swounes): 85
sword: 43, 59, 59, 59, 61, 61, 61

symplegma [exercises mentioned by Martial]: 67
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synagogue: 25, 35

talk(ing): 77

tame: 53

taste: 15, 25, 33, 41
tasteless: 87

taught: 33

teach: 5, 29, 33, 33, 37, 37, 37
tear(s). 57

telescope [see also glass(es)]: 81

temper: 21

temperance: 53

tempest: 21

temporal jurisdiction: 43, 59
temporal [temporall]: 59, 91
tempt: 15,25,71,73

terror: 99

testament: 9, 11
testimonies: 81

thank(ful): 59, 71
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thing(s): 5,7, 13, 13, 17,17, 21, 21, 21, 23, 23, 33, 33, 35, 37, 41, 43, 47, 47,
47, 47, 51, 53, 59, 61, 61, 61, 61, 63, 63, 65, 65, 67, 67, 69, 69, 75, 75,
77,77, 79, 85, 85, 85, 89, 93, 93, 97, 97

think: 3,7,7,9,9, 15, 15, 19, 21, 25, 29, 33, 33, 37, 41, 43, 47, 51, 53, 63, 65,
67, 69, 69, 69, 79, 79, 85, 89, 89, 91, 93, 99, 99

thought [thoght]: 13, 19, 23, 25, 25, 31, 31, 33, 33, 37, 37, 45, 45, 49, 53, 61,
63,69, 71,71,73,73,77,79, 81, 83, 83, 89, 89, 91, 93, 93

thousand: 15, 35

threaten: 17, 35, 53, 59
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throne: 95

Tiberius [(42 B.C.- A.D. 37); Roman emperor]: 67

time: 3, 11, 11, 15, 15, 17, 21, 21, 23, 25, 31, 35, 45, 49, 51, 51, 53, 53, 53, 59,
63, 63, 71, 71, 81, 83, 83, 85, 89, 93, 95, 97, 97, 97, 97, 97, 99

title: 9, 17, 17, 25, 41, 45, 59, 71, 85, 87, 91, 91, 93

Toledo, Francisco de [first Jesuit cardinal]: 45

Tolet(s): see Toledo, Francisco de

tongue: 59, 63, 67

torment(s): 35, 93

towers: 17, 27, 59

tragedy: 51
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Trajan [Marcus Ulpius Trajanus (ca. 53-117); Roman emperor]: 89

transfer(red). 17, 23, 23, 45, 81, 89, 89

transferring: 43, 43

transgressed: 31

translation: 45

transubstantiation: 9

transvestism: 43

treason: 57, 63

treasure: 23, 67, 93

treacherous: 21, 43

Trent, Council of: 9, 51

tributes: 23

triumph: 27, 33

triumphant church: 67

trouble: 19, 77, 93

troupes: 11, 31, 65, 69, 79

true: 9, 17, 25, 31, 33, 35, 35, 35, 39, 43, 45, 47, 59, 63, 65, 67, 69, 81, 87, 93,
97

trumpet: 21

trust: 65, 71

truth: 13, 17, 23, 27, 31, 85, 85, 89, 93, 95

tumbled: 31
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turbulencies: 31

turks [turkes]: 11
tutelar: 5

twinkling [twinckling]: 7

tyrant. 29, 47, 59

unanimity: 11

uncertain: 21, 49, 75
understanding: 27, 47
understood: 19, 31, 93
undertake: 15, 51, 75
undertakings: 15, 27, 31, 75
unfit: 3, 25, 46, 49
unfitnessfe]. 71

unite: 81

unity: 57

universal: 39, 63, 95
universal [universall] bishop: 95
university [universitie] men: 37

unjust: 15, 89
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unusual: 21

unworthy: 37, 85

urban: 35

urge: 61,71,79

use: 9,9, 13, 17, 29, 43, 43, 43, 49, 49, 53, 53, 55, 55, 63, 63, 65, 67, 69, 69,
71,73,75,75,75,77, 79, 85, 87, 89, 95, 95, 97

usurp: 29, 39, 47, 59, 95

utter: 7, 15, 15, 21, 21, 33, 57, 67, 83

utterance; 93

vacancy:. 41

vain. 3, 3, 29, 65, 95

vain [vaine] glorious: 65

Valladerius [Andre Valladier (1560-1638), French canonist and
hagiographer]. 95

vanish: 65

various: 49, 75

Vasques [Vasquez, Gabriel, Jesuit theologian]: 31

Vegetius [Flavius Vegetius Renatus, fourth-century Roman writer on tactics]): 99
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venetians: 3

Venice: 91, 99

Venus: 17, 41, 43, 67

verses: 19, 35, 35, 85

virtue [vertue]: 33, 33, 69, 89

vicar: 35

vigor [vigour]: 51, 63

violate: 77

violence: 19, 59, 65, 69

Virgil [(70-19 B.C.); Roman poet]: 9
virtue [vertue]. 33, 33, 69, 89
visions: 73

Voellus [obscure mathematician]. 87
voice [voyce]: 49, 49, 49

volumes: 7

voluntarily: 27, 31, 61

vomit: 5, 87

vouchsafe: 7, 13, 25, 29, 49, 83, 91
vow. 45, 73

vow-breaking: 45

vulgar: 37, 65, 67
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vulture; 27

wander: 7

wandering [wandring]: 5

wanton: 29

war: 5, 29, 29, 51, 51, 97

warning: 79

watchful [watchfull]: 25, 61

water: 35, 63, 63, 81

watry: 65

way [waies/wayes]: 7,7, 11, 27, 29, 29, 29, 29, 47, 53, 55, 69, 71, 73, 73, 75,
85, 95

weak [weake]: 11, 37, 43, 49, 95, 99

weakness: 45, 99

wealth: 65

web [webbe]: 19

week [weeke]. 57
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weighty point: 57
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whisperer. 35

whispering: 95

whole earth: 41

whore: 37, 37
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